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٭ إلى روح أمسي» التي علمتني اللفة النويية 
وانتظرت مني أن أكون ад‏ 
وها هي اللغة النوبية قد أصبحت من علوم الجامعات» 
* والی زوجتي التي كان لبا الفضل ‏ اشراء 
ذخيرتي اللغوية 
وها أنا أقدم ما جاد به جهدي عن الأدب النوبي» 


وعسى الله أن يحقق أمنياتناء 
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شكر وتقدير 


أتقدم بجزيل الشكر والعرفان للذين دفعوني دفعاً وقدموا لي يد المساعدة э‏ 
كتابة هذا الکتاب. وأخص بالشكر السادة أعضاء اللجنة التنفيذية للمنظمة 
النوبية للثقافة وإحياء التراث (أونجرتي) وهم السادة : 


ژاهز محمد التور дачада‏ 
арай ще‏ سکم سی کی 

دولا العطا سميرة عید. القادر 

حسن بركية د. عوض شبًا 

عثمان عبد الرحمن حمد عبد الرحیم شاهین (رحمه الله) 
د. محمد عبد الاجد آسماء صدیق محمد الشیخ 
سعيد دمباوي علي محمد أحمد صالح 
والشكر موصول لأعضاء مجلس آمناء المنظمة : 

د. صاير محمد الحسن الأستاذ /مصدق الملك 

الأستاذ/ الفاضل محمد خير الأستاذ/ حمدي زيادة 


والشكر لأفراد أسرتي (زوجتي وأبنائي وبناتي وإخواني وأخواتي) الذين 
کانوا لي نعم العون والسند. 

والشكر نبذله للبروفی سور محمد الهدي بشرى والأستاذ فكري أبوالقاسم 
والدكتور ناصر ساتي» والاستاذ محمود محمد حسن ضوي» والدكتور عبد الله 
الأمين حامد ؛ والمهندس الشفيع الجزولي» والأستاذ حسن بابكر حمد أرقاوي 
والأستاذ محمد عبد الرحمن (كنغ ساتي) والأستاذ يوسف عبد الله صالح 


والأستاذة رنا محمد شريف والأستاذ فريد محمد أحمد والأستاذ عبد الرحمن علي 
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خيري والأستاذ عبدالرحمن إدريس عبد الرحمن؛ والأستاذ بشيرعلي بابكر 
والأستاذ سیف الدين عبداللطیف (سیف النوبي) والأستاذ / عبدالجليل أحمد 
ادریس؛ والأسنتاذ/ سعدالذين حسنين محمد ٠‏ وآخرين لا أسميهم إجلالاً وقكرمة 
فقدرهم المعتلى عن ذاك يغنيناء الذین لولاهم لما رأى هذا العمل النور فلهم مني جزيل 
الشكر والعرفان. 


(ع) 
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تقديم 

هذا الكتاب قصائد نوبية من (دنقلا) لمؤلفه محمد شريف آحمد» کتاب 
على درجة من الأهمية ولا يرجع ذلك للمعلومات القيمة عن التاريخ والأدب 
النوبيين ولا عن الجهد الكبير الذي بذله المؤلف الذي يبدو جلياً بے متن 
الکتاب» حیث من الواضح تماما أن المؤلف عارف بل ومتعمق 2 الثقافة 
النوبية ساعدته 2 ذلك معرفته الممتازة باللغة النوبية خاصة لغة دنقلا» بل تنبع 
أهمية الكتاب من تأكيد ثراء اللغة النوبية وأنها ختماً ستاخذ مکانها قريباً 
بين اللغات السنودانية الحية المستخدمة ‏ الأدبيات السودائیةء وكل هذا مما 
يؤكد نجاح الحماس للغات النوبية والذي انطلق Ж‏ بدايات الألفية الثانية مع 
الإحساس بضرورة احترام التعدد الثقا 2 الذي ميز ومازال يميز هنذا الوطن 
العظیم» ولا شك أن اللغات هي أول علامات هذا التعدد » وبحمد الله إن هذا 
الاهتمام باللفات عامة واللقات النوبیة بصفة خاصة قد آتی أکله بے الكثير 
من الأدبيات التي ظلت تصدر من حين لآخر ب2 أيامنا هذه إلى جانب الاهتمام 
الجاد الذي نلمسه من قبل الکتاب ومنظمات الجتمع المدني» ولا شك ‏ أن 
هده الثورة لا تنطلق من فراغ بل تتکی على خلفية قوية من العطاء بے مختلف 
مجالات العرفة الإنسانية. 

غفي اللفات مثلاً نشیر إلى جهد الباحث النوبي محمد متولي بدر والذي بادر 
باعداد مولف عن الأمشال النوبية الصادر عن معهد الدراسات 
الإفريقية والآسيوية من جامعة الخرطوم قبل نصف قرن» ولا بد كذلك من 
الإشارة إلى جهد الأكاديمي واللغوي الكبير والعالم هيرمان بيل والذي بذل 
نفسه وشبابه للفات النوبية وأرسى فيها قاعدة صلدة ستظل زاداً ثراً لكل 
باخث 2 هذه اللفات؛ ونشير كذلك إلى كتاب صابر عابدین أحمد (الارث 
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النوبي 2 العامية السودانية ) (حمد:۲۰۱۲) وكتاب عبدالعال أحمد همت 
(أكتب وأقرأ اللفة النوبية) (همت:۲۰۱) و الآثار هناك الکثیرمن 
الساهمات الجادة والصارمة نذکر منها دراسات الاثاري الکبیر أسامة 
عبدالرحمن النور» ون شیر إلى مولفه ال ضخم (دراسات ف تاريخ 
السودان القدیم) إلى جانب مساهمات الورخین محمد علي الحاکم؛ وعلي 
عثمان محمد صالح» وسامية بشیر دفع «АШ‏ ومحمد الهدي إدريس» وبالطبع 
لا بد من الاشارة للآثاري الكبير شارلس بونیه. 

و مجالات الثقافة النوبية نجد العدید من الأمثلة مثل مساهمات الباحث 
الدژوب سید محمد عبداللّه إدريس (مسل) الذي بادر بجمع تراث الحس 
السکوت قبل سنوات خلت ووفر مادة نشرت Э‏ مجلد ضمن سلسلة دراسات پخ 
التراث السوداني التي یصدرها قسم الفولکلور بمعهد الدراسات الافريقية 
والآسيوية جامعة الخرطوم وله أيضاً آخر مولفاته (فقرا ‏ قباب وضرائح 
الحس والسکوت ) التشور ضمن سلسلة الدراسات النوبية التي تصدرها کلية 
سيد فرح التقانية - دلقو. وتجدر الاشارة كذلك إلى الکتاب الوسوعي للباحث 
محمد جلال هاشم؛ وهو مولفه جزيرة صاي... قصة الحضارة (هاشم:۲۰۱) وهو 
کتاب موسوعي š>‏ بذل فيه ا لؤلف جهداً صادقاً وثق فيه الکثیر من ملامح 
الثقافة ¿Lus‏ وكذلك تجدر الاشارة إلى مساهمات الکاتب والأديب فكري 
أبو القاسم الذي يهتم بتداعيات البجرة على الانسان النوبي خاصة بعد الپجرة إلى 
أرض البطانة .2 نهاية خمسينات القرن ا ماضي؛ ونذكر من مؤلفاته (يويو 
والأيام: من بلاد النوبة إلى حواشات البطانة ثم ضواحي الخرطوم) -۱۹۱٤١(‏ 
Y+ ` Y‏ (آبو القاسم :٢۱٠۲۰)ء‏ وكذلك مؤلفه (نكتة الحلفاوي: ضرورة فكرية 


أم حقيقة متوحشة ) بو القاسم:۰)۲۰۱۷ ون شیر کذ لك إلى مؤلف 
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الكاتب حامد خبير (حكم وأمثال نوبية من دنقلا ) (خبير:٢۲۰۱):‏ وقد شرفت 
بتقديم هذا الكتاب وأشرت إلى الطفرة .2 الدراسات النوبية وبناءً عليه يمكنني 
أن أقول باطمثنان أنها ثورة قوية وبعث جاد لبذه اللغات وآدابهاء هذه المؤلفات 
تؤكد ثراء الحضارة النوبية أو السودانوية كما يصر على ذلك 
أسامة عبدالرحمن النور وتؤكد كذلك أهمية دراسة هذه الحضارة ودراسة 
مختلف ملامحها من إبداع ولغات وتاريخ. 

نخلص للقول إن كتاب قصائد نوبية يأتي ‏ وقته ملبياً الحاجة لمثل هذا 
الکتاب ولا شك -@ أن مؤلفه محمد شريف أحمد يحمل من الخبرة والدربة 
والعرفة ما يؤهله لاعداد مؤلف رصين ومحكم لا يخلو من التعة والتشويق. 
ويقسم المؤلف كتابه إلى قسمين أساسيين القسم الأول يتحدث فيه عن تاريخ 
بلاد النوبة وعن المؤثرات الواضدة يخ المنطقة مثل البجرات العربية ويقف أمام 
اللغة النوبية -2 إشارة إلى أهم خصائصهاء ويفرد الکاتب القسم الثاني لأهم 
الشعراء الذين كتبوا باللغة الدنقلاوية ونجد على رأس هؤلاء شاعر النوبة 
الكبير جلال عمر قرجة وهو شاعر عملاق بحق أبدع شعراً باللفة النوبیة؛ 
وهناك العديد من الدراسات عالجت إبداع هذا الشاعر منها دراسة لكاتب 
هذه المقدمة (بشری:۲۰۱۲) وكذلك درس الولف محمد شريف أحمد عدداً 
من الشعراء مثل محمد فضل طبقء وعبدالمطلب محمد أحمد» ونور الدائم 
ڪنه» وعبد اللطيف سيداحمد:؛ واحمد ابراهيم فضل, وآورد العديد 
من القصائد لہؤلاء الشعراء مع تحليل جيد للقصائد؛ ونلاحظ حرص المؤلف 
على كتابة القصائد باللفة النوبية مع إيراد كتابة صوتية عربية للقصيدة ثم 
يورد المؤلف شرحاً موجزاً للقصيدة ولا شك يخ أن المؤلف يضيف الكثير إلى 
اللغة النوبية بحرصه على كتابة القصائد باللفة النوبية مما يساعد كثيراً 
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على بقاء اللغة» كما أن هذه القصائد تساعد خ تعلم اللغة النوبية للمتحدثين 
بها أو لمن يرغب من خارج الثقافة النوبية. 

وی الختام نقول اثنا إزاء جهد مخلص وصادق لكاتب دؤوب كان الخاض 
مادة علمية تميزت بالضرامة والدقة ولا تخلو من المتعة والتشويق. فوق أن الكتاب 
يملا فراغاً ب الدراسات اللغوية والأدبية.ولا غنى عنه لأي باحث ب الأدب 
السوداني عامة والنوبي على وجه الخصوص. 


بروفیسور/ محمد المهدي بشرى 


جامعة الخرطوم 
معهد الدراسات الإفريقية والآسيوية 
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تقديم 
يعد كتاب (قصائد نوبية من دنقلا ) تجربة نوعية فريدة لیس فقط 2 
توثيق الأدب الدنقلاوي فحسب بل Z‏ تقديم أجناس أدبية جديدة لم تجد حظها 
من النشرء إلى جانب الأشعار التي تمجد المزارع أو تلك التي تنظم 2 الحصاد 
أو تقال 2 (الأرويس) أو آشعارالناحة» وهي أجناس أدبية تعکس ثقافة هذه 
النطقة التازيخية التي كادت أن تفقد كثيراً من شارات هويتها الثقافية تحت 
تأثیر آلة التعريب من أجهزة إعلامية مرئية ومسموعة ومكتوية. تكمن أهمية 
هده الأجناس ئ آنها تعكس الأنشطة الفكرية:؛ الثقافية:؛ ТЕН ЕСІ‏ 
وحركة المجتمع ورؤيته الكونية وإحساس الدنقلاوي وتفاعله مع كل ما 
يحيط به. 
ينقسم الكتاب إلى قسمین: القسم الأول يتناول تاريخ وجغرافية وثقافة 
المنطقة. أما الجزء الثاني وهو محتوى الكتاب فيقدم قصائد مختارة لعدد من 
شعراء المنطقة؛ ويتناول مختارات شعرية لشعراء من دنقلا تميزت قصائدهم 
بمعالجة مکونات البوية النوبية الأربعة وهي الأرض؛ التاریخ؛ ДАШИ‏ والثقافة. 
وقد تميزت هذه الختارات بالتنوع الفکري والاجتماعي والثقاخ والتاريخي 
حیث یعالج کل شاعر قضية من قضایا الجتمع بأسلوبه وأدواته الخاصة, 
وقد آفلح الولف ЭА ез‏ عرض الأفکار التي تعالجها القصائد وترتیبها 
وتحلیلها والریط بينهاء. ونقل القاری بأسلوب سلس من عنصر إلى آخر ومن 
فكرة إلى آخری دون تعقید أو ملل حیث تتدفق الأفكار من منبع واحد 
وتنتهي إلن ذات الصب. 
يبدأ الکتاب بتقدیم قصيدة (فوجن توني) للشاعر الطبوع جلال عمر وهي 
قصيدة رمزية تشکل حواراً مثيراً بين الطبيعة متمثلة ‏ تلك الطیور الهاجرة وبين 
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شاعرنا الهاجر أيضاً إذ تشكي الطيور له حال البلد بعد أن هجرها كثير من 
الشباب وتصوّر الآثار التي ترتبت على تلك البجرة مما آثار لواعج شاعرنا وأحزانه 
.2 مشهد درامي یمکس صدق العلاقة بين الشاعر وبيئته وشكل العلاقة بينهما 
وهي علاقة لا فكاك عنها. 

ثم يقدم الکتاب تجربة شعرية أخرى هي 2 غاية الجمال لشاعر موهوب 
وهو محمد طبق؛ وهنه التجرية تعتبر معلقة نوبية تصور أوجاع الغربة وآلامها 
3 مشهد بديع ومؤلم فيه تتوسل ام نوبية إلى ابنها وتترجاه کي يعود إلى وطنه 
حیث أرهق الزمان كاهلها وأقعد المرض والده وهي تجربة إنسانية يمر بها 
كل مهاجر عن وطنه وأسرته. هنا يستخدم الشاعر عبارات ذات خصوصية 
ثقافية واجتماعية قديمة لم يسمع Lea‏ كثير من أبناء هذا الجيل فتكاد 
تكون 2 حكم الكلمات والعبارات التي انقرضت؛ لولا دور الشعر ووعي 
الشاعر الذي أعادها إلى الحياة ومنها على سبیل المثال " آوسن تقور الیب تورور 
" وهي كناية عن القحط والجدب الذي ضرب كل مناحي الحياة بسبب هجرة 
الأرض وما ترتب عليها من أثار фа‏ مأزق الموروث والتغيير الديموغرال حيث 
بدأ تمدد الغريب. 

يستمر الکتاب 2 عرضه الأدبي ويقدم تجربة أخرى للشاعر عبد اللطيف 
سيدأ حمد وهو شاعر شفاف كتب وعالج بشعره كل آوجه الحياة النوبية. 
يعرض الكتاب واحدة من أجمل القصائد النوبية وهي قصيدة (قلوكب) التي 
مزجت بين الأسطورة والمعتقد Э.‏ إطار واقع مؤلم أيضاً بسبب البجرة حيث 
المسافات الطويلة بين المجتمع وأبنائه وهي مسافات أنست حتى (طائر السعد) 
اللغة النوبية, ولکن عيقرية الکان جعلته بیٹکر وسيلة آخری لتوصيل 
الرسالة. 
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يواصل الكاتب عرضه السلس ويقدم Ш‏ نموذجاً جديداً بے المساجلة الشعرية 
حيث شاعرنا عبد المطلب بنقائه وسلامة وجدانه يعدد مآثر بعض الشعراء الذين 
سبقوه ويقدم اعترافاً أدبياً لقدراتھم .2 نظم الشعر والتعبير وهو آمر نادر الحدوث. 
تمیز شعر الأستاذ عبد المطلب بالبساطة وجمال المفردة. 

ويظل إبداع الكاتب يتدفق ويحمل لنا شاعراً مدهشاً وهو الشاعر أحمد 
فضل صاحب التجرية الثرة والمهمة والذي تميز شعره ببعٹ الكلمات التي 
سقطت من قاموس المتحدث وذاكرته المعرفية. تكمن أهمية هذا الشاعر < 
أنه من منطقة تقع داخل حزام التعريب وهنا تكمن الفارقة Э.‏ امتلاكه 
ناصية البيان النوبي القديم والحديث ومن أشهر قصائده (نوبارين تود) التي 
يدعو فيها قومه إلى عدم الاستسلام لموجات الاستلاب الحضاري مذكراً قومه 
بأسلافهم العظماء من ملوك النوبة أمثال بعانخي وتهراقاء ويشبه النوبيين 
بالنخلة السامقة بينما يشبه دنقلا بقلبها النابض .2 رمزية ذكية إلى الدور 
التاريخي لدنقلا ‏ توحید مملكتي (المقرة) و(نوباتيا) لتكتسب دنقلا بذلك 
مغزیٗ تاريخياً وثقافياً وسياسياً شكلاً ومضموناً . ولیت القوم تمسكوا بهذا 
الاسم ب شارات هويتهم سيما مسمی اللغة التي تذكر الأجيال بكل هذه 
المدلولات فهي ليست مجرد کلمة أو رقعة جغرافية بل هوية ینتسب إليها حتى 
من لا یسکن مدينة دنقلا. 

يختتم الكاتب سرده الجميل لنماذج شعرية مختارة بدقة ويقدم تجربة شعرية 
بعنوان (آندان المي بلوسكرن) للشاعر نور الدين كنة الذي آبدع 2 عكس 
التواصل الحضاري والاستمرارية الثقافية ‏ بلاد النوبة» منذ الفترة النبتية حتى 
الآن» حيث وصف النبتيون زعماءهم -2 نقوشهم بالثورء فعلى سبيل المثال كانوا 
قد أطلقوا على بعانخي لقب (الثور القوي الذي توج 2 نبتة) وكذلك يفعل 
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النوبيون اليوم» حيث درجوا على وصف رجالات الدين والمشايخ بلقب الثور. ما 
یمیزهذا الشاعرأيضاً هو نقاء سريرته حيث تغنى بقدرات الشاعر النوبي 
الكبير نور الدین السید علي» كما أشار إلى قدرات الشاعر محمد طبق؛ وهذه 
فضيلة قلما توجد 2 غير بلاد النوبة. 

یفتح هذا الکتاب نوافذ لنقد الأدب النويي 2 دنقلا ویفتح مجالاً ثراً لطلاب 
الدراسات ШЫ!‏ والأدب الافريقي 2 هذا الباب. 


د. ناصر ساتي 
جامعة الخرطوم 
كلية الآداب - قسم اللغویات 
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تقديم 


.2 السنوات العشر الأخيرة هناك حراك ثقا نوبي عارم؛ استجابة 
لفتوحات العولمة» وبسبب توفر فرص التواصل والتعبير بانتشار مواقع الانترت. 
هذا الحراك استهدف أخطر القضايا النوبية وهي : 
)( تقعیل اللغة النوبية : 
- بالبحث ‏ تاريخ اللفة النوبية. 
- بتدريس اللغة النوبية. 
- ضبط المصطلحات من خلال تأليف قواميس. 
- توثیق الآداب كالشعر والحکم والأمثال. 
(Y‏ توفي اللفة التوبية ئها : 
هذا الہدف لیس سهلاً لغياب الحروف الأصلیةء حتی القترحة الآن ما زالت 2 
طور ]32.9 والرد. 
رغم کل ذلك ظلت الأغنية النوبية (توثیق شفهي) هي الرکن الرکین 
آمام الفزو الثقا 2 واللفوي. 
الآن ‏ السنوات الخمس الأخيرة تقدمت دراسات اللفة خطوة إلى الأمام؛ 
بظهور آنشطة جديدة» مثل: الدراسات التقدية وتحلیل منظم للقصائد النوبية 
ورغم أنها ما زالت بالعريية إلا أنها ‏ حد ذاتها تطور جدید؛ ‏ بدأت 
عملیات واسعة للتذوق بطريقة مزدوجة (عريي - نوبي) وهي محمد:؛ » 
هذه الاصدارة للأستاذ محمد شریف آحمد هي إحدى هذه الحاولات 
الرائدة ‏ مجال التذوق النظم؛ إن كان بالتحلیل والوصف أو دراسة نقدية. 
2 الجزء الأول من الاصدارة فذلكة تاريخية للمکان واللفة؛ ء 
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أما الجزء الثاني وهو الأهم والأعمق؛ قدم فيه نماذج من الشعر النوبي 
الدنقلاوي لشعراء كبار من منطقة دنقلا النوبية :جلال عمر قرجة - محمد 
فضل طبق - عبد اللطيف سيد أحمد - عبد المطلب محمد أحمد -أحمد 
إبراهيم فضل - نور الدائم كنة 

هذه القصائد عالجت قضایا Gs‏ 2 وحياتية حيّة : کالپجرة والفقر 
والجفاف: الأسطورة» عاطفة البنوة والأمومة؛ تحلل النسیج الاجتماعي» قدر 
الفنان» ۰ » 

کاتب هذه الأسطر لا يفهم الدنقلاوية بسهولة» إذ لغتي نوبية من لہجات 
الشمال ولولا هذه الشروح والعالجات من قبل مؤلف هذا الکتاب ؛ لما استطعت 
الوقوف على هذه الابداعات الفنية الذهلة Y‏ 

كنت آسمع كثيراً عن " شکسبیر النوبة " الشاعر جلال уле‏ ولکن لم 
أكن شاهداً على إبداعات هذا الفنان الطبوع بسیب الحاجز اللفوي الذي لابد له 
من وسیط. أستطيع القول إنني الآن فهمت دوافع من التفوا حوله ولو كان يخ 
النفس شيء من لقب " شکسبیر" هذا ١‏ 

وفوق هذا وذاك ازددت اطمئناناً على مستقبل (النوبية) شمالاً وجنوياً. 

هكذا فهمت محتویات هذه الاصدارة وتذوقت فوائدها ونتمنى أن 
تتضافر الجهود وتتواصل العالجات» فالشوار ما JÚ‏ طويلاء والقضية أكبر من 


المجهودات التي تبقى فردية. 
فكري أبو القاسم 
كاتب وباحث نوبي 
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فهرست الحتویات 


القسم الأول 
التاریخ والجغرافیا والثقافة 
أصول تاريخية (۱) 


آسباب الازدواجية اللغوية 


مفردات من القاموس النوبي ۔ 


حلم 
G:‏ 
با 
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أصول تاريخية (Y)‏ 
المکان والثقافة 


النیل والأسطورة 
عادات اجتماعية 
ثقافات دينية . :ود نکی 


القسم الثاني 


نموذج من الأغاني ب2 مدح الملوك ووجهاء القوم والعلماء 000 0 
نموذج من شعر الدائح النبوية 
نموذج من الأشعار التي تقال عند سفر وعودة الحجيج S usa ашады.‏ 


نموذج من الأشعار التي تقال 4 مدح المزارعين ال نه سو تسوس مي شض о р‏ 
نموذج من الأشعار التي كانوا پرددونها 2 الحصاد سس ۵1 


تموذج من آشعار الرواویسن ааа‏ 


الشاعر جلال عمر قرجة 


قصيدة فوجنتوني 
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قصيدة كرج بلکن (إدو اسکود) uu нн‏ 
الشاعر محمد فضل طبق 
قصيدة أن تود كفين إمبل بدا 1-7 1 1 1 1 210010111011111 
قصيدة تا دوركون إندي A сы‏ سي МАС‏ 
الشاعر عبد اللطيف سيد أحمد 


ПАТ ғ ааа قصيدة أوروين بتان‎ 


قصيدة أرتي کروجي قد جومون ۳ك 11ص0 


الشاعر عبد المطلب محمد жегі‏ 
(نماذج من شعر الأخوا نيات في الأدب النوبي) 


'قصيذة والله أي أقرسكتري (منقي آوس اكي أي دور كوري) ,0۷80+ 
الشاعر أحمد إبراهيم فضل 


الشاعر نور الدائم كنة 
الغيرة بین الشعراء فو amma Gaza‏ ٹوو170 
قصيدة أنداندن ألمي بلوسكرن 


رحیق القراءات والدروس Ре‏ ...سسکا 


حل 
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خارطة المنطقة النوبية 
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مقدمة الکتاب 


قصدنا بے تجریتنا هذه إلقاء الضوء على الأدب النوبي مساهمة منا بخ 
ابرازه باعادة قراءته من جدید والذي لم ينل حظه من الانتشار والظهور 
لإشكالية کتابة اللفة النوبية ولوجات التعرژب البائلة التي آلقت بظلالبا 
الکثيفة على البلاد وضربت مکامن اللغة النوبية وأضعفتها. کما كان 
لعزوف النوبیین عن الغناء دور Э.‏ ذلك ؛ خاصة ‏ النطقة الجنوبية (دنقلا) 
والذي یعتبرعاملاً مهما ‏ نشر وبقاء اللفة. لأسباب تعلق بعضها بالثقافة 
الاسلامية التی انتظمت البلاد منذ القرن الخامس عشر اليلادي. 

اخترنا بمض الأعمال الأدبية لشعراء نوبیین من منطقة دنقلا لسبر آغوارها 
بالشرح والتحلیل بمنظور التذوق لپا والشعراء هم : جلال уле‏ قرجه - محمد 
فضل طبق - عبد اللطیف سيد آحمد - عبد الطلب محمد أحمد - آحمد 
إبراهيم فضل - نور الدائم كنة؛ ‹ اخترنا من شعرهم ما اعتقدنا أنه حسن اللفظ 
وجید العنی.. وحاولنا أن نلمس جوانب يسيرة من النقد کالتحلیل والتفسیر 
والتقدیر. 

لم تكن آشعارهم فقط للطرب والتعة الفنية إنما عالجت قضایا حياتية э‏ 
منطقة دنقلا : 
— غرية الانسان 2 الوطن. 
- غرية ابن البلد ‏ الهاجر. 
- الاغتراب النفسي للفنان. 
- إعادة استنطاق الأساطير القديمة. 


- تقهقر اللغة النوبية. 
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لم نقصد بهذه المعالجات دراسة نقدية مكتملة؛ بل أردنا أن نلقي الضوء على 
هذا الأدب النوبي والذي تمخض عن تجرية إنسانية ثرة وموغلة Ж‏ القدم وجب 
علينا المحافظة عليه كتراث إنساني وقيمة فنية وأدبية لا تقل عن رصيفاتها Э‏ 
اللغات الأخرى. 

ولم ارد اخضاعه لبذه القواعد 2 تناولي له» لیس لقصور فيه من الناحية 
اللفوية والجمالیةء إنما لتعاملي مع لغة رغم عظمتها وقوتها قد تعرضت لبزات 
قوية فقدت من جرائها بريقها وتساقط الكثير من مفرداتها بفعل موجة التعّب 
العاتية التي اجتاحتهاء مما أفقد التلقي ملكة التذوق والتبحر والفوص فيهاء 
مما دعاني لتناول هذه النصوص بالشرح والتحلیل لتسهيل فهمها للمتلقي 
ومساعدته على التفاعل معها. 

وحقيقة إننا نقف حائرين أمام صمود هذه اللغة رغم تعرضها لبذه الحرب 
الضروس التي حَدّت من قوتها وبريقها وأقعدتها ولكن لم تستطع أن تقضي 
عليهاء والعجيب أنها وبدورها آثرت على اللفة العربية الوافدة مما آفرز عامية 
سودانية لايفهم الكثير من مفرداتها الا السودانيون. 

وخیرمثال على مقدرة هذه اللغة على البقاء والصمود هذا العمل الأدبي لبؤلاء 
الشعراء لذا أميل إلى تسمية هذه التجربة إضاءات .2 الأدب النوبي ولیس نقداً 
کامل الأركان بمعناه الأكاديمي الدقیق. 

وللولوج إلى هذا العالم كان لايد من توطئة تاريخية وجفرافية لتلكم البلاد 
وعلاقة انسانها بنیلها وصحرائها وآثر الدیانات السماوية والعتقدات فیها وقد 
تطرقنا لكل هذه الکونات التي شکلت الانسان النوبي وآفرزت هذا الانتاج 
الأدبي الذي نحن بصدد تتاول بعض «Ша‏ 


المؤلف» 


درخ 
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القسم الأول 
التاريخ والجغرافيا والثقافة 
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قصاند نوبية من دنقلا мовім 2565۲ - лоумгоулар том‏ 
القسم الأول 
التاريخ والجغرافيا والثقافة 
أصول تاريخية а)‏ 


محطات تاريخية : 
عرفت المنطقة التي تقع ما بين الشلال الأول 2 مصر وحتى جنوبي التقاء 
النيلين الأزرق والأبيض ‏ الخرطوم؛ بأنها كانت من أقدم المستوطنات 
لجموعات بشرية يمثلون ثقافات مختلفة؛ وخ عصور مختلفةء تم تقسيمهم من 
قبل العلماء إلى مجموعات استناداً لاشآرهم وطرق دفنهم لموتاهم ونوع أدواتهم 

وأوانيهم التي كانوا يستخدمونها إلى مجموعات رمز إليها بالأحرف وهي : 

-١‏ المجموعة الثقافية (A)‏ من (۵۰۰۰ -ق م إلى ۰ م )وهم يمثلون 
عصر ما قبل التاريخ وعصر الأسرات الأول» حيث تكونت السلالة النوبية 
الأولى وكانوا يمتهنون الزراعة ودلت الحفريات على أنهم حاميون 
كالسلالة المصرية القديمة ويشاركونهم .5 طرق دفن موتاهم. ويشير 
اليوت سميث إلى أن الأبحاث الأثرية تؤيد أن سكان النوبة وحتى الأسرة 
الثالثة کانوا امتداداً لسكان مصر. 

-٢‏ المجموعة الثقافية )3000 ( ë В)‏ م - ۲۶۰۰ ق م) ولعل أهم ما یمیز هذه 
المجموعة اختفاء الأواني الفخارية 2 عصرهم مع رداءة ما ула‏ عليه مقارنة 
بتلك التي وجدت ب2 النوية السفلی بمصر الحالية واختلافهم ‏ طريقة دفن 
موتاهم مع المجموعة (8). 

-Y‏ المجموعة الثقافية (2400) C)‏ قم - ۱۱۰۰ قم ) وهذه الجموعة كانت من 
الجنس الحامي واختلطت مع الزنوج الرعاة القادمين من الجنوب وڈ عصرهم 
انتشرت عبادة ДЇЎ‏ الصریة» وشهدت نهضة كبيرة تمخضت عن حضارة نبتة. 
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%- الجموعة الثقافية )300 ((0غ — оол‏ م) اختلف العلماء 2 أصل هذه 
الجموعة ولو آنهم اتفقوا على وجود آثر قوي للعنصر الزنجي؛ حیث 
اختفی الطابع الصري 3 بنا القاپر,وطرق الدفن مع وجود ضحایا 
بشرية وحيوانية وامتهانهم الزراعة. 
ويرى (اليوت سمث) أن النوبيين من أصل حامي؛ аз‏ لهن ذلك Us‏ 3 
الجموعة الثقافیة (Х)‏ وعليه فان اللغة النوبية هي لغة حامية تأثرت ببعض 
اللغات الزنجية تبعاً لذلك. 
أصل الاسم: 
كما عرفت هذه النطقة باسم (بلاد النوية) -2 العصور الوسطی ؛ وأول من 
أشار إليها آرتوسطيني, وقد كان أميناً لكتبة الإسكندرية الشهيرة YY‏ ق م 
٩۱ -‏ ق G‏ وقد ذكر أن النوبیین من الشعوب التي كانت تعيش على الضفة 
الغربية للنيل» وأشار إلى آنهم شعب مستقل عن الإثيوبيين -2 جين أن بليني 
اعتبرهم من مجموعة الشعوب الإثيوبية التي تعيش -2 وادي النيل. 
وورد 2 التقوش المصرية أن كلمة نوب مصریةء وتعني الذهب؛ وریما هم من 
أطلقوا هذا الاسم عليها وعلى ساكنيها لوجود الذهب ‏ بلاد النوبة؛ والدليل على 
ذلك نقش مقيرة خوي الذي أورده 1926 N.de Garis Davies & А.багдіпег‏ 
(ترقی خوي أمنجتب Э‏ عهد توت عنخ آمون لیحتل منصب " ابن اللك .هذ كوش " 
ومن القابه نعلم أن نائب الملك 3 هذه النطقة كان نائباً للفرعون لا بذ كوش 
فحسب» بل كل آراضي الجنوب وهو ما يشير إليه لقب خوي أمنحتب "رئيس 
البلدان الأجنبية الجنوبیة" حیث ورد على هذا الشكل (امي را هاسوت رسيو)؛ 
وأيضاً كانت العادة 4 المستعمرات المصرية 2 آسیا و الحالات الاضطرارية أن 
يصبح (خوي) مبعوثاً ملكياً خاصاً ومساعداً ينوب عن الفرعون هناك وتمنح له 
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صلاحيات واسعة ' وبت ن سوت" كما أوضح ذلك العالم الروسي ۱۹٦١(‏ 
¿(Stuchevskii‏ ويشير اللقبان اللذان حملهما خوي (رئیس بلدان الذهب الأجنبية 
لآمون) حيث ورد على هذا الشكل " امي را خاسوت نب نامن " واللقب الآخر 
(رئیس بلدان الذهب الأجنبية لسيد الأرضين) حيث ورد على هذا الشکل " امي را 
هاسوت نب تاوي " وعليه فان كلمة (نب) المشار إليها يخ النقش المذكور تشير 
إلى أن مسمى النوبة كان منذ عهد توت عنخ آمون وریما أبعد من ذلك. 

وهناك علماء أمثال: ستيرابون وبليني لديهم آراء 2 هذا المضمار. الأول يرى أن 
النطقة أخذت الاسم من كلمة نوب المصرية» علماً بان كلمة )1.5 0۵8) أيضاً 
تعني الذهب 2 اللفة النوبية بجميع لبجاتها (الكنزية - الفديجا - المحسية - 
الدنقلاوية). ونوبري ‏ لبجة الدناقلة تعني الذهب علماً بان كلمة (نب 
8 یضاً بمعنى يصهر أي تحویل المادة إلى مادة آخری؛ و(نوبران (МОВІРАМ‏ 
بمعنى التي (تصهر) و(نوبلي (МОВІЛІ‏ بمعنى الذين يقومون بعملية الصهر» وریما 
تحولت (نوبلي (МОВІЛІ‏ إلى (نوبي (МОВ!‏ أو (نوباري (NOYBAPI‏ مع مرور 
الزمن‌وایضاً ЫЫ‏ عليها المصريون اسم (خنت) أي الأراضي الجنوبية وکا 
آطلقوا علیها ایضاً اسم (تاسيتي) أي أرض القسي وكما سموها (تانحسو) أي 
سکان الجنوب» وأيضاً أطلق عليها الیونانیون اسم (أثيوبيا). 
أصل النوبة : 

bes‏ أصل النوبة ذكر الدکتور محمد جلال هاشم ب كتابه (جزيزة صاي 
قصة حضارة ص ۵۷) GL,‏ هناك رأياً عاماً اتفق فيه العلماء على بینات آثارية 
وتاريخية ولفوية تفید بأن النوبة الوجودون الیوم على ضفاف النيل وشمال 
کردفان وبك منطقة جبال النوبة وشمال ووسط دارفور بحسب التعریف اللساني 


الذي قام به قرینبیرغ ۱۹۱۲ يمثلون استمرارية تاريخية عمرها :4۵۰۰ سنة الى 


б; 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 2565۲ - лоумгоулар TON‏ 


_ كنف الدولة الكوشية (كرمة‎ э سنة وهم من الشعوب التي عاشت‎ ٠ 
نبته _ مروي ) متناولاً الأدلة والبينات اللفوية التي تثبت أن هؤلاء النوبيين كانوا‎ 
كنف الدولة الكوشية منن الألفية الثانية قبل الميلاد إلى أن ورثوها‎  نوشيعي‎ 
اللفة الصرية حتى تأسيس‎ Э وذلك بوجود الكلمات النوبية التي تم رصدها‎ 
الأسرة الخامسة والعشرين الكوشية. هذا إلى جانب رصد بعض الکلمات النوبية‎ 
اللغة المروية. ويرى أن الشعب النوبي آتی إلى النيل عبر هجرات متتالية من شمال‎ 2. 
غرب دارفور بدأت بالألفية الزابعة قبل الميلاد واستمرت إلى منتصف الألفية الأولى‎ 
بعد الیلاد؛ مؤكداً تنوب الشعب المروي وذوبانه بك الشعب النوبي الذي حافظ‎ 
على استمرار الحضارة الكوشية:‎ 

وقد ذكرت الكاتبة دروسيلا دونجي هوستن .2 كتابها (النوبيون العظماء 
ص۲۲) الذي ترجمه الأستاذ غانم سليمان بأن العالم بونسن استنتج أن 
مستعمرات الكوشيين كانت تمتد الى التشواحل الجنوبية لآسيا وإفريقيا 
وبحسب الاكتشافات الأثرية أنهم گانوا یقیمون حول السواحل الجنوبية 
والشرقية للجزيرة العريية. 

ولقد تم إطلاق اسم (کوش) على آربع مناطق هي بلاد (الميدينيين/ 
فارس/سوسة (عیلام الإيزانية) / بلاد الآريين) وق إفريقيا فان النوبیین؛ 
والصریین» والليبيين؛ والكنعانيين: والفينيقيين هم من سلالة حام بن نوح عليه 
السلام وهم رواد الحضارة البشرية» كما قاموا بتشييد صروح عديدة بے جنوب 
سيبيريا وأمريكا والمكسيك والبیرو حيث شملت امبراطوريتهم ثلاث قارات؛ 
وتصفهم بعض الكتب المعاصرة بالجنس الأسمر (محروق البشرة ) عيدة الشمس 
والأصنام وأصحاب الحضارة الفامضة؛ وتذکر 2 نفس الكتاب ص۲۳ أن 
الشعوب الكوشية التي عاشت لأزمنة طويلة قبل انهيار سلطانھاء لا يمكن حصر 
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وجودها على حقبة زمنية محددة حيث إن مستوطنات الكوشيين القدامى تم 
تأسيسها -2 وادي النيل وأرض البرابرة (بلاد النوبیین) وبلاد الكلدانيين وأن هذه 
الستوطنات كانت قبل (۷۰۰۰ = ۸۰۰۰) قم خلافاً على الاعتقاد السائد. 

وتذکر أيضاً بط صفحة ۲۱ من نفس الكتاب أن سفر(إشعیا) دائماً ما 
يذكر أن بلاد النوبيين ومصر كانت بے علاقة سياسية وثيقة وأن اسم النوبيين 
كان يعني تحدیداً اسم العائلة المالكة المحلية 3 مصر. 

ويقول العالم الجفرایۓ والمؤرخ (جاكيوس ريكلوس) إن الشعب الذي يقطن 
النيل الأزرق شعب ملم بمجده الغابر وهم بزهو واعتداد نفس يسمون أنفسهم 
النوبيين» ويطلقون على كامل الأرض بين النيل والبحر الأحمر (بلاد النوبيين ). 

وقد أورد اليعقوبي ҮА‏ ه _ З. (о ЛАУ‏ (کتاب البلدان) أن ولد حام ابن نوح 
عبروا عند تفرق ولد نوح من أرض بابل إلى الفرب فجاز من عبر الفرات إلى مسقط 
الشمس وافترق ولد كوش وهم الحبشة والسودان لما عبروا فرقتين فقصدت فرقة 
منهم التيمن بين المشرق والفرب وهم (النوية. والبجاء والحبشة؛ والزنج ) وقصدت 
فرقة الغرب وهم(زغاوة والحس والقافو والمرويون ومرندة والكوكو وغانة). 

ومما تقدم فان النوبیین يعتبرون قبيلاً من الكوشيين عاشوا بك هذه المنطقة 
رهم من أنشأوا هذه الحضارة الباذخة 2 جنوب وادي النيل. 

ولقد ذكر البروفیسور وليام ي. آدمز 2 كتابه (النوبة رواق إفريقيا) صفحة 
U‏ أن وصف النوبيين بأنهم زنوج وعرب صحيح إلى حد ما حيث يملك النوبي 
سبة أعلى من الصري دماً إفريقياً: ويقول ان نوبيي الیوم یشکلون توليفة قديمة 
ابتة من العناصر الإفريقية الزنجية وقوقازية البحر الأبيض المتوسط؛ وأغلب لون 
شرتهم البني الخفيف فالأوسط وهو لون البنود الأمريكيين الشماليين 
البولینیزیین ولكن من غير الطابع البرونزي. 
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وأيضاً ذكر الإدريسي оле)‏ ه/70١1م)‏ 2 كتابه صفة المغرب وأرض 
السودان ومصر والأندلس أن جميع بلاد أرض النوية بل نسائهم الجمال وكمال 
المحاسن وشفاههن رقاق وأفواههن صفار ومباسمهن بیض؛ وشعورهن سبطة ؛ 
ولیس ب جميع ارض السودان من المقازرة» ولا من الغانيين ولا من الکانمیین؛ 
ولا من البجاةء ولا من الحبشة والزنج قبيل شعور نسائهم سبطة مرسلة إلا من 
كان منهن من نساء النوية. 
ممالك وامبراطوريات: 

وقامت Э‏ هذه المنطقة حضارات عظيمة وأولى تلك الحضارات : 
۱ - حضارة کرمة : 

وهي من آقدم الحضارات الانسانية إن لم تكن آقدمها على الاطلاق رغم 
ضآلة العلومات عنهاء وما زالت آثارها باقية حتی الآن بمنطقة كرمة (الدفوفة + 
دوكي Как‏ 
۲- حضارة نبتة : 

وهي حضارة عظيمة تركت آثرها الكبير على كل وادي النيل حيث بسطت 
نفوذها عليه وتمددت حتى بلاد الشام وآثارهم باقية ب ڪل من (البرکل - نوري 
= الکرو) ومن آشهر ملونگکهم يعات وترهافا). 
۳- حضارة مروي: 

وهي امتداد لحضارة نبتة حيث انتقلت العاصمة من نبتة إلى مروي جنوباً وهي 
من آهم الحضارات الانسانية» وکانت لبم أبجديتهم التي کانوا یکتبون بها 
وریما یمود لم الفضل ب اکتشاف الحدید وصهره وأيضاً برعوا بك النقش على 
الذهب وآثآرهم باقية ب آهرامات البجراوية النقعة والصورات. 
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الأديان: 
كان النوبيون -2 هذه العصور المتقدمة يؤمنون بآلبة متعددة كالإله مندوس 
(إله الشمس )والإله أمون والإله آبادماك (جسم إنسان ورآس أسد) والإله هورس 

(جسم إنسان ورأس نسر). 

وكانوا يؤمنون بالحياة بعد الموت فاهتموا بموتاهم؛ بتحنيطهم ويتوفير كافة 
متطلباتهم من طعام وحلي وسلاح لتساعدهم 2 حياتهم الجدید:؛ اما لغتهم التي 

كانوا يتحدثون بها سنأتي على ذكرها لاحقاً. 

ما بعد مروي: 

وبعد سقوط مروي على يد الاكسوميين ۳۵۰ ميلادية كانت هناك فترة 
غامضة لم يكتب عنها أحد وهي الفترة مابين سقوط مروي وقيام الممالك 
المسيحية الثلاث وهي 

-١‏ نوياتيا: وعاصمتها فرس وتمتد من أسوان شمالاً وحتی كرمة جنوباً 
وكانت بها كاتدرائية فرس الشهيرة. وكانت على مذهب كنيسة 
الاسگندریة. 

-٢‏ القرة: وعاصمتها دنقلا العجوز والتي تمتد من كرمة شمالاً وحتی 
کبوشية جنوباً وان لبم نفوذهم على آجزاء من کردفان ودارفور 
وکانوا ینتمون الى الذهب الملكاني. 

۳- علوا: وعاصمتها سوبا والتي كانت تمتد من کبوشية شمالاً وحتی تخوم 
الحبشة وأجزاء من کردفان - كانت بها كنيسة شهيرة کتب عنها 
الكثير من المؤرخين وكانوا على مذهب الكنيسة المصرية وتوحدت کل 
من نوباتیا والمقرة وأصبحتا دولة واحدة عاصمتها دنقلا العجوز وأصبحت 


فرس هي العاصمة الدينية لبا. 
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أسباب الانهيار: 
تفککت هذه الممالك وضعف نفوذها وتراخت قبضتها نتيجة للصراعات 


الداخلية كالتنافس على السلطة والبجرات الخارجية ولاسيما البجرات التي 
اتصفت بالفوضی» وتفککت أيضاً لاعتلاء بعض الأمراء من ام نويية وأب عربي 
لعرش البلاد مستفيدين من طريقة توريث العرش لدی النوبيين حيث كانوا 
يورثون ولد البنت محدثين واقعاً азе‏ حيث كان الحاكم Laya‏ مسلماً 
والرعية من السیحیین» وأيضا كانت لغزوات المماليك وغيرهم أثرها الكبير يذ 
إضعاف وإسقاط دولة المقرة؛ وتبعتها مملكة علوة والتي سقطت نتيجة للهجوم 
الذي شنه عليها تحالف الفونج والعبدلاب (1١15م).‏ وعلى أثرهذه الممالك 
لمسيحية ظهرت بعض المالك الاسلامية Z‏ کل من (دنقلا العجوز — الخندق - 
الدفار - أرقو - الخناق - کوکا) والتي بقي البعض منها حتی دخول الأتراك 
لن الصودان: 

وتذكر بعض الروایات أن دخول السيحية إلى بلاد النوبة کان .على يد 
لب‌شرین ال صریین .2 الق رنین الأول والشاني الميلاديين حیث كان بطريك 
الكنيسة المصرية حینه ا يحمل اسم بطريك كنيسة (الاسکندرية والدیار 
لمصرية — والنوبية - والحبشية - والخمس مدن وهي برقه — تونس - وطرابلس 
الغرب وإفريقيا والقیروان)؛ ویری احتمال دخولها إلى بلاد النوية ‏ آواخر القرن 
الثالث اليلادي من مصر عبر الجماعات السيحية التي تعرضت للاضطهاد من 
قبل الرومان. 

والجدیر بالذكر أن التوبیین على عکس ما ذهب إليه البعض کانوا شديدي 
التمسك بالدین السيحي ولیس آدل على ذلك من بقاء بعض الشعائر السيحية إلى 
یومنا هذا کما سیرد ذکرها لاحقا. 
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الهحرات العربية: 

تعرضت بلاد النوبة لهجرات بشرية كثيرة ومن آهمها تلك البجرات العربية 
التي ترجع إلى ما قبل ظهور الاسلام وبعدہ عير البحر الأحمر ومضیق باب الندب 


بغزض التجارة (۵۰۰اق م - ۲۰۰ ق م ) З‏ عهد دولتي معن «Тыш‏ حيث تدفقوا 


عبر الحبشة حتی بلفوا وادي النیل واستقروا ب آجزاء منه. 

وأيضاً هجرات الحميريين عن طريق باب الندب مروراً بالحبشة. ولکن 
البجرات العربية التي كانت أكثر تأثيراً على بلاد النوبة هي تلك التي أتت مع 
حملة عمرو بن العاص لصر عبر سيناء (1۳۹ م ) ومنها إلى السودان لاحقاً حيث 
أنفذ عمرو بن العاص حملة بقيادة عقبة بن نافع الفهري لضم بلاد النوبة سنة 
(141م) لم تبلغ المرجو منهاء واكتفت بعقد هدنة مع النوبيين. وعندما تولى عبد 
الله بن آبي السرح إمارة مصر خفاً لعمرو بن العاص جرد حملة لفتح بلاد النوبة 
واستطاع أن يصل حتی مشارف مدينة دنقلا عاصمة دولة القرة سنة «(е ЛОУ)‏ 
ولم يتمكن من دخولبا رغم حصاره لہا فعقد (ЭШИ‏ مع النوبیین عرف باتفاقية 
(البقط)؛ كانت اتفاقية تجارية وریما الأولى التي تعقد .3 الإسلام؛ إذ كان 
المسلمون إذا ما وطأوا أرضاً خیروا أهلها بين ثلاث: الإسلام أو الجزية أو الحرب: 
ولكن مع رماة الحدق ما كان أمامهم سوى أن يعقدوا هذا الاتفاق لضمان 
سلامة انسحابهم من تلك البلاد التي وصفوا أهلها بأنهم مقاتلون أشداء؛ وأنهم 
فقأوا عيون الجند وآن أسلابهم قليلة. وقد ورد عن ابن عبد الحكم 2 كتابه 
فتح الفتوح (۲۵۷ه- _ ۸۷۱م ) أنه قد أصيبت يوم (موقعة دنقلا) عين معاوية بن 
خديج وأبي شمر أبرهة وحويل بن 25 5‹ فسموهم رماة الحدق» فهادنهم عبد الله 
بن أبى السرح إذ لم يطقهم. وقال الشاعر :(لم 03 عيني а‏ يوم دمقله »هو الخيل 
تعدو بالدروع مثقلة). وقال ابن أبي حبيب يخ حديثه : (إن عبد الله صالحهم على 


ای 
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هدنة بينهم على أن لا يفزونهم ولا يغزوا النوبة المسلمين. وآن النوبة يؤدون کل 
سنة للمسلمين كذا وكذا Lai‏ من السبي وأن المسلمين يؤدون إليهم من القمح 
كذا وكذا ومن العدس كذا وكذا Э‏ كل سنة). وقال ابن أبي حبيب : (لیس 
بينهم وبين أهل مصر عهد ولا ميثاق إنما هي هدنة آمان بعضنا من بعض ولا بأس 
أن يشترى رقيقهم منهم ومن غيرهم). 

وفسرها آخرون على آنها معاهدة حسن جوار وذلك استناداً لقول البلاذري 
(لیس بیننا وبين الأساود عهد ولا میثاق إنما هي هدنة بیننا وبینهم). 

وأرجع البعض كلمة البقط إلى كلمة (بقد) النوبية والتي تعني القسمة 
ولکن لا آظن ذلك ؛ لأنهم لم یقتسموا معهم لا أرضاً ولا سلطة والأرجح آنها 
کلمة غير نوبية قد تکون قبطية أو يونانية تعني Малаја‏ 

وعلیه فان الجموعات العريية الاسلامية التی بدأت بالزحف على بلاد النوبية 
خاصة 2 عهد الفاطمیین والماليك تعرضت لعاملة قاسية آجبرت البعض ega‏ إلى 
العودة للجزيرة العربية واتجه البعض الا خر جنوباً إلى بلاد النوية. 

وینفس القدر كانت هناك هجرات من بلاد النوبة إلى مصر الإسلامية» حیث 
آستعملهم بعض الحکام کجنود بأعداد کبيرة خاصة بعد وصول بعض من آبناء 
جلدتهم إلى سدة الحکم ككافور الا خشيدي. وأيضاً 3 عهد الفاطمیین 
کالستتصر بالله الفاطمي؛ حیث إن والدته كانت نوبية. ولقد آورد القريزي 4 
الواعظ والاعتبار شکوی Jal‏ مصر إلى ابن طولون من ضیق السجد یوم الجمعة 
بجنده وسودانه فأمر بیناء الجامع بجیل يشكرء وهذا يدل على أن معظم الجنود 
النوبیین کانوا مسلمین وقد حملوا معهم هذا الدین الجدید عند عودتهم الى 
دیارهم. وهذا التبادل الثقا والإثني خلق واقعاً مکن فيه الدین الاسلامي بذ 
بلاد النوية. 
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وریما كان لظهور بعض الشخصيات النوبية ممن اشتهروا بالعلوم الدينية آفر 
ك دخول النوبة للاسلام أمثال التابعي يزيد بن آبي حبيب الدنقلاوي التوفی سنة 
۸ هجرية أستاذ الليث بن سعد فقيه مصر الذي كان 2 درجة الأئمة الأریعةء 
وقد عينه سیدنا уле‏ بن عبد العزیز مفتياً للدیار الصرية وقد نقلت عنه الستة 


الصحاح وروی YAY‏ حديثاً. وثوبان اللقب بذي النون الصري وآخرین. 


с“ 
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اللغة аы фы‏ 
فيما يخص اللفة النوبية فقد لخصها Ll‏ البروف / عبد القادر محمود عبدالله 
ب كتابه (المعلوم والمظنون) 2 السودان القدیم إلى آریع مراحل: 
+ المرحلة الأولى : مرحلة التخاطب بلغة أو بعدة لغات مازالت مجھولة؛ والكتابة 
باللفة الصرية ‏ خطها البيروغليفي. 
** المرحلة الثانية: مرحلة التخاطب باللغة المروية والمصرية القدیمة» والكتابة 
باللغة المصرية القديمة 2 خطيها البيروغليفي والبيراطيقي! 
# المرحلة الثالثة: مرحلة التخاطب باللغتين المروية والمصرية القديمة والكتابة 
بهما ‏ خطیها البیروغل و والخط المروي المختزل بالنسبة للمروية والخط 
الديموطيقي للمصرية القديمة إلى جانب التخاطب باللفتین اليونانية واللاتينية 
Ж.‏ الفترة المروية: 
** المرحلة الرابعة: مرحلة التخاطب باللفة النوبية القديمة» والكتابة بها واللغة 
المروية رغم اختلاف البعض على تسميتها. فما عرف ауы utkak‏ 
اجتهادات بعض العلماء السودانيين وغيرهم. 
اللهجات النوبية: 
كل ما قيل عن اللغة المروية يخ تقدير الكثيرين يتعلق بالجانب التاريخي للفة 
ولیس اللغة نفسهاء فالمسألة تحتاج إلى كثير من البحث والجهد لفك طلاسم 
أصوات الحروف المروية لمعرفة اللغة نفسها ومن ثم الحكم عليها إذا كانت 
تختلف عن اللغة النوبية أم لاء وقد تكون الصدفة خدمت المصريين بأن عشروا 
على حجر رشيد الذي كان مكتوباً بالحرف البيروغليفي المصري؛ وأيضاً 
بالحرف اليوناني الحديث العروف لديهم ويالتالي تم فك طلاسم أصوات الحرف 
البیروغل + 2 المصري حيث إن اللفة كانت واحدة ب الأصل. ويذهب الدكتور 
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محمد جلال هاشم إلى أنه لايمكن الجزم ببعد العلاقة أو قربها بين اللفة النوبية 
أو المروية إلى أن يتم فك طلاسم اللفة المروية بشكل كاف 

ولقد تم تصنيف اللفة النوبية ضمن الأسرة النيلية الصحراوية والتي تفرعت إلى 
عدة لبجات (النيلية - لجات جبال النوية - اللهجة النوبية الدارفوریة) وانقسمت 
اللغة النوبية النيلية إلى لہجتین (الدنقلاوية - الكنزية والمحسية - الفديجا) 

ویری بعض المؤرخين أن السبب ئخ اختلاف اللهجتين озул‏ أن هناك هجرتين 
حدثتا إلى المنطقة» الأولى كانت من جبال النوبة وكانوا يتحدثون لغة مشابهة 
للهجة الدنقلاوية؛ والبجرة الثانية تمت بعد ذلك عن طريق وادي هور من شمال 
دارفور وسكنوا منطقة النوبة السفلي ويتحدثون لبجة مشابهة للهجة المحسية. 

وهناك فریق يرفض الفرضية؛ حيث يرون أن البجرات تمت من النيل ولیس 
إلى النیل» لأن معظم قبائل الأجانق ب كردفان وكذلك بعض القبائل النوبية 2 
دارفور الميدوب يتحدثون بعض المفردات التي لا وجود لها 2 بيئتهم ك (الم 
۹٩‏ للتمساح و(ارو (ОУРОУ‏ للنیل. 

وحقيقة أن اللهجتين النيليتين متشابهتان ولا توجد بينهما اختلافات كبيرة؛ 
فالفردات متطابقة والاختلاف فقط ب مخارج الكلمات وتصریف الأفعال وتقديم 
وتأخير الضمائر؛ وقلب بعض الحروف .2 أول الکلام وحذف بعضها سخ آخرهاء 
وربما مرد هذا الاختلاف يعود لمنطقة النوية السفلى من شمال كرمة وحتی 
كرسكو وهذه المنطقة التي يسكنها الحلفاویون والمحس والسكوت تعرضت 
للكثير من الہجرات من مختلف الأجناس» وذلك بحكم موقعها. وخکمت لفترة 
ليست بالقصيرة بالبلميين. وتم طردهم بواسطة ШІ‏ سلكو ولقوة هذه ААШ‏ وعلو 
كعبها صمدت ولم تتأثر كثيراً بتلك اللفات التي وضدت إليهاء وهذا القول 
ينسحب على اللهجتين بنسب متفاوتة!! 
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تصريفات لغوية: 

هناك قاعدة لو اتبعتها لن تجد ¿Lie‏ كثيراً .2 فهم لبجة الفاديجا والمحس» 
مثال قل بهم الب اء ¿L s‏ 2 (فنتي /0960۷7- بنتي/86//7) للنخل, (فجونا 
713 -بجونا 8156077/۵ ) بمعنی هل ستذهب» (فجلنا -ФАБІЛААМА‏ 
بجلن ا 81612۸6/۷۵ ) بمعنی هل سختذکر )5 سیل —фАСГА‏ بسیل8۵)12) 
للزاد...... الخ» وحذفهم حرف الکاف 32 آول بعض الکلمات مثال (اسّي 1ССЄ‏ 
- کنسي (КАМІССЄ‏ للعجین» (دكّي 23/00 - هد کي 0۵2۵/70 
للساحفاة وحذفهم حرف اللام 2 آخر الکلام (امبقو -ОУМВОУГО‏ امبوکول 
٨‏ اسم قرية. 

ومثال لتصريف الأفعال (ويا فینا фЇМА‏ 003/73 - ويي بونا ВОУМАа‏ 03/72 ) 


بمعنى كيف الصحة. فا مفردة (ويي) متطابقة 2 اللهجتين. فقط الاختلاف 2 
تصريف الفعل يوثا عند آهل دنقلا يقايلها فينا عند الحس؛ وأحياناً نرى ذلك 
الاختلاف يز بعض المسميات وهي ليست كثيرة وله ما يبرره مثال ذلك (مورتي 
۷ للحصان # لہجة المحس يقابلها (كج (KA8‏ .2 لبجة أهل دنقلا؛ علماً 
بان (مورتي) 2 اللهجتين بمعنى مروّض أو مستأنس والحصان 2 الأصل كان ج 
البرية وتم استئناسه وترويضه. وأيضاً (مرتي (MOYPTI‏ -2 اللهجتین بمعنى يملك؛ 
و(كج (КАё‏ عند أهل دنقلا من (كجّر) بمعنى اللعب والحصان فعلا يطرب 
ويلعب ويرقص إذا ما سمع موسيقى أو ضربات طبل. فأخذ هذا الاسم من هذه 
الصفة إذاً كلا المعنيين صحیح! 

و(آمن (AMAN‏ عند المحس والسکوت وحلفا بمعنی ال ماء والماء عند أهل 
دنقلا(اسي /666) oL, Late‏ (اسي (ЄСЇЇ‏ مستخدم عند المحس ب (أسي لي 


6 للساقية؛ (أسي كاك (ССІ КАГ‏ جزء من الساقية» و(أسي 6»61) 
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بمعني شوربة؛ و(ماج نسي 6660 (Маф-М‏ بمعنى الدموع. و(أمن (АМАМ‏ 
مستخدم عند أهل دنقلا 2 فصل من فصول السنة حيث تعلو الأمواج والأهوية 
(كمنقري (КАМАМ ГАРРЄ‏ وهي (أمن أرَي (АМАМАРРЕ‏ ‹ (أمن (АМАМ‏ 
بمعنى الماء و(أري (АРРЄ‏ بمعنى الموج. 

وهناك تقدیم وتأخیر للضمائر فعند المحس (ادین ائي 3۸۸۸۸ IA€N‏ زوجتی) . 
تقابلها عند الدناقلة о)‏ أين EN‏ ۸۷ء (تود اني (ТОА АММ!‏ لابني عند الحس 
تقابلها عند الدناقلة (ان تود ТОА‏ ۸۷ء (فنتي اني 3۸۷۸۸ ФЕМТІ‏ نخلتي) عند 
الحس, تقابلها عند الدناقلة OD‏ بنتي 86/7 (АМ‏ فتم تقدیم الضمیر عند 
الحس والأمثلة على ذلك كثيرة. 

ضفي بحثه لنيل درجة الماجستير بجامعة إفريقيا العالية عن أوجه التشابه بين 
اللهجتين النيليتين الدنقلاوية والمحسية وتحديد نقاط التلاقي بينهما للوصول 
للغة النوبية الأم وتوثيق مفرداتها وحفظها من الاندثار استهدف الأستاذ عبد 
الرحمن خيري نقاط الاتفاق وأوجه الشبه بین اللهجتين للوصول إلى Lil‏ 
مشتركة وتأثير اللغة العربية واللغات الأخرى فيهاء وبنى بحثه على عدم وجود 
اختلافات صوتية بين اللهجتين ووجود علاقة وثيقة بين مفرداتهما وارتكز 2 
بحثه على المفردات المتداولة اليوم. وخلص 2 بحثه إلى أنه جمع ۸۵۵ كلمة 
وجد أن ۶۱۸ كلمة منها متطابقة تماما 2 اللهجتين و۲۱۹ كلمة كان 
الاختلاف فیها جزئیا وخ ۱۸۰ كلمة كان الاختلاف فيها كاملاً. وهي 
دراسة جديرة بالوقوف عندهاء حيث حاول فیها الباحث إثبات الأصل الواحد 

وقد ذکر مختار خلیل کبارة 2 کتابه ДАШ)‏ النوبية كيف نکتبها ص 
۲۵ ان اکتشاف الکتاية بالحرف النوبي جاء عن طریق الصدفة حين قام 
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الألماني (كارل شميث) أثناء زيارته لمصر بشراء مخطوط مكتوب على رقعة من 
جلد الفزال وبمعاونة الألماني (هايبزييس شيف) اكتشف أن اللفة المستخدمة З.‏ 
تدوين المخطوط ليست قبطية وبالرجوع إلى مولقین لكل من النمساوي (ليو 
رانيش) والألماني (ريتشارد لیسیوس) عن اللغة النوبية الحديثة تمكن کل من 
(شميث ) و(شیفر) من التعرف على بعض الكلمات النوبية 2 الخطوط وتأکد 
لېما OL,‏ هذه اللغة هي النوبية القديمة. 

وز عصر المالك السيحية تم تطویر طريقة الکتابة مستمدة من الخطوط 
اليونانية والقبطية والمروية. 

آما 2 السنوات القليلة الاضية وخاصة بعد صدور کتاب الدکتور مختار 
کبارة (اللفة النوبية كيف نکتبه СІК-КІР 95/037 ٩‏ ۸۷087۲۵ 
7م ). ازداد الاهتمام 2 الأوساط النويية بالکتابة بالأبجدية النوبية المأخوذة 
من اليونانية القديمة والقبطية والروية. 

وكان لابد لبذا الجهد الكبير من أن يتوج بنظام كتابي متفق عليه» فانبرى 
البعض لوضع نظام كتابي کالدکتور محمد جلال هاشم 2 كتابه (ارثوقرافيا 
اللفة النوبية - النظام الكتابي مطبقا على لفة نوبين ۲۰۰۸م)» والذي اتخذ 
كتاب المطالعة لمحمد متولي بدر كحالة دراسية. 

وتلمس خطاه م. الشفيع الجزولي 2 كتابه М)‏ كتابة انداندي АМААМММ‏ 
(BA66IN 0‏ " بحوث ‏ النظام الکتابي" مطبقاً على اللغة النويية - انداندي» 
حيث اعتبره مقترحاً يجب |خضاعه لزید من الدراسة والاتفاق حوله؛ وحقيقة 
تعتبر هذه الکتایات اجتهاداً مقدراً لتأسيس نظام کتابي للفة النوبية (أنداندي)؛ 
نأمل أن یحظی بالاجماع لأهمیته» فبدون هذا النظام الکتابي لن نتمکن من 
کتابة هذه اللغة وقراعتها بصورة صحيحة دون ШАМ‏ 


Жұл, 
AMA 
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أسباب الازدواجية اللغوية: 

هناك ظاهرة جديرة بالاهتمام حيث أنني لاحظت أن معظم آباء وأمهات 
سكان منطقة المحس خاصة منطقة ( الجرور) المتاخمة لمنطقة دنقلا والذين 
تتجاوز أعمارهم الستين عاماً فما فوق يجيدون التحدث باللهجة الدنقلاوية مع 
إجادتهم للمحسية رغم أن معظمهم لم يتسن له السفرلمنطقة دنقلا التي حددت 
شمالاً بأبي فاطمة؛ عليه فمن القبول أن يتحدث هؤلاء الذين ارتحلوا من مناطق 
المحس واستقروا يخ دنقلا (أبو فاطمة - كرمة - بدين - كبرنارتي - وارقو - 
وأكد - سروج) اللهجة الدنقلاوية بحکم احتڪاڪهم» ولكن أن يتحدث بها 
أولئك الذين لم يستقروا أصلاً يخ تلك النطقة من الرجال والنساء فهذا أمر 
يدعونا إلى التوقف عنده. ریما كانت لمملكة أرقو القوية تأثيرها ثقافياً 
واقتصادیاً على تلك المنطقة . 

ولقد جلست مع العديد من أبناء منطقة المحس ومنهم عالم الآثار البروفيسور 
علي عثمان محمد صالح الذي أكد أن حدود مملكة المقرة كانت حتى الشلال 
الثاني تحديداً منطقة (صلب): عليه فإنه يرى أن من الطبيعي أن يتحدث سكان هذه 
المنطقة اللفة النوبية بالبجة الدنقلاوية والتي كانت لغة مملكة المقرة. وذكر أيضاً 
أن هناك العديد من آسماء القرى 2 منطقة الحس باللهجة الدنقلاوية» وأضاف 
معلومة على قدر كبير من الأهمية وهي أن المدائح النبوية المتداولة 2 منطقة الحس 
шыл‏ باللهجة الدنقلاوية» وهذا يؤكد مدى قوة التواصل بين اللهجتين 2 هذه 
المنطقة. ثم أضاف أن منطقة المحس ویمرور الزمن آصبحت إقليماً بحدوده الجغرافية 
المعروفة الآن» وتميز بخصوصيته عن باقي الأقاليم النوبية. 

كما أكد البروفيسور يحي فضل طاهر ما ذهب اليه البروفيسور علي عثمان 
محمد صالح» وأضاف أن هنالك الكثير من الأسر ‏ منطقة المحس يعتبرون من 


ЕТІ 
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الدناقلة ولپم أصول يخ منطقة دنقلاء وذكر أن معظم قراهم أسماءها باللهجة 
الدنقلاوية» ويرى إخضاع هذا الأمرلمزيد من الدراسة والبحث والتمحيص. 

وأما الباحث النوبي الأستاذ فريد محمد أحمد فقد آکد ما ذهب إليه کل 
من البروفیسور علي عثمان والبروفیسور يحي فضل طاهر؛ وخاصة أن له أصول 
З.‏ منطقة الحس (مسیدا) وعلی اتصال يهم حتی الآن رغم سکنه بے آرتقاشا 
Мав‏ 

وقد ذكر الرحالة بوركهارت ‏ کتابه (رحلات يخ بلاد النوبة والسودان ص 
۰ 6 والتي كانت # عام ۱۸۱۲ م أن عدة قرى من إقليم الحس كانت 
مساكنهم من الأكواخ المصنوعة من الحصيز المجدول من سعف النخيل وأنهم 
ليسوا كما النوبيين 3 طيب معشرهم» وذكرهم بأنهم سود وشفاههم غليظة 
کالزنوج؛ وأن أكثر رجالېم عراة؛ وأن فتياتهم لا يسترن عوراتهن رغم أنهم 
يتحدثون النوبية. ويستطرد قائلا بأنه رأى قرى ومزارع مهجورة وأن أهلها آثروا 
البجرة على الخضوع لاستبداد حكامهم الذين كانت جيادهم وإبلهم ترعى 
حقولہم عنوة. ويقول أيضاً إنه قابل ملك المحس ووصفه بأنه أسود دميم وتحيط به 
حاشية من العراة يحملون الدروع والمزاريق. 

Sas‏ أن الذين التقاهم بوركهارت لم يكونوا من الحس حسب وصفه 
حيث إن الحس لم یکونوا هناك أثناء مروره. ويما أن الحكام فى منطقة 
السكوت کانوا هم نفس الحكام فالاحتمال ضعيف بأنهم اتجهوا صوب 
الشمال؛ والأرجح أنهم اتجهوا جنوباً لدنقلا (مملكة آرقو) Шул‏ من بطش 
حكامهم. وهنا تأتي فرضية إكتسابهم للهجة أهل دنقلا والتي حملوها معهم 
لدى عودتهم لديارهم بعد زوال مسببات هجرتهم. وعليه فإن كل ما ذكر يفسر 
لنا سبب ازدواجية اللغة 22 منطقة الحس. 


ГА, 
МЛ 
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مفردات من القاموس النوبي 
إن معظم آسماء الأماكن من قری ومدن وجبال وأودية وآتهار وأعلام وأجرام 
على امتداد النیل لپا مدلولاتها ‏ اللفة النويية و2 كثير من اللفات هناك قاعدة 
تقول " إن ال سماء لا تعلل " ولکن ‏ النوبية لیس كذلك» مثال ذلك — 


الروابط الأسرية :- 
با 82: 
تعني الأب و(با (ВА‏ أيضاً بمعنی الأرض والك والغنی والعز والملاذ والوالد 
کذلك. 
اندري INI‏ 


تعني الأم؛ وهي Шай‏ بمعنی احمل أو یحمل؛ و(اندی (ЕМДЕ‏ هو ذلك العمود من 
الخشب (الصاري) الذي یوضع 2 منتصف الفرفة بشکل عمودي لیحمل السقف 
و العامية السودانية یطلق عليه كلمة (أمينة). والأم هي من تحملك وهناً على وهن 
ب جوفها جنیناً ومن ثم رضيعاً وتحمل همومك کبیراً فلذا سمیت (إندي ХАМ‏ 
:ЄССІ Z‏ 

تعني الأخت» و(اسي /666) 2 اللفة النوبية تعني الاء ولیس هناك بے هذه 
الحياة آغلی ولا أثمن من الماء» یقول уе‏ من قائل: ул А)‏ الْمَاءِ کل شیم 
С>‏ سورة الأنبیاء الآية ۳۰ 

Los‏ أن الأخت لہا مكانتها السامية لدی النوبيين أطلقوا عليها كلمة (اسي 
(ЕССІ‏ أي ¿LU‏ للدلالة على عظم مکانتها. 
:АМАММА Lš il‏ 

تعني الأخ؛ كما يعظم الأخ أخته OD‏ وضعها مكان الماء» فإن الأخت بدورها 
تسمي آخاها أنثاء فكلمة أن : تفيد النسب لنفسك وكذلك تعني الملكية. 


> 
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نا 13/: تعني النفس والذات والكينونة. 
7 تعني القلب والخافق 

فعلينه فإن کلم (АМАММА LD‏ تعني نفسي وذاتي وتعني أيضاً قلبي 
وفوادي» ‹ وهذه الکلمة )151 (АМАММА‏ مقصورة على الأخوات. 
بان :BANA‏ 

تعني العم؛ فکلمة (BÀ L)‏ تعني الأب» و(نآ (NÀ‏ تعني النفس فإذاً القصود 
بکلمة (بانآ (ВАМЯ‏ کابي تماما أو 2 مقامه. 


قي ۲۱ $ 
تعني الخالء و(قي (FI‏ تعني الطريق أيضاًء کانما يُراد بان الخال هو المرشد 
إلى سواء السبيل. 


: ВАМ ЄССІ ЫЎ 

تعني العمة» و(يا (ВА‏ بمعنى الأب و(اسّي /666) تعني الأخت والماء. 
إندي ИММ КЄГЇХ дд‏ 

تعني الخالة؛ و(إندي (ММ‏ بمعني الأم» و(ققد (ГАГЕА‏ المشتق فبالتالي فهي 
تعني المشتقة من آمي. 

وتطلق كلمة (انين کقد 16۳/۵ (АМЁМ‏ بدلاً عن (اندي كقد ۷۵۸ا 
À‏ للخالة غير الباشرة کان تکون ابنة عم آو خال للوالدة. 


:ВАРСІ ¿L 
تعني آخذ شيء من أصله؛ فمعناها أن التوائم من‎ (BIPIC تعني التوأم» و(برس‎ 
أصل واحد.‎ 


ر0 
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أنبس :АМ ВЕС‏ 
بعد حذف آداة النسب (آن (ÀN‏ تعني الأخ والشقیق» و(یس (ВЕС‏ من الفعل 
«(برسيد (ВІРСЇА‏ والتي تعني أخذ الشيء من أصله. 
أن سود АМ СОА‏ 
وتعني ابن الأخت» و(سود (СОА‏ بعد حذف آداة النسب (АМ SD‏ مأخوذة من 
(سوتي )وهي القطعة من الشيء فكأنما أرادوا أن يقولوا بضعة مني أو 
ولسان حالېم یقول : ОЙ)‏ سود سوتین ایق مرون کرنیق 66771 АМ СОА‏ 
«іг маром керміг‏ وهنه القولة تعني أن ابن آختي كقطعة متماسكة 
مشتعلة من الحطب وكجمرةٍ من حطب السلم لا تنطفئ ناره وتظل مستعرة 
نصطلي بها. 
بتانلالة8/7: 
تعني الإبن» و(تاً (Tà‏ تعني أقبل وتعال» و(بتان (В/ТАМ‏ تعني القادم أو الذي 
سیاتي؛ وقدوم الابن هو النتيجة الطبيعية للزواج» فلذا سمي استبشاراً (يتان 
۷ أو القادم. 


این 6۸: 

تعني المرأة؛ و(اين (€N‏ بے اللفة النويية الجهة أو الوجهة أو البوصله التي 
يستدل بها. 
این ИМ‏ 

بكسر الهمزة تعني الیمن والسعد والراد والفاية والال والمرأة كذلك عند 
النوبیین. 


(т) 
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أوو [9: 

تعني الجد» ففي الکتب السماوية آشیر إلى سیدنا نوح بلفظة (أوو 07( فلا 
غرو فهو جد البشرية. 
آو0 3 : 

وتعني الجدة» وكلمة (آو (АФ‏ 2 النوبينة تعني البداية أو المنبع والمصدرء 
کقولك (اسين آور 3066 (ЕССІМ‏ أي حيث مصدر الماء أو بدايته. 
أوقج 01/5 : 

تعني الرجل؛ و(أوق (ОГ‏ 2 اللغة النوبية تعني الصدر؛ وتعني القدمة» حيث 
إن الرجل هو المتصدر والقدم 2 كل الأحوال القائم على الأمر. 
أسّي 3661: 

تعني الحفید » و(أسي /366) أيضا تطلق على فسائل النخیل؛ والتي تنبت مع 
النخلة الأم 2 حفرة واحدة دون تلقیح؛ لذا لم يطلقوا عليها كلمة تود والذى 
يكون نتاج تزاوج تقليدي: لذا سمى (АСС Л)‏ الحفيد حيث إن الحفيد يعد 
Ы‏ للجدة والجد ولكن لیس من صلابهم وأرحامهم حيث إن الأحفاد أبناء لأبناء 
وبنات الجد والجدة لہذا أطلقوا على الحفيد كلمة (أسي “АСС!‏ 


: оусоур اسر‎ 

بضم البمزة تعني الأقارب والأرحام: و(آسر (OVCOYP‏ ب2 اللفة النوبية تعني 
رحم المرأة. 
البلاغة النوبية : 


واللغة النوبیة لا تقل عن رصيفاتها من اللغات الأخرى ب أي جانب من جوانب 
اللغة من حيث البلاغة والحستات البديعية ومثال لذلك صيغ المبالغة التي تأتي 
علی آشکال مختلفة : 


5ч) 
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:KaTTI „5‏ 
بفتح الكاف مع تشديد التاء وكسرها إذا جاءت 2 نهاية أي كلمة تدل على 
المبالغة» و(كتي (KATTI‏ > اللغة النوبية تعني: يشحذ وأيضاً يطوي. 
كل كتي КАА КАТТІ‏ : تعني الأكول. 
نيركتي МЕР КАТТІ‏ : للنؤوم أي كثير النوم 
بنجى ڪتي КАТТ!‏ /8310: كثير الكلام 
اقروس كتي АГРОС КАТТІ‏ : سعيد سعادة مطلقة 
آنج 30: 
وهي تعني .2 اللغة النوبية حي؛ و(آنجي (АРГ‏ تعني الحياة» وكذلك عند 
إضافتها .2 نهاية أي كلمة تفيد المبالغة. 
کرانج :КОРР-2%‏ کثیر الشخیر 
مينجي آنج :MIPI-A P‏ دائم الجوع. 
تونت آنج мәз-ТОУМТ-АР‏ الرفس وكثيره بکلتا قدمیه وذلك لجنس الحمیر 


والخیول. 

فینت آنج 01747-31۴ : شدید الرفس وكثيره بقدم واحدة وذلك لجنس الحمیر 
والخیول. 

اوس06: 


بضم البمزة ШАЙ‏ عند الحاقها بآخر أي کلمة تفید البالفة» مثل : 
سندوس САМА-ОС‏ : كثير الخوف والبلع 
کبروس :КАВАР-ОС‏ العجول كثير الحركة 
کرووس :КАРАФ-ОС‏ البواء الذي یحدث М»‏ كبيرة 
== =<¿ اُوس :K€K-K-0C‏ ضيق الصدر. 


Тау 
797 


قصاند نوبية من دنقلا мовім 23037 - лоумгоулар TON‏ 


وز التشبیه نجد ظاهرة تعدد آدوات التشبیه وهي سمة ب2 اللغة النوبية» ومثال 
ذلك: 
قَلِق/3۸/۲] : 

بتعطيش القاف وسر اللام وتسكين القاف آداة تشبيه؛ فإذا قلت : (محمد 
علي قي قلقن (МА2АММЄА АМГІ ГАМГ-М‏ بمعنى أن محمداً يشبه Le‏ 2 
بعض الصفات أو بينهما صفات مشتركة 
كري —KIPI‏ 

أيضاً أداة تشبيه فإذا قلت : (محمد علي كرن) فذلك يعني OL,‏ محمداً يشبه 
Lie‏ 2 كثير من الصفات. 
ҮП‏ 

بمعنی ¿a‏ أو قلب؛ آو مٹل: هإذا قلت :(محمد علن آتنن) فذلك يعني ان 
محمداً يشبه Lie‏ تماماً لدرجة التطابق وهذا آقرب إلى التشبیه البلیخ. 
هناك بعض الأمثلة لأفعال مادية تعبر عن أفعال معنوية وهو ما یقع في باب 
الكناية» مثال لذلك : 
18„ موي :ТОААЄ МОУККІ‏ 

يراد بها التسويف» (تولي 6 بمعنی یسحب أو یجر؛ و(موکی) 
بمعنى يبحر. وكان عند انقطاع الہواء يتم جر المركب جنوباً عكس التيار 
لمسافات بعيدة ومن ثم تتم عملية الإبحار باستعمال المجاديف لكي يرسو 
امرب 3 الکان المطلوب من الضنقة الأخری؛ وهده العملية تاخذ وها 
طويلاً فصاروا یطلقون على أي شيء يأخذ وقتاً طويلاً(تولي موکید 70۸۸6 
.(MOYKKIA‏ 


(ry 
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تو بل ي 2866 TO‏ : 

تعني عدم الاستقرارعلی شيء؛ فكلمة )55 (TO‏ تعني ادخل أو یدخل» و(یل 
٨‏ تعني اخرج أو یخرج. 

وكثرة الدخول والخروج تدل على عدم الاستقرار على شيء. 
بوقد بون БОУМ‏ ھ8062 :- 

تطلق للوفرة؛ فكلمة (بوقدبون (ВӦГЄА BOYN‏ دائماً تستخدم للتمر الذي 
يكون تحت النخلة والذي يتساقط بفعل الرياح للدلالة على الوفرۃء و(بوق (ВОГ‏ 
بمعنى یتدفق أو يتساقط» (بون /867#) بمعنى متوفر» وعكسها (إسآير 
بوقدبون 80٤62 ВОУМ‏ م1311 ) بمعنى لا يوجد شيء البتة. 
نجاو مشق моуфоуг‏ 03۵ : 

تعني المراوغة والمخادعة؛ РАФ а)‏ تعني يروغ» (مشق (МОУФОУГ‏ تعني 
تلك القطعة الصغيرة من الخشب والتي تستخدم لإيقاف الساقية كمكبح 4 
ويراد بذلك المراوغة والتعطيل. 
سوكي اوسر сокке оускоур‏ : 

يراد بها التشاور والتفاكرفكلمة (سوكي (СОККЕ‏ بمعنى يحمل أو يرفع» 
(أوسكر (ОУСКОУР‏ بمعنى يضع أو يخفض. 

المراد اخضاع الامر للتشاور 
تولّي مُور МОР‏ 70۸36 :- 

وتستخدم كتعبير عن ЗАЙ)‏ الأمر على محمل الجد؛ وتفان فيه) فكلمة 
(تولّي 702۸6) تعني یجر و(مور (MOP‏ يريط وتستخدم للمراكب عند رسوها 
على الشاطئ وتستخدم كذلك عندما يريط أحدهم وسطه بالعمامة 2 الملمات 
كالمآتم والنفير والحرب. 


+“ 
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دگر ألوق كد دابون :АЄККЄР 0۷۸0۷۲۸6۶2 ААВОУМ‏ 

كناية على قلة الخبرةء (دكي (АЄККЄ‏ تعني لعبة (الشدت) وهي لعبة نوبية 
يمارسها الصبية باستعمال رجل واحدة ورفع الأخرى عن الأرض ومحاولة الفريق 
الأول الوصول إلى البدف وهو ال(ميس) أو(جنقا (БАТГА‏ دون أن يطاح به من 
الفريق الخصم. أما الصغارالذين لا يستطيعون القيام بذلك فيمسكون آذانهم 
بأيديهم بدلاً من رفع آرجلهم لعدم قدرتهم وضعف بنيتهم الجسمانية فلذا قيل 
)= ألوق کد دابون 28802/۷ «аеккер ОУЛОУГКЄА‏ 
ارق بلد 86362 :ЄРІГ‏ 

تطلق للمتلهف الشره؛ فكلمة (ارق (ЄРЇГ‏ تغني الحكمة والكياسة و(بلد 
2 تعني الخارج كناية عن التصرف برعونة وعدم الروية وضعف التحكم 
ے السلوك. 
رق شوقد ۵07۷۲6۵ 70۷۶0۲ : 

للسائر على غير هدی: (شرق0۷۲م70۷) تعني الریح و(شوقد (ФОугеа‏ 
تعني النقاد يذهب مع الریح حيث هبت. 
سوكي ابر :СОККЕ ЄВІР‏ 

تستخدم 3 مقام التحريض والاستعداء» و(سوكي (COKK€‏ بمعنى یحمل: 
و(ایر (ЄВЇР‏ بمعنى یرفع أويقيم وا مراد بها حمله على الاستعداء وتحريضه على 
ذلك. 
ах‏ اندر 0۷۸۷20۷۴ :6ІГІА‏ 

تستخدم بمعنى (غض الطرف والتجاهل)» فکلمة (جقد (SITI)‏ تعني امسح 
بقوة أو يدعك و(أندر (ОУМАОУР‏ تعني ادخل أو يدخل. 


2 


мовім вӛсар - лоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


—МАТ! КЄРЄР КОА دلتي كرينج کول‎ 

تطلق للشقي والعبد المملوك؛ فکلمۃ (دلْتِي (МАТ‏ تعني الشعر و(کرنج 
(КЄРЄ\р‏ القرقد أو الأجعد. 
أسيقي كيين -чЕССІГІ КІЙІМ‏ 

للذي یشرب الماء وغيره من السوائل بكثرة كمعاقري الخمور» فكلمة (إسي 
1 تعني الماء و(كيي (KINI‏ تعني الشادوف وهي CH‏ لسحب الماء من النيل 
وتكمن جمال العبارة + بلاغة التشبيه حيث شبه الشارب بالشادوف النصوب 2 
الماء. 
سيقي دكين ААККІМ‏ 620111 

تقال للذي یشرب الماء وغيره من السوائل بكثرة ؛ فکلمة (اسي (€CCI‏ تعني 
الماء و(دكي (ААККІ‏ تعني السلحفاة والسلحفاة دائمة الکوث 2 النیل. 
هنالك بعض العبارات التي لاتجدها إلا عند النساء ومثال لذلك :- 
أندي سرين СЕРЕМ‏ اذلالة: 

وتعني اللهم عافنا مما ابتليت به غيرناء (آندي (АММ‏ تعني الذي сода‏ 
(سرین (СЕРЕМ‏ تعني الحسن الطيب. 
اندي ار ۱۸۷۸۵ ИММ‏ 

والمراد بها الاستعاذة. 
أن أولوق جرن اال[0م56 0/۸0۷۲ :АММ‏ 

ويراد بها كذلك الاستعاذة. 
شار وآر шар‏ م03: 

ويراد بها عدم الاستقرار على رآي» فكلمة (شار 6036) تعنى الوافقة» و(وار 
6 تعني الرفض والمانعة. 


اليف 
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:МАСІА АМ 5680۷۸ суу» مسل أن‎ 

تستهل المرأة بهذه العبارة حديثها عما رآته ‏ منامها. 2 إشارة قد تكون إلى 
إله الشمس (آمون رع). 
هيروصّي KICCI‏ 2660: تقولها عندما تنتهي من قص ما رت 2 منامهاء (هيرو 
0 تمني الخير و(صستّي 0661 تعني تحڪي» تروي. 
تن شوديقي جثفي تر ТІР‏ 53/۷۲۱ 0221۲۱ 76: 

للتوبيخ والتعنیف» فکلمة )55,2( (ОАА‏ تعني ذلك القطف الصغير الذي 
تحمل فيه البذور» و(جنقي (бАМГІ‏ بمعنى يملأ أو يعبئ. 
51 كاب КАВ‏ 2771 : 

ويراد بها خلط الحابل بالنابل؛ أوخلط الأمور ببعضها» (أتَي (АТТ!‏ بمعنى 
يعجن» و(كاب (КАВ‏ يراد بها عملية الخبز (اللّت والعجن) بالعامية السودانية 
وهي ترجمة حرفية من اللغة النوبية. 
كلد б‏ بون :КОУАЄА коулам BOYN‏ 

وتقال للذي لا یحركك ساکنا من فترظ:كسله؛ وكلمة )= (КОУАЄА і‏ 
تعني خشب الطلح» وكلمة (كل (КОУА‏ تعني الحفرة أي بمعنى حفرة الدخان 
وبما أنها ثابتة لاتتحرك لذا فقد أطلقوا ذلك على الكسول. 
تق سین إيي سربقي أيقي شق دين کون тем CEAAEN ЇМ САРВЄГІ АЇГІ‏ 
۷۷ : 

ویراد بها التعبیر عن الغلو والبالفة 2 الاهانة والاستحقار (سلن (СЄААЄМ‏ تعني 
الوسط» (إيي (I‏ وهي الید ‹ و(سربي4786)) تعني الإصبع الوسطی» (شق (ӨЕГ‏ 
تعني الطعن» ویراد بها هنا الرفع» (دين کون (АЄМ-КОМ‏ أي خصني بهذا الفعل. 

وهذا غیض من فيض وقلیل من كثير 


(> 
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مفردات نوبية في القرآن 

أورد العلماء OL‏ هناك بعض الكلمات غير العربية ب4 القرآن الكريم کاستبرق؛ 
وسامدون؛ وقسورة» وأباريق» وابراهیم» ویونس؛ ويوسف» وإنجيل؛ وتوراة وفرعون..» 

وإذا ما سلمتا SD‏ التداخل والتبادل والاشتراك بين اللغات آمر مألوف سنورد 
بعض الکلمات التي وردت 2 القرآن الكريم والتي نقلب کونها نوبیة. 
—гоут%р 365‏ 

تعني 2 اللغة النوبية الغبار أو العجاج؛ يقول تعالی СААЛ АЛЬ‏ 
565 ولا يرهق وُمُومَهُمْ Жы ал а гай] уір)‏ هم فیها ЫЬ‏ سورة 
يونس الآية ۰۲۲ 

وقد ورد تفسيرهذه الآية ے (التفسير الميسر). 
تبیوالبص یب 
(للمؤمنين الذين أحسنوا عبادة АШ‏ وأطاعوه 2 أمره ونهيه الجنة وزيادة عليها وهي النظر 
إلى وجه الله تعالى يخ الجنة والمغفرة والرضوان ولا يفشى وجوههم غبار ولا ذلة كما 
يلحق آهل النار هؤلاء المتصفون بهذه الصفات هم أصحاب الجنة ماكثون فيها آبداً) 

كما ورد تفسير الكلمة )5,58( 3 قاموس المعاني لكل رسم معنی ئخ قوله 
تعالى 2 سورة عبس (ترهقها قترة) .)١٤(‏ 
(ظلمة وسواد أو غبار يعلوه سواد الدخان أو دخان يغشى وجوههم ) 

وكما ورد تفسير СР‏ بك قاموس المعاني لكل رسم معنی 2 
سورة البقرة يقول تعالى (وعلى القتر قدره ) سورة البقرة آية 777. س 
зай ан‏ نت 

وأصل ذلك من القتار والقتر» وهو الدخان الساطع من الشواء والعود ونحوهما 
فکان المقتروالمقتريتناول من الشيء قتاره. 


ы 
و وا‎ 
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:тӧур ثور‎ 

ومعناها 2 اللغة النوبية يوقد أو یشعل؛ وهي 2 النوبية كذلك الالة التي 
تُنفخ بها النارلتشتعل وتتقد. 

وقد ورد تفسیر معنی کلمة (تورون) 2 قاموس العاني : 
(آوری : يوري» آور؛ إيراء» فهو مور والفعول موری. آوری УШ!‏ آوقدها» آشعلها) 
كما بے قوله تعالی )0550 И‏ تُورُونَ) سورة الواقعة الآية ۷۱. 
لا يفوتنا أن حرف التاء يخ العربية مزيد وبالتالي فاصل الکلمة (وری)» إلى أن 
یثبت لنا أن هذا الحرف مزید يئ النوبية Ша‏ وهذا آمر لم یتحقق بعد. 
واد ФАА‏ : 

ومعناها يز اللفة النويية الکان والقر؛ یقول تعالی ب محكم تنزيله )5 اي 
ља а‏ بواد غَیْر ذي زرع عند بيك الْمُحَرّم Ú‏ لیقیموا АШЫ» АЛ‏ 
من الاس تهوي له ار من الَمَرات аусыл‏ سورة إبراهيم الّیة ۰۳۷ 

وجاء تعريفه عند الجوهري بأنه کل مفرج ما بين جبال أو تلال أو آکام؛ 
وقال صاحب تاج العروس : سمي بذلك لسیلانه: یکون مسلكاً للسیل ومنفذا 
وی ذلك كما نری رائحة من معنی الاستقرار فكأن السیل قبل النفن ‏ حالة 
عدم الاستقرار» ومن محاسن الاتفاقات أن АЛАА!‏ (وادي) استخدمت عند العرب 
بحذف الیاء حتی ب حالة التعریف بأل بخلاف القاعدة وهو ما جاء ‏ القرآن 
الكريم )25459 الَّذِينَ جَابُوا ЫШ УУД‏ الفجر الآية (A)‏ 

وقد ورد تفسير معنى الوادي Э‏ تفسير الميسر. 
рай әда‏ + 
(ربنا إنني أسكنت من ذريتي بواد ليس فيه زرع ولا ماء بجوار بيتك المحرم؛ رینا 
أنني فعلت ذلك بأمرك لكي يؤدوا الصلاة بحدودهاء فاجعل قلوب بعض من 


4") 
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خلقك تنزع إليهم وتحن» وارزقهم 2 هذا المكان من أنواع الثمار لكي يشكروا 
لك عظيم نعمك. فاستجاب الله دعاءه ). 
نجام :NASAM‏ 

ومعناها 2 ДАШ‏ النوبية النجام أو الحشائش الصغيرة. تستخدم عند التهديد 
والوعيد بقولہم (اكي أي بنجيميري ЄККІ ВІ МА6БІ-МЕРІ‏ 37) (بنجمك 
بالعامية السودانية) والمراد بهذا بأنني سأقوم بتهذيبك كزرع بعد تخليصه من 


الحشائش الصغيرة. 
يقول تعالى ‏ محکم تنزيله (والنجم والشجر يسجدان) سورة الرحمن 

الآية رقم ٦‏ 
وقد ورد تفسير معنی النجم _2 تفسير الجلالين. 

تفسير النص : 

(والنجم) ما لا ساق له من النبات 

(والشجر ) ماله ساق 

(یسجدان ) یخضعان لما يراد منهما. 

:МЄ2ЄА نهل‎ 


معناها بك اللغة التوبية العطية والهية التي يهبها الوالد لاینته. وق اللغة العريية 
تنطق ША)‏ وتعني كذلك العطية والہیة. وتجدر الاشارة إلى عدم وجود حرف الحاء 
2 اللغة النوبية. 

يقول تعالی بل محكم تنزيله : (وآتوا النساء صدقانهن نحلة فان طبن لكم 
be‏ شيء مته نفسا فکلوه هنیثا مریقا ) 

وقد ورد نص تفسير معنی كلمة نحلة 4 تفسير الجلالین. 
(وآتوا) أعطوا. 


رف 
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(النساء صدقاتهن ) جمع صدقة» أي مهورهن. 
(Ша)‏ مصدر عطية عن طيب نفس. 
(فإن طبن لكم عن شيء منه (La‏ تمییز محول عن الفاعل؛ أي طابت آنفسهن 
لکم عن شيء من الصداق فوهبنه لكم. 
аде)‏ هنیثا) ظیباً. 
(ул)‏ محمود العاقبة لاضرز ада‏ علیکم 2 نزلت رداً على ذلك. 
قرين +ГАРЇМ‏ 

وتعني 2 اللغة النوبية الردیف والتابع وا ملازم من الجن. 

یقول تعالى ‏ محکم تنزیله (قال قرينه ربنا ما آطفیته ولکن ڪان خ 
ضلال بعید ) سورة ق الاية رقم ۰۲۷ 

وقد ورد تفسیر معنی القرین 2 تفسیر الطبري (وقال قرین هذا الانسان 
الکافر الناع للخير وهو شیطانه الذي كان موكلاً به يخ الدنیا ). 
>>¿ اال[ 0 م/[50: 

معناها ب اللفة النوبية المكان الذي تحفظ فيه التمور والغلال؛ آما یز العربية 
فجاء 2 لسان العرب أن الجرين موضع البر (القمح )و قد يكون للتمر والغنب 
كما أنه موضع التمر “الذي یجفف فيه تحدیدا. 

وقد ورد .2 Шоуа)‏ الامام مالك) 2 كتاب الحدود (باب ما يجب فيه القطع) 
:حدثني عن مالك عن عبد الله بن عبدالرحمن بن أبي حسين المكي أن رسول الله 
صلى الله عليه وسلم قال : (لاقظعٌ 2 ثمر معلق ولا حريسة جبل فإذا آواه المراح أو 
الجرين فالقطع فيما يبلغ ثمن المجن ). 

وقد ورد تفسير معن تکلمة (جُژن) نا قاموس العاني كالآتي : (الجرين من 
oy:‏ والجژن والجرین موضع التمر الذي یجفف فیه). 


ТАУЛЫ 
wasy 
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أصول تاريخية с‏ 
المكان والشقافة 

تمتد النطقة النوبية من الشلال الأول جنوب مدينة آسوان الصرية وحتی ما 
بعد التقاء النیلین الأزرق والأبیض ‏ الخرطوم؛ ولو آنها حُدّت موخراً بمدينة 
الدبة جنوباً؛ ریما لأن سکان المنطقة شمال مدينة الدبة ما زالوا يحتفظون بلفتهم 
النويية. عکس الآخرين الذین یسکنون چنوب الدبة رغم موجات الاستعراب 
التي اجتاحت مناطقهم. 

تمتاز هذه النطقة بتداخل الصحراء فيها مع النيل خ تناغم فرید تتدرج من 
بيئة صحراوية جرداء قاسية إلى خضرة دائمة وحدائق وارفة على ضفاف النیل 
الدائم الجریان Жез АА‏ طبيعة آقرب ما تکون إلى طبيعة الواحات؛ فالصحراء 
النوبية الشاسعة القاحلة تشکل معظم مساحة البلاد ولا تتخللها إلا القلیل من 
الواحات والأودية کوادي القدم؛ ووادي هور» وهي قليلة المياه والأمطار لیس بها 
غطاء نباتي يذكر الا من بعض آشجار السلم وبعض الحشائش الصحراوية 
القاومة للجفاف» ولا يوجد فیها آثر للحياة سوی بعض آنواع الحیوانات البرية 
القليلة جداً کالذتاب والتعالب ویعض آنواع الفزلان الصحراوية. 
الصحراء: 

لم تترك الصحراء أثراً جيداً ل وعي النوبیین؛ تجد ذلك جلياً عند النساء؛ 
فإذا ما آرادت إحداهن مثلاً أن تبخس شخصاً ما أو أن تقلل من قدره؛ تقول: (ان 
شاء الله قو ولد الجبال) أو (آدیته الخلاء والجبال) إلا آنهم لم یتهیبوها يوماًء بل 
کانوا يرتادونها ب تجارتهم. حیث ارتبطت معظم الطرق التجارية البرية 
بالصحراء النوبية كدرب الأربعين الشهیر الرتبط بمصرء حیث کانوا ينقلون 
بضائعهم المختلفة ومنها الواشي عبرهذه الطرق من دارفور وكردفان إلى مصر 
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وکذلك طريق الدبة آمدرمان الصحراوي وعدد غير قلیل من الطرق البرية عبر 
الصحراء شرق وغرب النيل» حیث کانوا ینقلون بضائعهم الختلفة ویتواصلون 
عبرها مع جيرانهم بالرغم مما بهذه الطرق من مخاطر جمة؛ فقد كانت الواشي 
بانواعها تشكل عماد هذه التجارة وکانت هذه الطرق تعج بقطاع الطرق الذین 
کانوا یشکلون تهدیداً كبيراً لبذه التجارة» حيث کانوا عرضة لخسارة 
تجارتهم وفقد آرواحهم أحياناً. وذکر لي والدي OL,‏ هناك جماعة تدعی (تویر) 
کانوا یقومون بالاغارة على القواضل التجارية 2 درب الأربعين وبعد البحث 
وجدت أن هذه الجماعة فصیل من قبيلة الزغاوة الشهيرة. وکانت هناك قبائل 
آخری تقوم أيضا بالاغارة على القوافل ولكنهم أيضاً کانوا یجیدون التعامل 
معهم(۱ 
النیل: 

واللوبیون عُروا - وما زالوا - بتعلقهم الشدید بالنيل فأسموه (نیل - «(МЛ‏ 
وهو اسم نوبي من كلمة (МГ)‏ بمعنى اشرب أو يشرب» ونيل تعني بالنوبية 
الیوم(الشارب)؛ وريما كانت قديماً بمعنى الساقي» حيث اختلف التصريف ولم 
يختلف جذر الكلمة؛ فالنيل يعني الساقي؛ فارتبطوا به برباط مقدس وصل 
مرحلة القداسة والعبادة 2 بعض عصورهم حيث كانوا يلقون له بأجمل فتياتهم 
إرضاءٌ وتقديساً وتعظيماً له» ولضمان استمرار فيضانه حتى ينعموا بالخير الوفير 
حسب اعتقادهم إلى أن آلفی أمير المؤمنين عمر بن الخطاب هذه العادة. 

وما زالت بعض تلك الطقوس باقية حتى اليوم» ممثلة ‏ زيارة العروسين؛ 
وكذلك المرأة النفساء مع وليدها بغرض التبرك» وتسموا بالنيل وبفيضانه (النيل 
توتي): وسکنوا على ضفافه» واعتمدوا عليه اعتماداً كبيراً 2 زراعتهم حيث 
أنشأوا السواقي والشواديف. 


<") 
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وأقاموا الموانئ والمراسي عليه فحقق لهم bas‏ كبيراً من الاستقرار» حيث 
كانوا يزرعون النخيل وما يحتاجون إليه من محاصيل زراعية كالقمح والذرة 
الشامية والشعيروالدخن والأعلاف ويعض أنواع البهارات كالشمار والشوم 
والحلبة ومعظم الخضروات والفواكه» واعتماداً على هذه المزروعات قاموا بتربية 
بعض الواشي التي كانت تساعدهم .2 زراعتهم كالتي استخدموها 2 جر 
السواقي وعملية حرث الأرض وأيضاً للتنقل كالحمير والجمال» وکالابقار 
والأغنام التي كانت تؤمن لبم حاجتهم من اللحوم والأصواف والجلود ولم 
يتوسعوا يز تربيتها لقلة المراعي. وأيضاً مارسوا بعض الهن المرتبطة بالنيل كصيد 
الأسماك وصناعة الراکب ال شراعية والسواقي والشوادیف» حيث تکشر 
الأشجار على ضفاف النیل ومن آشهرها آشجار السنط والحراز والطلح. ومارسوا 
التجارة عبر النيل بواسطة الراکب الشراعية الضخمة (بیلیق (ВЕЛІГ‏ حیث 
کانوا یتوجهون جنوباً ‏ فصل الشتاء عندما تکون الریاح الشمالية مواتية والتي 
یسمیها النوبیون: (سلاح ‹(СААА2‏ فیصعدون إلى أعالي النیل حتی جوبا وواو 
مرورا بملکال على النیل الأبيض ویصلون کذلك حتی الدمازین على النیل 
الأزرق؛ ویساعدهم عدم وجود الأمطار 2 فصل الشتاء على التحرك جنوباً 
وکانوا یتوجهون 2 فصل الصيف شمالاً بفعل الریاح الجتوبية العروفة لدیهم 
باسم )35 (МАЙ‏ فینحدرون شمالاً حتی مصرء مما كان له الأثر ‏ نقل ثقافتهم 

لتلك البقاع» هكذا لعب النیل دوراً محورياً ‏ ثقافة القبائل النيلية. 

یقول شاعر دنقلا الكبير نور الدین السید علي ب2 النیل: 

об АМАМ wãirı ۷‏ مره 


аркамє ۲٥۸۲۱ ІРІМ АТТА 37 ۷ 
тем 532۲۱ APTI 2۸۸۷ 0۸۷ 


آورو وو آمن وآيقي أبديسن 


0; 


мовім Басар - лоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


أركني كولقي ارم آنا آق تِسّن 
تن بآدكي أرتي أليّن أونجرسن 
يقول أيها التيل مصدر الماء والحياة والمعبود سابقاً» حيث كنا نزف إليك 
بعرائسنا تیمناً وتبركاً. حتى أدركنا أن وراءك إله حقيقي؛ تجري وتفيض أنت 
بأمره وتمدنا بالخير وهو الله فانصرفنا لعبادته. 
ويقول أيضاً: 
أندا دنقلا اكي اي جلري دسن مشكري وو مسود 
0 مشراقي شآرقي دفقي سآرقي ڪوبلن تآرقيوو مسود W‏ 
АЄСЄМ МАФКІРІ 00 MACCöA‏ 5۸۸6۵۱ ند амад лоумгоула еккі‏ 
моуарагі 93۶۶۲۱ заффагі сӛрегі КОУВАІМ ۳3۴86۳6 06 МАССбА‏ 

وهنا يحن الشاعر لدياره وللنيل والمشرع وللمساء ولتلك المراكب الشراعية 
الفاردة أشرعتها إيذاناً بالعودة إلى الشاطی؛ فما جمل النيل وما أجمل الساء 2 
تلك الديار. 
النيل والأسطورة: 

والنيل لم يكن يمثل لدی النوبيين ذلك المجرى المائي فقط» بل كان يحمل Ээ‏ 
طياته دنيا تماثل دنياهم حركة وحيوية زاخرة بالأساطير» ممزوجة بالخرافة 
والمغتقدات: فکانت هناك حسب اعتقاداتهم ملائكة تعيش داخل الثيل تمثل 
الخير والرحمة (أرنتون ملايكري آنجليسي оуроум тоум МАЛАЇКАРІ‏ 
Хамбелісі‏ 

وأيضاً كانت هنالك آرواح شريرة تغیش 2 أعماق النيل تتخذ من قاعه مدناً 
وقرى تعيش فیها» وكانت تستضيف فيها أبناء البشر بين الفينة والأخرى لدواعي 
كثيرة» فكانوا يعودون من هذه الرحلة العجيبة بقصص يصفون فيها تلك الرحلة 
والأشخاص الذين التقوا بهم» فأصبحت تلك القصص من صميم واقعهم 

6%) 
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وحیاتھم؛ وتلك المخلوقات الغريبة التي تظهر 2 النیل .2 تلكم الليالي المظلمة 
اادد دلم (ЄААЄА ААЛОУМ‏ و(کاکا (КАКА‏ وغيرهما من المخلوقات والتي 
لا تتوانى З‏ خطف من يصادفها من بني البشر وسط المزارع وغابات النشیل: 
وتلك الفتاة (برو جقآدل 52/3862- (ВОУРОУ‏ أو (مريّن تون برو МАРЄМ‏ 
(TOYN воуроу‏ التي توصف بالليونة وبأن نصفها العلوي على هيئة فتاة ونصفها 
الأسفل على هيئة سمكة؛ تخرج من النيل ليلاً مثيرة الذعر -2 النواحي. 

مئات القصص والحكاوي المرتبطة بالنيل تتعدد رواياتها وتختلف من منطقة 
لآخری؛ لكنها تتشارك ب2 جماليات الأسطورة والخرافة وقوة تأثيرها على الناس 
ومعتقداتهم» وخير مثال لذلك تلك الأسطورة النوبية التى تشير إلى سيلا بنت أحد 
ملوك النوبة التى كانت تجلس على الشاطىء وتقوم بإطعام التماسيح بصفة دائمة 
حيث إن قصر والدها كان مشرفاً على النیل؛ وجرت العادة بان يقترعوا لاختيار 
فتاة لتقدیمها قرياناً للنيل فوقمت القرعة هذه المرة على أميرتهم الحبوبة (سيلا 
(села‏ فما كان منهم إلا أن قاموا بإلقائها ب2 النیل» ولكن التماسيح التی 
كانت تقوم باطعامها وخ وفاء عجيب قامت بإخراجها من النیل» وتكررت 
العملية عدة مرات ففي كل مرة كانت التماسيح تقوم بإخراج الأميرة إلى 
الشاطىء وی المرة الأخيرة قامت التماسيح بمطاردة الكهنة فما كان منهم إلا أن 
تركوها وشأنها واختاروا غيرها قرباناً متقبلاً. وکانوا يحذرون أبناءهم من 
الاقتراب من النيل والاستحمام فيه ساعة الغروب» وذلك ریما لوجود معتقد ديني 
قديم بان الأرواح الشريرة تتطلق 2 تلك الساعة من الزمن وتكون أكثر فتكاً 
بالانسان 4 ضفافه!! 


رسوخ هذه الأساطير سببه أن هذه الحضارة و2 هذه البقعة الجغرافية المهمة 


تميزت بعدم تفير تركيبتها الثقافية؛ وتواصلها عبر الحقب الختلفة» حيث إن 


Таз 
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حضارتهم لم يصبها ما آصاب غيرها من الحضارات من دمار بفعل العوامل 
الطبيعية كالزلازل: والفيضانات والأعاصیر أو بفعل الحروب У‏ كانوا سريعاً 
ما يتجاوزون آثارها فیما لو حدثت ويمضون قدماًء وكذلك اللعنة والغضبة الإلبية 


التي حاقت ببعض الاقوام؛ حيث دمرتهم عن آخرهم كما ورد ذکرها ‏ القرآن 
الكريم "فاما 5 а 3 Ús ШАЙЫП, уб‏ بریح Ее‏ 
سورة الحآقة الآيتان Г\—о1‏ 
عادات اجتماعية: 

مما تقدم نستخلص أن هذه المنطقة قديمة وعريقة» تجد فيها کل الحقب 
التي مرّت على البشرية منذ نشأة الخليقة» بصماتها موجودة على شكل 
ممارسات لا یدرون كنهها. فبعض تلك العادات الاجتماعية والسائدة حتى اليوم 
لہا ارتباط بحقبة كرمة ونبتة ومروي وما تلاها من حقب كعادات الخفاض 
الفرعوني وزيارة النيل بالولود الجدید؛ وكذلك العرسان بغرض التبرك. 

كذلك نثر الحصی على القبور والاعتقاد 2 بعض الحصى والتي قد تاخذ 
أحياناً شكل الجعران بدقة متناهية باعتبارها جالبة للحظ ويطلقون عليها اسم 
(دورانج (AGp-Ap‏ بمغنى الزاحف (تنبآب ВАВ‏ /7)؛و كانوا يعتقدون بأنه 
يأتي لمن يختاره من الناس حبواً من بلاد بعيدة لیخصه دون غیره بذلك الال 
الحسن - ولقد كانت والدتي تحتفظ بمجموعة من الأحجار الصغيرة والمثقوبة 
أحياناً» وتروي LJ‏ قصة کل واحدة منها على حدة» إذ كيف عشرت علیها. 
كانت تقوم یفسلها جيداً ومن ثم تقوم بتعطیرها بأجود آنواع العطور وتلفها بقطعة 
قماش وتضهها تحت رآسها عند النوم لتشاهد بعد ذلك حلماً يروي لہا هذا 
ال(دورانج (АбР-&'р‏ بعد أن يأتيها بخ شکل بشر ويحکي لبا كيف أنه آتی من 
بلاد بعيدة وقد يحدد لپا النطقة التي آتی منها أحياناً وکیف أنه قاسی ‏ سبیل 


ш; 
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الوصول إليها لیبشرها بشيء معين ودائماً البشری تکون بالبنین وبالسفر إلى 
بلاد بعيدة - هذا الاعتقاد كان سائداً فقط وسط النساء التوبیات وکانت 
تحرص هي وغیرها على الاحتفاظ به! إذ إن ضیاعه وتلفه كان یعتبرشراً 
مستطیراً Да із)‏ 

وتلك الطقوس التي كانت تمارسها الأرملة عقب وفاة زوجها تجلس ب غرفة 
مظلمة مواجهة للجدار وكانت لا تتحدث مع أحد ساعة الغروب حتى ظهور 
сӯ‏ حيث كانت تستأنف بعد ذلك الحدیث» وكانت لا تقوم بتصفيف 
شعرها ولا تستعمل أي شيء يتعلق بالزينة من حناء وعطور لمدة قد تتجاوز العام 
حتى بعد انقضاء فترة العدة الشرعية» وكانت تعرف بال )222 .(COYT OV‏ 
ومنعهم زيارة المرأة النفساء عقب أداء إحداهن لواجب العزاء مع أحد» حيث 
كانت تعتبر من الأمور المحرمة. 

وأيضاً منعهن زيارة النفساء بعد زيارة امرأة نفساء آخری ب نفس اليوم لكي 
لا تحدث عملية ال (مشاهرا (МОУША2АРА‏ مما قد يعرضها ووليدها لخطر 
محدق؛ وكانوا یضعون تحت سريرها صحنا من النحاس (میلّم (СТАМ‏ به مدية 
ومكحلة مع المرواد درہاً للحسد. فكانوا یمنعون زيارة النفساء لكل من تلبس 
ذهباً وخاصة خاتم (الجنيه) خوفاً من المشاهرة التي يصعب الخلاص منهاء 
وکانوا یجتتبون الختان الجماعي وخاصة لابناء الآسرة الواحدة لما لہا من عواقب 
وخيمة حسب ظنهم؛ وجلوس المرأة العاقر والصابة بالشاهرة 2 (عنقريب) الیت 
- النعش - يعد عملية الدفن مباشرة ووصول النعش إلى البيت» حیث إن الجلوس 
فيه يزيل عنها النحس والعین وترزق بالبنين» وتشفی تلك المصابة بالشاهرة ؛ 
وکانوا یضعون تحت (عنقریب) العروسین قدحاً من الخشب به كمية من الذرة 
والتمر تيمناً. 


(е; 
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وکانوا يمارسون بعض الطقوس يوم قطع الرحط (بیٔن مِرر ع8677 
SL, (МЄРАР‏ يقوم العريس بوضع كمية من الذرة والتمر 2 يد العروس وتقوم 
هي بدورها بإرجاعها إلى القدح (كوس «КӨС‏ وتكرر هذه العملية عدة مرات 
э‏ إشارة ريما إلى أن العريس سيمنحها الخیر والطمائینة؛ وكان العریس وعند 
دخوله لنزل العروس يقوم بضرب بوابة مٹڑلہا بكفه سبع مرات لكف العين 
الشريرة والحسد. 

وتطيرهم من بعض الأيام» حيث كانوا يتجنبون عمل أي عمل فيه كيوم 
الأریعاءء وخاصة إذا وقع نهاية الشهر (آربها أوون نباق (арвага ОУМ АВАГ‏ 
(أريغاء وعقاب شهر). وكانوا لا یقومون بتحديد موعد العرس أو الختان وكل 
الأعمال التي تهمهم كالسفر وبداية الزراعة إلا بعد أن يحدد لبم (الفكي) الیوم 
الناسب. У‏ إن الأيام كلها ليست جيدة 9 نظرهم؛ ومنعهم منعاً باتاً عملية 
كنس ونظافة البيت ليلاً ومنع الأطفال من اللعب بالكرة ف ساحة المنزل؛ У‏ 
يعتقدون بأنها تجلب الفقر لساكنيه وكانوا يتحاشون البيوت المهجورة والقديمة 
ومكبات الأوساخ وخاصة الرماد ظناً منهم بأنها مساكن للجن (بوجي نري 
(BOSSIN ۷‏ باعتبارها من مخلوقات العالم الآخر. 

وكانوا یتشاءمون من بعض الاتجاهات أحياناً ؛ كجهة الشمال؛ حيث كانوا 
يقرنون كل عمل سيئ بالشمال؛ مثال: إذا لم يردك أن تقرأ يقول: (آرون كنيقر 
e‏ يرل ۳6۲606۸ ۷۵/۷۳/8 (ЄРОМ‏ بمعنى إن شاء الله تقرأ شمالاًء لا آدري 
ریما لأن معظم الغزاة كانوا يأتونهم من جهة الشمال! وكانوا يتشاءمون من 
بعض الأوقات كساعة المغيب ولايحبذون الحركة فيهاء إذ كانوا يعتقدون OL,‏ 
الأرواح الشريرة تتطلق من مكامنها 2 تلك الساعة» خاصة للنساء الحوامل؛ 
حيث يعتقدون آن طائر البوم (يروندرو АОУРОУ‏ 80۴0[۸۷) لو صادف واحدةٌ 


رای 
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من تلك الحوامل فسيكون مصيرها إجهاض ما 2 بطنهاء إذ یعتقدون أن طائر 
البوم كان ذ الأصل فتاة عانساً ومسخت فصارت بوماًء لذا فهو حاقد على كل 
дю‏ حامل: 

وكانوا يتمتمون ببعض العبارات بك ساعة المغيب التي لم أعرف لہا معنى 
(مغارب عالي مطالب) أو (مغارب مشارب عالي بن طالب) والتي ریما فيها اشارة 
لسيدنا علي بن أبي طالب " رضي الله عنه" خاصة لو عرفنا بأن الحركة بے ساعة 
المغيب منهي عنها ب2 السنة النبوية!! 

ومن العادات والممارسات الغريبة تعظيمهم للطعام؛ بحيث إن أحدهم يترجل 
من دابته لو رأى بعض الحبوب على الأرض ويقوم بجمعها مهما تضاءلت كميتها 
خوفاً من وال Алай‏ 

وكانت إذا اضطرت إحداهن أن تتناول طعاماً وهي بك وضع أعلى من الطعام 
تقوم بوضع قطعة من الطعام على رأسها قبل أن تبدأ بتناول الطعام. 
ثقافات دينية: 

وكانوا أيضاً يقومون برش الماء أونثر التراب خلف السافر حتی يعود سالاً غائماً 
من رحلته؛ وأخذ حفنة من التراب من أثر المسافر أيضا وذلك لضمان عودته» كما 
وآننا نجد آفراً واضحاً للديانات السماوية الكبرى 5 شکل ممارسات بصورة تدعو 
للتأمل» حيث انها تژکد حقيقة عمق الحضارة والتاریخ 2 هذه النطقة» وتأیرهما 
وتأثرهما بالثقافات الأخرى؛ ولعل ما يستدعي الانتباه اسم سیدنا آدم عليه السلام 
فكلمة (آدم (АААМ‏ بفتح البمزة وتسكين الدال تعني الانسان. وکما ورد اسم 
سیدنا نوح عليه السلام 2 کل الکتب السماوية باسم (نو ¿NOV‏ و(أوو э (ду‏ 
النويية الجد فقد يكون اسم الجد منسوياً لسیدنا نوح عليه السلام باعتباره جد 
الجمیع بعد الطوفان الأعظم وریما صاحب العمر الطویل! 


8) 
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آیضا اطلاقهم اسم سیدنا نوح على العقرب (النبي نوح)» ریما یشیرون إلى 
معاهدة عدم الاعتداء التي تمت بين الخلوقات التي حملها سیدنا نوح ‏ مرکبه 
أثناء الطوفان. ولعلهم یعتقدون أن إطلاق اسم سیدنا نوح علیها تذكرها بتلك 
المعاهدة وتبقیهم بمنأى عن ایذائها اعلماً بأنهم لا يذكرون اسم سیدنا نوح على 
باقي المفترسات والحشرات. 

وأيضاً تجدهم يحرّضون على قتل الوزغ (الضب)؛ اعتقاداً منهم بأنه وبعد أن 
أوقد المشركون النار لسيدنا إبراهيم عليه السلام لإلقائه ¿Les‏ كان الضب 
يقوم بالنفخ على النار» لذلك فهو عندهم ملعون وجب قتله!! 

وتجد قصة سيدنا سليمان عليه السلام مع البدهد ЫЙА‏ بصورة أخرى 2 
الأسطورة النوبية مع طائر ال (قلوکب (ГАЛАОКАВ‏ أو ال (ککرج 
6 60/)؛ حيث إن البدهد هو من انبری لنقل خبر مملكة سبأ وملكتها 
بلقيس ؛ ولكن الأسطورة النوبية تشير إلى أن سيدنا سليمان عليه السلام هو من 
зей‏ لطائر السعد ال (قلوكب (ГАЛАОКАВ‏ بان يكون سفیراً بين النوبيين» 
لنقل البشری فأسموه (قلوكب سلمان فقیر 0377۴ З. (ГАААОКАВ салмам‏ 
إشارة لسیدنا سليمان عليه السلام» حتى إذا ما غرد مبشراً بمجيء أحدهم أو 


وصول خبرسعید يحيونه بقولہم : (هيرون سلمان فقیر 2ЕРОМ СААМАМ‏ 
۴ بمعنی خير سلمان فقير؛ وكانوا يحرمون ذبح وأكل القلوکب؛ كما 
هو الحال مع طائر البدهد. ستاتي الإشارة لاحقاً لبذه الأسطورة 4 قصيدة 
فلوکب. 

وکان النوبيون اذا ما رزقوا بمولود ذکر صنعوا له دمية من القصب ب 
شکل مولود ذكر؛ ویضعونها .3 مركب صغير من القصب (طوف) وبداخله 
بعض من التمر والذرة» وذلك بحضور جمع من الناس وعلی رآسهم والدا 


الك 
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الطفل‌وکانوا ينشدون بعض الأغاني والأهازیج (مرجان مرجون МАРАБАМ‏ 
(маравдум‏ إلى أن يختفي ذلك الرکب الصغير (الطوف) عن الأعين فیقفلون 
راجعين. 

ریما هنا تأثر بقصة سيدنا موسى عليه السلام. ويجب ألا ننسی أنه ۶ أغلب 
الروايات ومنها تفسير ابن كثير بأن سحرة سيدنا موسى الذين استعان بهم 
فرعون» كانوا من (ناوا) تلك القرية العريقة التي تقع شمال دنقلا العجوز! 
وهؤلاء أسلموا بعد ما تبين لهم الحق» فعاقبهم فرعون بأن صلبهم على جذوع 
الا 
УІ‏ المسیحی : 

وكانوا إلى زمن قريب يقومون بتعميد المواليد برسم الصلیب بالکحل 2 
جباههم. وکانوا لا ينقلون الأطفال وهم نيام؛ الا بعد أن يتم رسم الصليب 
فوقهم؛ وكان الرسم یتم هكذا : يحمل السریر (العنقريب) شخصان فيمد 
الأول للآخر يده اليمنى فيقابله باليد الیمنی 3 شكل مصافحة ومن ثم يمد له 
اليد الیسری فيقابله الآخر مصافحاً بيده الیسری؛ وبعد رسم الصليب يتم رفع 
العنقریب (السرير) أو تحريكه إلى المكان المراد وضعه саа‏ وتعاد هذه العملية 
مرة أخرى قبل مفادرتهم المكان؛ وهذا أثر مسيحي واضح. 

وحتى تخصيص المدافن القباب للمشايخ انتقلت إلينا من الديانات 

السابقة؛ وقد ظهر ذلك جلياً عندما اقتحم بعض صائدي الآثار ومن يعملون Э‏ 
التنقيب العشوائي عن الذهب لتلك المدافن وكانت لشيوخ مسلمين أسماؤهم 
معروفة عند الأهالي بمنطقة (شبتوت) بريفي (القولد)؛ وکانت المفاجأة أن معظم 
تلك المدافن» تحتها مقابر جماعية (توسكيا (TOCKIÍA‏ لفترات صنفت بأنها من 
عهد كرمة ریما كانت لبعض عظماء تلك Мда‏ 
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وغ هذا دلیل على استمرارية الحقب الثقافية وانتقالهم من ديانة إلى آخری 
بصورة فیها الكثير من التصالح والتسامح والسمو. وب تداخل فريد للدیانات 
السماوية قل أن تجد لېا مثیلاًء تجد نجمة داژود 2 كثير من رسوماتهم» У‏ 
کانوا یزینون بها مداخل بيوتهم إلى جانب الصلیب؛ حيث کانوا یرسمون نجمة 
داؤود ب مداخل بيوتهم إلى جانب الصلیب؛ وأيضاً 3 مدخل الفرفة التي تکون 
فيها المرأة النفساء على جانبي الباب درءاً للحسد! 

وكانوا يرسمون على جانبي المدخل نجمة داؤود والصليب ويكتبون تحتهما 
عبارة (حجاً مبروراً وسعياً مشکوراً وذنباً مغفوراً وعوداً حميداً) وعلى الجانب 
الآخر للمدخل ايضا يرسمون نجمة داؤود والصلیب ويكتبون تحتهما أيضاً (هنيئاً 
من زار قبر المصطفى) وذلك عند عودة الحجاج من الأراضي المقدسة. 
الأثر الشيعي : 

یربط بعض المؤرخين دخول الاسلام للسودان بحملة الصحابي الجليل عبد الله 
بن أبي السرح 2 خلافة سیدنا عثمان رضي الله عنه ب4 سنة ۲۰ هجرية. هذه 
الحملة أثيرت حولبا العديد من الأقاويل ؛ يرى بعضهم أنها لم تصل إلى مدينة 
دنقلا العجوز الحالیةء وأنها كانت 2 أطراف مملكة المقرة الشمالية.. وحتى 
مسجد دنقلا العجوز المعروف بمسجد عبد الله بن أبي السرح حوله الكثير من 
الشكوك؛ وعلى ذلك يرون أنه لم يدخل المدينة فاتحاًء بل انسحب بعقد اتفاقية 
تجارية (البقط)» والتي أمّنت له خروجاً آمناً من بلاد النوبةویموجب هذه 
الاتفاقية تاخر دخول الإسلام إلى بلاد النوبة لأكثر من سبعمائة وخمسين سنةء 
ورغم ذلك تسرب الإسلام إلى بلاد النوبة رويداً رويداً !1 

эл шу‏ آن المذهب الشيعي كان سائداً حينها» خاضة .2 العهد الفاظمي: 
حيث تغلغل النفوذ الفاطمي كثيراً 2 بلاد النوية نتيجة لضعف دولة المقرة. 


ری 
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ولیس آدل على ذلك من وجود بعض ممارسات المذهب الشيعي المتمثلة э‏ 
(الیوب يوب 108708)؛ وهي عادة تمارس حتی الیوم بأن یشعلوا النیران -2 رژوس 
حبل غلیظ أو عدة حبال كانت تستعمل 2 السواقي (آلس (АЛАС‏ ویتم ضرب 
بعضهم البعض ¿Le‏ وتمارس على آنها سنة نبویة؛ وذلك 2 ذكرى استشهاد 
سیدنا الحسین بن علي 2 کربلاء بے العاشر من شهر محرم من کل عام 
(عاشوراء): 

ولعل عادة إطعام الأطفال 2 آخر خمیس من شهر رمضان (دیلین أشا АЇАМ-‏ 
(М А А‏ عشاء الميتين قد تکون عادة شيعية رغم وجودها -2 دول الخلیج تحت 
а‏ سمی (القرقعان)» حيث یطلق ون عليه سخ جن وب دنقلا أيضاً (دیل ین 
آشورا 20002 3۸/۸۷//ھ) بمعنی (عاشوراء الیتین). 
الشخصية النوبية: 

کل هذه التراکمات الثرة والفريدة شکلت الشخصية النويية الفريدة 
والمشبعة بالقیم والأخلاق الحميدة والتي هي آساس الشخصية السودانية تجسدت 
وتتزلت واقعاً معاشاً يخ سلوکه وحیاته, لذا فهو مثال للأمانة والکرم والصدق 
والاقدام. 

ولعله من ناظلة القول إن ضيق الأراضي الزراعية حول الشریط النيلي هو ما 
دفعهم للهجرة والفربة القاسية 2 نکران عجیب للذات لاسعاد آسرهم وذویهم. 
ورغم أن سنوات الاغتراب تأخذ منهم آحلی سني حياتهم الا آنهم اكتسبوا خبرات 
واسعة ومعارف даљ‏ 

وهنا لا بد من الاشارة إلى دور المرأة النوبية التي تتصف بقوة الشخصية 
والارادة. حيث كانت تقوم بدور الأب والأم ب4 تربية صفارها بحكمة تحسد 
علیها فخرجت آجیالاً من العظماء. 


Ха) 
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قيم التكافل : 

وتجدر الإشارة إلی آن النوبیین من آکثر شعوب الأرض تزابطاً وتراحماً «йу‏ 
حيث غرفوا بثقافة التكافل؛ فأنشأوا الجمعيات التعاونية والجمعيات الخيرية 
داخل وخارج السودان؛ وابتدعوا عملية النفير والفزع لقضاء حوائجهم .2 كل 
الأمور کتجھیز الأرض للزراعة وخ عملية الحصاد و حصاد التمور» وحتى Z‏ 
بناء دورهم» وهم آیضاً تفتقت عقولهم عن عملية ال (كسي 6۵66 أو (النقطة) 
۶ آفراحهم وأتراحهم» وللمسافر مما كان له الأثر الکبیر ي تخفيف أعباء 
المعيشة وتسهيلها لبم. فكانوا يقدمون على مناسباتهم باطمتنان وثقة كبيرة» 
ولعل من أجمل ما يميزهم تلك الخصلة الفريدة وهي خصلة تقديم العون 
والمساعدة دون منّ ولا أذى حتى لا يشعروا المحتاج بالحرج؛ ومن أجمل ما رأيت 
اعتبارهم کل ما تساقط من ثمار نخيلهم بفعل الرياح (توروق بوقي тоуроуг‏ 
6 أو ما يطلقون عليه تمر الہبوب ملكا مشاعاً للجميع ينالون منه دون 
الرجوع لصاحبه دون حرج. 

ومؤخراً حاول البعض تحريم ذلك من الناحية الشرعية ولم يفلحوا ؛ لأنها من 
العادات التي تأصلت؛ ولاعتقادهم بأن الله سبحانه وتعالى لم یرسل تلك الرياح إلا 
رأفة بالفقير وزكاة لأموالهم. 

وغالباً ما كانت تقام الناسبات السعيدة كالزواج والختان ‏ المواسم 
وبعد عملية حصاد القمح والفول مباشرة» حيث لا عمل لهم بعدها سوى 
تعليف الماشية؛ والمفتریون يوقتون إجازاتهم حتى تتزامن معها. فتقام الأفراح 
والليالي الملاح فتمتد لأسابيع 2 تظاهرة فريدة يظلوا يتحدثون بها لفترات 
طویلة. 
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الفن والجمال : 

معلوم أن النیل 2 انحداره تعترض مجراه الكثير من الجنادل والشلالات: 
فكان الإبحار فيه بالمراكب الشراعية يتطلب مهارة وخبرة فائقة .2 انحساره 
وفيضانه؛ وكان النيل يضج بالراکب الشراعية فاردة أشرعتها 9 منظر جميل 
وخلاب على أنغام الطنبور وإيقاعات الدليب والسيرة وأمواج النيل وأصوات 
السواقي الحانية. وتشكل الجزر وسط النيل لوحة فنیة .2 غاية الروعة والجمال» 
حيث كانت مصدر إلبام وخصوية للرؤى والأفكار. امتازت بخصوبة تربتها 
وخضرتهاء فكانت خير معين ومتنفس لہم؛ آمدتهم بالخیر العمیم» كما 
تشكل الكثبان الرملية التي تشرف على النيل معانقة له مع أشجار النخیل: ء 
منظراً لا يقاوم. 

هذه البيئة الخلابة الضاربة 2 جذور التاريخ وهذا الإرث الإنساني العميق 


وهذا المخزون الہائل من الموروثات آفرز العديد من المبدعين 2 شتی ضروب 
الإبداع الحضاري والإنساني من أدب وشعر وغناء وعباقرة ‏ شتی المجالات وعلى 
مرالعصور فتغنوا للنيل والسواقي والجروف والحقول والجمال والراکب 
الشراعية ولتلك الليالي القمرة والجزر الوارفة والكثبان الرملية التي تعانق النيل؛ 
وللطيور التي استوطنت وآثرت البقاء على حياة الترحال والمهاجرة منها؛ وكتبوا 
عن الفرية والاغتراب وللوطن الكبير فأ بدعوا أيما إبداع؛ فتلك البيئة هي التي 
أمدتنا بالأفذاذ» على سبيل المثال لا الحصر: الأديب الطيب صالح» والشاعر 
جبریل صالح جبريل» والجيلي عبد الرحمن وخليل فرح؛ ومحيي الدين فارس» 
وسيد آحمد الحردلو؛ ومحمد وردي» ومكي علي إدریس: ونور الدين السيد 
علي» وجلال عمر قرجةء ومحمد فضل طبق؛ وعبد اللطيف سيد أحمد» وعبد 
المطلب محمد آحمد؛ وأحمد إبراهيم فضلء ونورالدائم کنة» ومحمد مختار» 


ОШ; 
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ومحمد عبدون» ومندق علي الأزهري» والشاعر صالح محمد موسی (ول ولي)؛ 
والشاعرة فاطمة محجوب عثمان؛ والشاعر أحمد محمد هاشم (أحمد آغا).... 
وآخرون. 

وبين هؤلاء هناك من كتبوا شعراً نوبياً رصيناً متفرداً وأشروا الساحة النوبية 
برصید هائل من الإبداعات الشعرية ؛سنورد بعضاً منها بالشرح والتحليل ب 
الفصل القادم. 


ед 
° 
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القسم الثاني 


مختارات من الأدب النوبي 


* جلال عمر قرجة 

Ф‏ محمد فضل طبق 

٭ عبد اللطيف سيد أحمد 
7 عبد المطلب محمد أحمد 
٭ أحمد إبراهيم فضل 

# _ نور الدائم كنة 


о 


ел 
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مدخل 

الشعر النوبي ومنذ نشأته كان الوعاء الحاضن والعبر عن الوجدان والوعي 
الجمعي للإنسان النوبي الحافظ لكل ممارساتهم من طقوس وعادات ولسيرتهم 
الذاتية وللمهن التي كانوا يزاولونها من صناعة وتجارة وزراعة. تناولوا فيه كل 
ضروب الشعر من مدح وهجاء وغزل وفخر ورثاء» فالشعر 2 المنطقة النوبية قديم 
قدم الإنسان النوبي. 

علماً بان معظم هذه الأشعار كانت تراثية لا يعرف لبا شاعر بعينه تنتقل من 
منطقة إلى أخرى وكانت حقاً مشاعاً للجميع كل يضيف لبا مایتوافق مع 
شخصه والحدث مع ثبات الألحان وكانت منتشرة على امتداد المنطقة رغم بعض 
التعديلات التي تطرأ ИЕР ТЕК‏ وكان يتم ترديدها 2 شکل أغان э‏ 
الناسبات الدينية كالحج والمولد النبوي؛ والاجتماعية كالزواج والختان والنفير 
ولأغراض الزراعة والبناء وخ الغالب كانت تودی يخ شكل جماعي» لذا أطلقوا 
على الغناء كلمة (أوو 0( э‏ اللغة النوبية (الدنقلاوية) وهي تعني الجماعة أو القوة 
والعزوة» وكان العنصر النسائي هو المهيمن على هذا الضرب من الأدب؛ э.‏ 
المراحل الأولى من تاريخ الشعر والفناء» والتي عرفت بغناء الشكارات؛ У‏ كان 
لكل قرية مغنية تمجد أهلها وأقاربها دون غيرهم من الناس» حيث كانت تقوم 
بمدح العريس وأهله وكذلك العروس وأهلها وأيضاً عند الختان للذكور والإناث 
واصفين بطولاتهم وأمجادهم ونسبهم وحسبهم. 
نموذج لأغاني الشکارات ‏ مدح الملوك ووجهاء القوم والعلماء :2 

022 ГАМ لد‎ ** ٥۶٥۸ дігі 6۶۸ амвӛв هدن‎ 


ТОА NOBIN ТОА ** ММЇХА ۵66۵۱۷ 2‏ ااانه م0 
кбмбі ۹63۸/۸4 ТОА * * МІССІГЄА ۷ ТОА‏ 


* - أغنية تراثية عالج نصها الشاعر عبد اللطیف سيد أحمد 


=) 
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۸5۸/۲٤٢2 АРАӘЛІМ ТОА ** ЄСКЄМ 7306۵626۷ TOA 
99626 гоурім ТОА %% 5۱/۷۸۷ еммдур кел КОММ TOA 
гоуввагі 2۵۵86۲ KOA ТОА %% меккар ربرم‎ KOA TOA 
ОРВАВ МАГМЕМІЛ ТОА %% МАГІАМ 7 MEPIN ТОА 


شيخ غالي سيدي ٭٭ ارون أيقي كورل أنباب واد 
آرون تود نوبن تود #4 دنياد شيكرن تود 
كونجي مورلن تود ФФ‏ مسقد آبجلن تود 
كجلقد آردلن تود ФФ‏ أسكن تاولن تود 
شهي قرن تود 44 جن النور كل كونين تود 
قبقي دهرقي کول تود ФФ‏ مكر أولي کول تود 
رباب ماقمنل تود ٭+ ماقلن اي مرل تود 
تصف ممدوحها قائلة وواصفة إياه بانه ابن من دانت لبم الدنيا وملكوا 


الجيوش وروضوا الأوابد وأخضعوا الجميع تحت سلطانهم وحكمهم وأنه ابن 
ذلكم النفر الذين اشتهروا برماة الحدق وأنه ابن العلماء والشيوخ الذين أوقفوا 
الأوقاف 2 مكة لخدمة الحجيج وأنه ابن الملوك الذين كان لهم العرش 
والصولجان والتحاس وهو (عبارة عن طبل يدل على السلطة والقوة والمنعة لا 
يملكه إلا الملوك) الذين لایرتکبون الدنيئة لا يسرقون ولا يظلمون ولا یطفون ولا 
يعتدون على غیرھم؛ بل يقطعون يد من تسول له نفسه بالاستيلاء على مال غیرہ 


دون وجه حق. 


نموذج لشعر مدائح الرسول صلی الله عليه وسلم:( 

TOYA! Aà ۱۸32 ۱۸۸۵ 3۸۸۸2۰۴۴ садаг ЇА расбул 2 
۵250120 BAB та 95/93 вӧум ** мелкам вів та меккам BOYN 
9610۱4 ВАВ 9610 ААМ вдум 


+ أغنية تراثية عالج نصها الشاعر عبد اللطيف سيد أحمد 
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жмізд еммеві 06 аммам TOA ** ар23д ЕММЕВІ 00 АММАМ ТОА 
коушар беммӛа об аммам 702 %% Ir 245542 wO АММАМ ТОА 
АШ رسول‎ b صدق‎ ФФ قولي لا إله إلا الله‎ 
شامن باب تي شامنبون## ملكن باب تا مكن بون‎ 
شريفن باب شريف دان بون‎ 
دنياد النبي وو آمنن تود 4٭ أرهاد النبي وو آمنن تود‎ 
ایق حجاز وو آمنن تود‎ ФФ ڪشر جناد وو آمنن تود‎ 
تمدح المصطفى صلى الله عليه وسلم بأنه الہادي البشیر إلى الصراط المستقيم‎ 
وأن من اتبعه نجا ودخل الجنة ومن خالفه فمصيره جهنم.‎ 
0; نموذج للأشعار التي تقال عند سفر وعودة الحجاج‎ 


ГОуввагі МІМАО TON NAAAAN ** ТОСКІМ ГІРРО ТОМ ۷ 
алім БІРРО ТОМ ۷ 


гово керрімерогі“ АРТІМ ЄРААГІ 7 


21556 MEAAINEPOTI ** ӛвегі 067۲۱ 7 
26 2155451 МА 93 2 


قبقي مندو تون نلن ФФ‏ توسكن قیررو تون نلن 
علين بیرروتون نلن 
قوجو كرمي روقي ФФ‏ آرتن آرداقي آوقي 
حجي مدني روقي Ф‏ آبي شوکي بوقوقي 
هي حجاجي ما شاء الله 
تصف مسجد الرسول صلی الله عليه وسلم بأن مآذنه تلوح من مسافات بعيدة من 
بيار علي» وقد ورد بأن هذه الأبيار قد حفرها السلطان علي دینار وأوقفها للحجاج؛ 


1 - اغنية تراثية عالج نصها الشاعر عبد اللطیف سید أحمد 
се)‏ 
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وذلك 2 آغلب وأرجح الروایات» وتقول بأن المآذن تبدو من على بعد ثلاثة شوارع 
كناية لارتقاعها. وتقول للحجيج لقد أديتم مناسککم وقمتم بزيارة مسجد 
المصطفى ورجعتم كما ولدتكم أمهاتكم من غير خطايا أو ذنوب فهنيئا لكم. 
نموذج من الأشعار التي كانت تقال في مدخ المزارعین:() 

торе лєссє KOA ** фоуграр ооо KOA 


ТІМГІР ТОСКІ КОА ** ВЕШЕМ ВАРС! КОА 


BO66IP ۲۸۸۲۱ КОА ** م206‎ 0۸۸/ КОА 
евро кессі BIP 


توري دسي كول #4 شقرر آووي كول 
تقر توسكي کول ФФ‏ بیشن برسي كول 
بوجر كلقي کول ФФ‏ دقور آولي كول 
أورو ڪسي بير 
تقول الشاعرة للممدوح بأنه صاخب المزارع الخضراء والسواقي المنتجة» وأنه 
يملك الكثير من المزارع والسواقي» وأنه صاحب محصول وفيرودور واسعة 
ويكرم ضيفه ويحنو على إخوانه. 
نموذج للأشعار التي كانوا برددونها في الحصاد خاصة حصاد القمح :۲۳ 
ТАМ ۲٣۸۶٢ ЄР BIAINA ** айтам ОА 76۷۵ ер 04‏ 
мдуркам ер ВІАЇВА ** мамке моуркам ер 0۵3‏ ۱۸۷۸۴ 
МАРЄМ 10)0Є 8/66٣١ ۴‏ ** م7016 СІАТІМ‏ ۲6۵6 ۱۸۸۶ 


50۵76 ۷۵22 5000017۷ TOrOP ** ٥۵۸۸٣ 6666 ВЄМТІМ م705‎ 


АМ ГІМ 50۷8702 wO ۱86۵۵ ** ?амвоу KOKIN “2۶۰ 0 
BENTIN KOKIN 000001 0 


1 - اغنية تراثية عالج نصها الشاعر عبد اللطیف سيد أحمد 
2 - أغنية تراثية عالج نصها الشاعر عبد اللطیف سید أحمد 


۰ 


قصاند نوبية من دنقلا хоумгоулар TON‏ - م8355 мовім‏ 


اللي قيلي ار بدینا ФФ‏ شیتن آود تور ار بدینا 
انکي نوركن ار بدینا 4# منکي نورکن ار بدینا 
اللي قيلي سلتن تقور ФФ‏ مري إشوي بجن تقور 
جورتي ندي جون تقور 44 قلو دسي بنتن تقور 
آنقن برتود وو روفا ФФ‏ همبو کوکن ويڪي دینو 
بنتي کوکن آووي دینو 

ترید أن تقول OL‏ المزارعين يرددون فرحین وقت حصاد القمح موجهین حديثهم 
للقمح بعد جمعهم له ب2 (التقا) مکان دقهم وتتقیتهم له من الشوائب یقولون : 
متی سنفرغ من هذه العملية ونستأثر بك آیها القمح خالیا من أي شوائب متوجین 
موسمنا الزراعي الطویل والشاق بهذا الانتاج الوفیر وتقول بأن ال(جورتي) 
(القرض) والذي یستخدم ب2 دباغة الجلود عادة ما تجده تحت آشجار السنط 
وكذلك التمر الأخضر (الدفیق) الذي تجده تحت آشجار النخیل وأنت أيها القمح 
صرت تحت آبصارنا وبين آیدینا. 
نموذج لأشعار الرواویس : 

وظهرت آغاني وأشعار (الرواویس) وهم من امتهنوا التجارة بالراکب 
الشراعية الكبيرة (بیلیق (ВЕЛІГ‏ على طول امتداد النیل ولعل من آهم ما یمیز 
آغنیاتهم رغم تعاطیهم الأغاني التراثية والتي كانت تودی يخ شکل جماعي 
ظهور الفناء الفردي وانتشار استخدام آلة الطمبور ومن شعرائهم ابنعوف محمد 
آحمد (الحوات)» وعبدالله کسبنتود ‹ وعثمان هجیجنتود є‏ ومحجوب عبدون 
(مسکنبیر)ء وآخرون كثر. 
قال الشاعر محجوب مسکنبیر — 

МА250ув міскам Бір зі ТАРАМ міска АМАМ Бір ді тарам 


5) 


۸۷٥۵۱۸۷ васар - лоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


MICKA TOYPIAON ГОУ мемел ٭٭‎ SEN 2300۸ BIAAEN !)35 АМЄА 
катті воум 56086 37 тарам” 0۷۲۵۷۲6۵ 06۵ га Ел ai ТАРАМ 
281 SOM 22262 аї тарам” аррер 2382: аї тарам 
CAaNAAAN 3093ھ‎ ۸۵۸ 37 ТАРАМ ** NOBPEN MIAPa ۸۵۸ аї тарам 
2APIPN 0313 КОА ai тарам 


محجوب مسكنبير أي Ффо‏ مسكه شامه نبیر أي ترن 
مسكه قونجلن قونج منل 99% جن هول بلن كاجي انل 
ڪتي بون جرريل أي ترن #4 أقوقد ود قشيل أي ترن 
آبي جوم هليل أي ترن 44 ري حاسبيل أي ترن 
صندل دفه کول أي ترن ФФ‏ نوبرن مدرا كول أي ترن 
حرير Ыз‏ کول أي ترن 
يستهل الشاعر القصيدة بمدح آخته شامة ويفاخر بها وممتدحاً نفسه قائلاً 
بأنه ومن فرط خبرته ومعرفته بالنيل والإبحار بالمراكب الشراعية يستطيع أن 
يبحر جنوباً عكس التياز دون الاستعانة بشراع المركب والرياح. 
وكذلك عن عدم خشيته من الإبحار ليلاً رغم وجود العوائق الكثيرة ب النيل 
من جنادل وغيرها ورغم الظلام الدامس ويقول بأن مركبه كبيرة الحجم محملة 
بکل النفائس لذا وعندما تصطدم بالساحل تحدث دوياً هائلاً تطيرمن قوته 
قلوب الشجعان ویمتدح مرکبه قائلاً بان دفتها من خشب الصندل وال(مدرا 
۴۵ ) من الذهب الخالص وهي العصا التي یختبر بها الریس (القبطان ) عمق 
مياه النيل وحباله من الحریر الخالص SUS‏ عن جمالبا وعظیم قیمتها. 
نموذج لشعرالمناحة (كلّقية 66۸6/1173 :° 


АМВЄСКІ ТАРАМ 06 %% Ta ТЕМ АЛЕ ۸۷۵۸62۵۸ 6 
2303/۷ тбакі тарам 06 ** TEN ӘЛЕ МААЄААМ 6 


+ - أغنية تراثية عالج نصها الشاعر نور الدائم كنة 


(ы) 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 53037 - лоумгоулар том‏ 


TIN ЕССІМбІ NEAPECAaN ** 2АСАМ ТОА Та 7 
гоур ммімгі говрамгі * * ۲۵58۵۷۸۷ ۲٥٢٥٢٢ 77 
гоур ммімгі говрамгі ٭٭‎ KAABOYN ۱۵۸۵6 WEPANTI 

2122۵0۷ انه م/[80‎ 063۸۷۲۱1 ** ۷ ВОВ! ВАМАӘМГІ 

мӛртігел воусоуг ãCBOYN ** 80/۵۵۵/۷6۲ 6< іом ۷ 
тем 2іммам KOMAN мібвдум * * гоѕІрком коулєр ۷ 
колергом багоуа тервдум %% гесіргом 5۵۷۵۵۱۷ 7 
вемтім INAI OAT ON BOYN ٭٭‎ ۵32/14 SEN KO66IKOA ۷ 
тӛлігі ІРФЄА ІМЕм 3۲۱۸۷ ٭٭‎ BOyG()APAAKI АЛЕМ ۷ 
20/۵۵2۱۵ 23267۶ 23807۸۱ ** 6 22۴078 0۷ 
гасам TOAKI тарам 06 ** ар гоурро ВАМАО TEP ТАКІМ 
TEN АЛЕ NAAEAAN ше ** 20۸۷۵ ۵3/2۵ ком ۷ 


أمبسكي تارن وي 44 تا تين لي نلیدن وي 
حسن تودكي تاران وي ФФ‏ تن الي نلیدن وي 
تنسنجي ندریسین ФФ‏ حسن تود تا دورنقي 
قور دمنقي قوجرنقي + #قوجبون قوجي ويرنقي 
قور دمنقي قوجرنقي ФФ‏ کلبون كلوي ويرنقي 
هلن بروي اوورنقي 4# +هلن بويي بآندقي 
نورتي قد بوسوق آسبون 44 بوشانقد یوم آربون 
تن هنن کومان نجون# +#قوجریکون کودر دقبون 
کولرقون جهود تیریون 44 قیسرقون جرن سیوبون 
بینتن نيندي اولقون بون ФФ‏ اهن جن كوجي کول بلبون 
تالقي ارنجي انين آقي ##بشرادڪي الین كآقي 
دوفادر بخور دابون ФФ‏ سومدر حریر دابون 
حسن تودکي تارن وي + + ار قورري باندو تر تآڪي 
تين آلي نلیدن وي 44 دنیا فايدة کون دامون 


СУ; 


قصاند نوبية من دنقلا МОВІМ 23037 - хоумгоулар TON‏ 


هذه الرثية قيلت شاب نوبي یدعی حسن تود غادر دیاره حاملاً أشواقه 
وأحلامه» ممنياً تفسه بمال يعينه وآهله على تصاریف الدهرء وأفلح 2 ذلكء 
وعندما حانت ساعة العودة آخطر آهله بتاریخ وصوله» حیث بداوا بالتحضیر 
لزواجه بتجهیز الذبائح والعطور» وکل ما يخص مراسم الزواج» وسط اجواء 
السعادة والفرح التي غمرت القرية بأكملها. 

ولکن و2 الیوم الوعود ؛ وکل الأحباب والأصحاب والاهل 2 انتظار قدومه 
بالباخرة النيلية» بدلاً من أن ینزل صاحبنا المرتقب» نزل جثمانه 2 مشهد مهیب. 
مما شکل صدمة З‏ وآورث حزنا عمیقا АШУ‏ وأصحابه وعشیرته؛ فانشدت 
ша»)‏ [خراته هده ЖАЙ ТАЎМ‏ 

حیث ذکرت بانهم کانوا .2 انتظاره على آحر من الجمر لاکمال مراسم 
زواجه» وقاموا بتجهیز الذبائح والعطور والحریر وكل مستلزمات العرس؛ 
ولکن لا مرد لقضاء АШ‏ 
فترة هيمنة الثقافة العربية : 

يخ هذه الشترة انتشر الشعر بالعامية السودانية واصبح شائعاً ومنششراً 2 
المنطقة النوبية کأشعار صائد التماسیح ابتعوف محمد حمد (حوات) ۱۸۷۵م - 
۲ م وهو من آیناء قرية سوري جنوب دنقلا ومن آشعاره — 
آحمد الله آنا ما ني عدمان 
آحمد الله آنا ماني صرمان 
من دهب لي فضه غنیان 
وبالقروش جزلاني ملیان 
و البحر مراکبي ریقان 
وګ الشرق بقاري شرکان 


قصاند نوبية من دنقلا ۷ мовім 53037 - хоумгоулар‏ 


وقد استنسخ الأستاذ محمد وردي لحن هذه الأغنية الترائية 2 أغنيته (وآ ليلي 
يابا ) من كلمات الشاعر محمد حسن دكتور. 
وقال ایضاً — 
اسمك الخاء والدال لام 
جمبو میم مقرون مع اللام 
العوینات الجدي التام 
ستي ست الناس يا سلام 
وقال أيضاً ب 
يا مسيك الضریو ابنعوف 
ضریو موزون بین الکتوف 
ضربو بالمارتين أب ظروف 
طمن الحمداب من الخوف 
وقال Шай‏ - 
مره أمش ومرات أقيف 
ومره كاسح ومره منجر 
لا ضرر ولادقشة حجر 
2 رعاية التور كندي مر 
وأيضاً ب 
يا فریع السلم الرقيق 
مابتشيل قمريتين طبيق 
واي انا الداخلي 4 ضيق 
حاره نار الفي يا رفيق 


(n 


мовім Басар - хоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


وأيضاً ¬ 

البنات الاتنين سوا 

واحده للمرضانين دوا 

والتانية عجوة من غير نوا 

— Шай) 

يا كريم تديني كنتين 

.3 البحر تديني كنتين 

> ودي بابور مويه وطحین 
بسخی ساڪت للوزازين 
وللشباب الكيله مليم 

كيه لانصراني الخصیم 

ویقول ممتدحاً نفسه — 

ماني حوات ب2 التريعات 

وماني قباض لأم دريقات 

بقبض الفي ضنبو عاجات 
مسکو بفتخرنبو البنات 

ومن أشعار أحمدون محمد صالح ۱۸۸۷م-۱۹۷۸م. وهو من شعراء دنقلا 
العجوز (لتي). 

ويقول مادحاً العمدة محمد علي تمام — 
الليلة على أب تمام بجرو الملاخيم 
دقو ساس الفتن انتاقا 2 كيم 
على الطرييزه قرب فيها تجريم 


قصاند نوبية من دنقلا мовім 53037 - 2۵۷۸۷۲۵۷۸۵۶۸ том‏ 


مالو مضروب شامه کول جن اللیخیم 
بقی إن لاقی الکلب یضربلو تعظیم 
ویقول أيضاً ¬ 
تعجبيني يا خديرة النيلها مسر 
مالو قول ناس قالو علينا أثر 
أعبي البيبه أجيب الصابيے أسكر 
طريت غفرانو داير ذنبي يكتر 
ما ڪان Z‏ الجنان آدم مبطر 

تلت هذه الفترة الأغنية النوبية الحديثة بظهور شعراء مُجيدين یتقدمهم الشاعر 
نور الدین السید علي الذي أوصل الغناء النويي الدتقلاوي للاذاعة السودانية 
شاعراً وملحناً ل خمسینیات القرن الماضي والفتي إدريس إبراهيم کاول مغن 
آدخل آلة الطمبور ‏ الاذاعة السودانية وكذلك الفني زکي عبد الکریم. 
امتازت هذه الفترة بجودة الأشعار وقوة وعذوبة الألحان وجمال الأداء باستصحاب 
الالات الحديثة ب2 الفناء النوبي إلى جانب آلة الطمیور (النوبية). 


69: 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - лоумгоулар том‏ 
الشاعر جلال عمر قرجة ° 

ترددت كشيراً 2 الکتابة عن قصائد هذا الشاعرالجید والذي یعتبرمن 
عمالقة الشعر النوبي ورائداً من رواده» إذ كيف لا يعتريك ال تردد والرهبة 
ویسیطر عليك القلق وآنت Э‏ حضرة هذا الماجد الأصيل والقامة السامقة الديدة 
والأسطورة التي یصعب تکرارها. 
الشاعر: 

هذا الشاعر الذي آثری الساحة الأدبية النوبية بعشرات الروائع والدرر الخالدة 
خلود هذه اللغة التليدة وهذا الإرث الجميل. فهو بحر لا يكدره الدلاء؛ يأسرك 
بجزالته وبلاغته وسحر بيانه وجمال مفرداته؛ محبٌ للغته لا يحيد عنها ولا يقبل 
أن تشوبها شائبةء وهو 2 ذلك من العُلاة» شاعر استثنائي لیس ككل الشعراءء 
استخدم کل ضروب البلاغة يخ شعره؛ من تشبيه وصيغ مبالغة واستعارة ومجاز 
وطباق وجناس وكل المحسنات البديعية» وتناول کل آغراض الشعر من مديح 
وهجاء وفخر ورثاع؛ وما من شاعر الا تأثر بمن قبله وآگر الا جلالاً ؛ فهو نسیج 


وحده متفرد لم یتتبع آثار أحد» صاحب مفردة أنيقة» جم التواضع رغم عظمته 
وعلو شانه, لا يحب الأضواء ولا یسعی إليهاء نجح 2 التعبير عن آشواق آهله 
النوبیین بصورة Дала‏ ويلغة رصینةء مثبتاً لنا Lo‏ لا يدع مجالاً ААШ‏ غنی وعظمة 
وعلو کعب هذه اللفة وقدرتها على التعبیر عما یجیش 2 دواخلنا» ولذا ما اعتبرنا 
شاعرنا الفذ نور الدين السيد علي هو (بارودي) الشعر النوبي وباعث الحياة فيه 
والذي آلبسه هذه الحلة القشيبة ووضعه ب2 هذا الکان السامي فشاعرنا الفحل 
جلال هو بحق (متنبي) الشعر النوبي بلا منازع» فهو الذي أحدث ثورة وانقلاباً پخ 


* جلال عمر محمد عمر قرجة. من جزيرة مروارتي» ولد عام ۳٣۱۹م‏ له أكثر من ۲۰۰ قصيدة نوبية وعدد من 
القصائد باللغة العربيةء تغنى له العديد من مطربي المنطقة النوبية . 


تی 


قصاند نوبية من دنقلا мовім 23037 - 20/۱۷۲۵۷۸۵۶ TON‏ 
الشعر النوبي(الدنقلاوي) من حیث الینی والعنی» حاملاً لواء الابداع والأصالة 
وظل یفرد ویفرد مرسلاً БУИ‏ شجية من تلك الدوحة العظیمةء دوحة الأدب 
النوبي بدون كلل ولا ملل حتی تداعی له بقية العقد الفرید من شعراء النوبة 
فاجابه من الجانب الفريي (تنقاروتون) شاعر العلقة النويية الشاعر محمد فضل 
طبق والشاعر عبد الطلب محمد أحمد والذي كانت له معه مساجلات مشهودة 


وأيضاً مع الشاعر عبد اللطیف سید أحمد» والشاعر آحمد ابراهیم فضل 
والشاعر نور الدين S‏ وآخرين. 

آلف عنه الالاني فده ميري سیفراً ضخماً اسماه شکسپیر ТЕН‏ 
وللاسف لم یترجم للعريية ولا النوبية . كما وأشار إليه السويسري (هیرمان بل) 
بے کتابه الفردوس الفقود واستشهد بنمانج من شعره Э‏ ذلك الكتاب» كما 
ویحفظ له العدید من النصوص عن ظهر قلب» وأيضاً حح إليه .2 صومعته 
بمروارتي الألماني مارکوس جانقیر الباحث بے اللفة النوبية؛ فشاعرنا علم з‏ 


آسه نارء جدیر بالاحترام والاقتداء. 
ر ير بالاحترام وا 


ФОЅАМТОМІ قصيدة فوجنتوني‎ -١ 

لم أجد مدخلا ل (فوجنتوني)؛ رائعة شاعرنا الفحل جلال عمر قرجه إلا 

قصيدة (عصفورتان -2 الحجاز) لأمير الشعراء أحمد شوقي فقد أجرى امیر 
الشعراء حواراً جمیلاً شيقاً بين عصفورتين حدد مسكنهما بالحجاز وريح لا 
يستقر على حال اث من الیمن سری على عشهما ووجدهما توا خالة يرك لبا 
من البؤس والشقاء وسوء الحال ووصفهما بالدرتين ومسكنهما بالوعاء 
الممتهن؛ الذي لا يليق بهما. وقدم لېما عرضاً بان يقلّهما إلى اليمن» حيث 
الرخاء ورغد العيش. وأبدع شوقي ‏ وصف اليمن وجناتها وحسنها وكيف أن 
الحب فيها سکر Ку‏ شهدٌ ولبن؛ ولكنه ضوجئ بتمسك العصفورتين 

(у 


мовім 53-037 - лоумгоулар TON 


قصائد نوبية من دنقلا 


بوطنهما » معطیانه بذلك درساً بلیقاً 2 حُب الأوطان رغم البزس والشقاء؛ فلا 


لا ولا حمسن 
олаш =‏ 
ریځ سّری САШ! буа‏ 
2 وعاء مُمَتَيَنَ 

Ob 2‏ عَدّن 
оа 5‏ ین 
¿UG‏ شهد сыз‏ 
یسم بها لا افتككن 
به ساعَة оха‏ 
ра ЫҢ‏ القطن 
ما عرشت ما السکن 
لا 2 ор фә‏ 


شيء یعدل الوطن : 
عُصفورتان ب الحجاز 
.2 خامل من الزياضي 
بَيناهُما تَنتَجِيان 
52 على آيكهما 
ú=‏ وَقالَ دُرّتان 
рай‏ حول صنعاء 
Уял‏ 2 
зма‏ 
َم e k as‏ 
5 ارکباني نأتها 
قالّت له |حداهُما 
يا ریځ نت ان الستبیل 
هَب 2 الخلد SGN‏ 


هذا ما كان من أمر أمير شعراء العرب آحمد شوقي؛ تری ما كان من آمر 
أمير شعراء النوبة جلال عمر 2 رائعته (فوجنتوني) ٩‏ 
تلك القصيدة التي تزخر بالحکم والعبر والواقف النبيلة» محلقة بنا بعيداً 2 


فضاء الوفاء والتأمل والإبداع. 


шарке імдірім ۱ 
гасоу م06‎ те ААМ 03333 ۷۱ 
&дувоум тоуша олгом ۷ 
МІМАЄ ам م2010‎ ІРСЄМ ٧ 
мам 0037 моугармоум тім моугар 


قصائد نوبية من دنقلا ۷ мовім 53037 - хоумгоулар‏ 


калламгі комоум ۷۸ агар 
шала карвірам 30۸۸ھ‎ àP 
roy 66۷۵۵ оссімбігі ۴ 
мӧураѕкоу тоукктлкоум 6۶ 
ФЕРАММОУМ ۵220 АФСІМ кесар 
3٣ веркороу ар маскір م۹‎ 
аг горкороу àN кемтагі ۶6 
۲0۲۵۵ шер ۷ 77 
тім тімбі TEBIPAN 67 
20۷۸۵ амком ам дар АММ агар 
марос мем імвел BEAKOPOY ар 
ФІРРІ INAO Тӛкіроу гом 2АТАР 
оуроу оумвоулоум ۸۱ ۸ 
ЄССІ ессірір ۷ھ‎ фагар 
тім ۲۸۸۲۱۵ ам TON вдум ۶ 
том! шері мг ۸۷ ۶ 
МІМАЄ АММА COYAOYN TIN сагар 
9967۳ кіттегі ААМ ОРРІР 85 
BOB шЄркї ковмоум 2415 ٤5 
коу5 вӧум оурір MIPIN КӘРІ 
NOPOTI ۲۵۸۱66۱۸۷ ТІМ 5 
ІМВЕЛ 8۱23006 ІМ ЕМ 6 
SOY INN дум колер ВЄМТІГІ 5 
TEP ШААЛ 26۲ 0۷۱۱۵۵1 ٤ 
ФЕв ГАККІМ ЕР АФМАГІ 5 
гамвартегі IP ГЄЇЇААКІ TIS 
кашашілігі €N م22۸3‎ 5 
ем фоуммагі 30 3۲۲٢۶۵۸ 5 
ФЕАХЕМ 701066611 ІШІС 85 
оугрескі так 230 арро TIS 
م3‎ ۶۲۱ корігі тӧг BAN 5 
مع‎ wO арі кӛвлігі SOY 5 
фоуккамбігі 0۷۵۲6۵ КАС ТІВІ5 
кєркємї АОУА ГІРРІ MEPIS 


(wy 


NOBIN 8365۲ - 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸ том 


22۳6807۱ ۲۵۲۱۵ ۱0866۲۱ 65 
€N ВІРАГІ ОУРРІ МІВІАТІ 5 
WEA SOYA ВІБІР BEKKEAKI NIS 
Віббегі KOPOA CEW СОККЕ 5 

ІГкі ЄРРЄА 16біМІГІ ВЕРІ5 
0۲150003 ЄР ІМ 86686۷6۲۱ іш 
гамвоугі SOY ГОР ۱66۱۲۱ SOY гіш 
Еш 835 гере оуртімбігі іш 
۲3۸۸0۲1 6оу сОмроу BI 26۷۵۱۸۷ іш 
م22۸3‎ ۱٥0/56٤ ірігі р далар 
96۷۳ 2200۵۱۲۱ АГАФІР 578 АЛАС 
NOYP АОУККІ 6۱556۲۱ кіш 00۲ 
а Ада воусоуг AOYArI ÀC 6 
OYN IP ۱۸۷۲۶ ۵۵6۵ ІР МІМГІ ВІ ЕАЛОУ 
۷۸۷۸۸۸0٥0 66۷۱۵ те IP BI 060 
ІР БЕРРОУ Bàà ар гом BI ٧ 
Ві 53۸۸۶ ТЕГ ЕГІЛГІ NAAA0y 
5۵۲22 когор дершекі ۵۸۵0 
6 шЕрамогі тӛлгі ар мегеллоу 


قصائد نوبية من دنقلا 


طيور نوبية: 

فكما آسلفنا بان شاعرنا قد تطرق لكل ضروب الشعر» فهاهو يتحفنا 
زقصیدة عصماء اقل ما يقال عنها آنها من ویون الشعر النوبي ودرة من ¿(Da‏ 
فشاعرنا كان يقف على شاطی البحر الأحمر بمدينة بورتسودان وبینما هو غارق 
3 همومه يرنو ببصره محدقاً ب2 الفضاء البعيد صوب الفرب؛ حيث الدیار 
الحبيبة وحيث الأهل ДЫЙ»‏ فلا مجه وة من انطیور تدتو رويداً رویداًوتحط 
إلى جانبه» ييدو علیها العناء ووعثاء السفر. 

يا للهول!! إنه يعرذها تماماً» إنها من تلك الديار الحبيبة؛ إنها هي» ولكن ما 
خطبھاء پیدو أن أمراً جللاً قد حدث.ترى ماذا 5!! فطيورنا ليست كسائر الطيور 


{м} 


قصائد نوبية من دنقلا ۷ 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸ - мовім Басар‏ 


تهاجر صيفاً لتعود شتاء» ولكنها قد طاب لہا المقام بجوار النيل فاستوطنت الدیار لا 
تفارقها أبداًء نعم إنها طيورنا التي لاتخطتها العين.. ترى هل ساقتها الأقدار وحملتها 
الرياح مصادفة؛ حيث كان الشاعرة!! أم أتت قاصدة الشاعر .وما هو ذلك 
الأمر الخطير الذي جعلها تترك وطنها وتيمم صوب البحر يخ هجرة جماعية وی ذلك 
السرب المكون من كل أنواع الطيور ولیس فصيلاً واحداً ولا نوعاً واحداً 118 

ومعلوم أن الطيور لا تجتمع كلها على صعيد واحد» الجارحة منها وغير 
الجارحة وحتى الداجنة إلا لأمر جلل وهذه حقيقة؛ ومثال لذلك إذا ما رأت الطيور 
طائر البوم نهاراً تجتمع كلها -2 تظاهرة فريدة وتبدأ بمطاردته حتى تسقطه 
أرضاً وتوسعه ضرباً ونقراً حتى يفارق الحياة؛ ثم بعد ذلك يتفرق الجمع ب منظر 
رأيته بأم عيني مرات عديدة؛ يا له من عالم عجيب!!. 

أرأيتم إذاء وراء الأكمة ما وراءهاء وبمجرد أن أفاق شاعرنا من ذهوله 
واستعاد توازنه حتى دخل مع تلك الطيور 2 حوار رائع لا يقل روعة عن حوار 
شوقي مع عصفورتيه إن لم يكن أجمل منه وأعمق معنى : 


شركي أندري إن فوجنتوني ФФ‏ قسو وير تي دان ولا إركوني 
ФАРКЕ INAIPIN 066۱‏ 
те ААМ 0۵۸۸3 ۷‏ م06 гасоу‏ 


يبتدرها شاعرنا بصوت هامس مبحوح وقد عقدت الدهشة لسانه ؛ قائلاً: ما 
بكم وماذا دهاكم وما الذي جعلكم تتركون أرضكم ودياركم بهذه الطريقة 
الغريبة ؟! ام أنكم أتيتم هكذا بفرض السياحة والترويح عن النفس؟ 

استهلالية جميلة لقصيدة رائعة ؛ فكلمة (إركوني (IPK0NI‏ تحمل 2 طياتها 
الكثير وتعني : (هگذا دونما سیب )؛ واستخدم كلمة (قسو (ГАСО‏ التي لا 
تستعمل عادة إلا الأمور غير المحببة حيث إن الموقف استدعى ذلك والا لقال 
(مندو (МІМАО‏ بدلا عن (قسو ۳۵6۵): 


ری 


мовім Басар - лоумгоулар том قصائد نوبية من دنقلا‎ 


جوبون توا القون قون قني مندى اندقور ارسن قني 
тоуша 0۸۲٥۸۷ ۷‏ 5080/۷ 
МІМАЄ àN 20۳٨66 /‏ 


فتجيب الطيور: عن أي ترويح تتحدث شاعرنا الجلیل؟ نحن فقط الطليعة وما 
زالت الأسراب خلفنا تتلاحق؛ سرب وراء الآخر ولم یق آحد الا وشد الرحال؛ 
فیقول الشاعر : ما بالكم وآنا الذي كنت آعتقد آنکم معشر الطیور آفضل منا 
وأيسر حالاً. فنحن قد اضطررنا إلى ترك أوطاننا بعد أن تکالبت علینا الظروف 
من ضيق 2 الأراضي ونقص Z‏ الخدمات وأعباء الحياة المتزايدة التي أرهقتنا ؛ 
فاستحال معها العيش مما دعانا إلى ترك الأوطان مُكرهين: ضاربین З.‏ أرض 
الله الواسعة طالبین الرزق» فانتم معشر الطیور لستم مثلناء أنتم أكثر منا صبراً 
وإيماناء ترضون بالقلیل متوکلین على الله تخرجون خماصاً وتعودون بطاناً بخ 
توکل نادر. فلا آدري سبباً لخروجكم الجماعي هذا. 

من واي نقرمون تن ۵# نقر کلنقي کومون قیسن قر 

ولا کریرن دامون تقر ФФ‏ قو سودر اوسنجقي جقر 
نورجکو توکیدتون دبر ФФ‏ ویرمُون ادو اوسن کسر 
آقي بيركورو ار مسر مرر ФФ‏ آق قونجکورو ان كينتقي هقر 
قوقلادي وير دامون کودر ФФ‏ تن تينجي تیبرن آربودر 


دولنکون أن دار أن آقر Ф%‏ مارو من إمبل بلکورو آر 
мам 0037 моугармоум тім моугар‏ 
калламгі комоум гЄсм агар‏ 
م۶ ۸۸۸۷ шала карвірам‏ 
COYAIP оссімбігі 6‏ ۲۵۷ 

мӧураѕкоу тоуккілтоум 06۴ 
ФЕраммоум 2220 ӛшсім кесар 

аг веркороу ар маскір марер 


Хе 


قصائد نوبية من دنقلا ۷ мовім 23037 - хоумгоулар‏ 


аг гофкоро àN кемтагі 231 مع‎ 
۲0۲۵۵۵6 ۷ھ م06‎ коулєр 
тім тімбі ТЕвірам 67 
20۸۵/۷/۵۸ АМ 36ھ‎ àN АГАР 

МАРОГІ мем імвел велкоро àP 


الطيور تحتج: ) 

فتجيبه الطيور بحسرة بأن الأمر لیس كما كان ب السابق قائلةٌ: 
بعد أن هجرتم الديار وآشرتم الاغتراب والبجرة وتركتم الزراعة مهنة 
آبائكم؛ ساءت الأحوال فأصابنا ما أصاينا من شظف العيش وسوء 
الحال حتى لا نجد ما نقتات به» فالبيوت خاوية على عروشها والأرض 
أصابها البوار فتشققت حتى أن مجرد المشي عليها أصيح من الصعوبة 
بمكان» واختفت الخضرة والزراعة فلا وجود لل (تقا (ТАҒА‏ وهي قطعة 
الأرض التي تعد لدرس المحصول وآلة (النورج) أي الحصادة عنوان الرخاء 
والحصاد؛ فكيف الصبر والعيش والاحتمسال؟ أي بؤس هذا الذي 
تركتمونا فيه !! 

فکانما يريد شاعرنا إيصال رسالة مفادها أن الإنسان النوبي أصبح 
غیرمبال بأرضه ووطنه» وأضحى متمسكاً بالېجرةء محذراً إيانا من 
التمادي ‏ ذلك t‏ مما سيترتب عليه عواقب وخيمة من انتشار للفقر وتفيير 
з.‏ التركيبة السكانية والتي بدأت تطل برأسهاء والإنسان النوبي قيمته 
تتجلی بے تمسكه بأرضه ونيله وحضارته وآثاره الشاخصة منها والتي 
تحت القراب. 

وچ هذه القصيدة كثير من الکلمات سیجد القارئ صعوية 3 فهمها لأنها 
اختفت من قاموسنا» وهي يئ الغالب كانت مرتبطة بالزراعة ویادواتها وهي Lis‏ 


تستخدم الآن. 


о; 


МОВІМ BàCàP - хоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


شرح بعض الكلمات: 
تقا TATA‏ : قطعة آرض ضلبة تخصصض لدرس Әма‏ 
كربي /3۶8): عملية حفر الأرض للخصول على ما دفن فیها من غلال أثناء درس 
балы‏ 

وترسل الطيور الآهات متحسرة على تلك الأيام الخوالي عندما كانت تشبع 
2 مزارع الذرة محلقة حولہا وتبني أعشاشها فوقها. 

وتقول الطيور أين نحن من تلك الأيام حيث كانت مرابط الأبقار (كودي 
(КОУАЄ‏ مليئة بالقصب والعشب والعلف وكل الخيرات والآن تبحث فيها عن 
القطع الصغيرة من القصب (قوقلاده 20/3386 ) فلا تجد لہا أثراً» حيث إن 
أبقارهم مربوطة 2 أرض جرداء (آربودر م6 ه/[80م3). 

أبدع شاعرنا أيما إبداع ے وصف ما صابها من سوء ‏ الحال وصفاً دقيقاً لم 
يترك فيه شاردة ولا واردة. 

تقول الطيور : هل أدركت أيها الشاعر آننا لم نتخذ هذا القرار الخطير 
بمغادرة الديار والأحباب متكبدين مشاق ومخاطر الرحلة إلا بعد أن بلغ السيل 
آلزیی» فتجشمنا الصعاب وأنت تعلم آننا لا نملك زاداً؛ باحثين عنكم Ue‏ 
نعثر عليكم ونثنيكم عما نتم فيه؛ علکم تعودون معنا ونعيد تلك الأيام 
ыш‏ 

فري إندو تاكرو قون да‏ ٭٭ أورو آومبودون دامون متر 
اسي اسرر دسكون فقر 44 تن كلقدن قون بون مسر 
ФІРРІ ІМАО 721 ON 67‏ 
оуроу оумвоулоум 23۸07۸۷ MITAP‏ 


ЄССІ ЄССІРІР ۷ фагар 
TIN ۸۸۲۱ AANTON BOYN МІСАР 


کا 


قصاند نوبية من دنقلا мовім 23037 - лоумгоулар TON‏ 


تقول الطیور وشاعرنا ینصت باهتمام شدید: لیتتا وبعد کل هذا الرهق 
والخاطر وجدناگم كما كنا نعتقد ب2 رغد من العیش؛ فبحرکم ملح أجاج لا 
نری خضرة ولا نهراً ولا آثراً لل(مترات) فکیف ترضون بمثل هذه الحياة А‏ 

فيقيني بأن تلك الطیور اصطدمت بواقع آخر لا يقل مرارة عن واقعهم فحتی 
مياه الشرب ليست متاحة كما عندها 2 الجداول والأنهار» فهي .2 قواریر 
(اسرر (ЄССІРІР‏ وأيضاً الزیت والسمن 2 أكياس من البلاستيك (فقا (фага‏ 
Lai‏ الطعام فحدث ولا حرج؛ فلا (قراصة) (نوع من الخبز النوبي ) تسر الناظرین 
وتشبع الجائعین» بل رغیف من الخبز بالکاد يسد الرمق» فأي هوان هذا الذي 
آنتم فيه» فمالکم كيف تحکمون؟!۱ 

ففي کل مرة یزیدنا أمير شعرائنا جلال عمر یقینا بان هذه اللفة من 
الرونة بمکان بحيث يمكنك التعبیر بها کیفما شئت» غير متعللین بقلة 
الفردات التي نتجت من هجرهاء فلشاعرنا مقدرة عجيبة على تطویع هذه 
اللفة ومفرداتها . فهو صاحب مدرسة جديرة بالاقتداء انظروا كيف استخدم 
کلمة" (اسٌر (ЄССІР‏ بمعني قارورة أو زجاجة واستعار کلمة (مسر (МІСАР‏ 
للرغيف الطوست والتي تعني قطعة الخشب التي توضع .2 نهاية ال(اسلانق 
۶ من الجانبین» وال (اسلانق (СААР‏ هو ذلك العود الخشبي الذي 
یوضع على رقبتي الشورین اللذین یجران الساقية أو الحراث» وهذه دعوة 
للفوص 2 أعماق هذه اللفة واستخراج کنوزها. ومن |خراجات شاعرنا 
الجميلة کلم (فقا (фАГА‏ وهي المشيمة (التبیعة) فاستخدمها لکیس 
البلاستيك: 

توني ويري دق بورن سرر ФФ‏ مندي اما سودون تن سقر 
شوق كتي دان اورر کورج ФФ‏ بوب ويڪي کوب مون دج قورج 


ویک 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 83657 - лоумгоулар TON‏ 


کوج بون اورر مینجن کرج ФФ‏ نورقي قولجن تن برج 
том! ۵68۱ мг 50۷۵۵۸۷ САРАР‏ 
МІМАЄА ММА соуаоум TIN САГАР‏ 
КІТТЄГІ 23۱4 OPPIP 5‏ 96۷۳ 
BOB 06۱0 ковмоум 2۱5 ٤5‏ 
коу5 BOVN оурір MIPIN ١٤5‏ 
МОРОГІ ۲٥۸/56۸۷ ١١۸١ 5‏ 


مأزق الحداثة: 

آما الأبناء - مستقبل هذه الأمة ‏ یۓے وطنكم الجديد حالم لا یسر ؛ لباس 
غير لائق وجيوب خاوية؛ ارتضوا بالأعمال البامشية يتفننون ‏ (ضاعة الوقت؛ 
وثرك لبم الحبل على الغارب» كل على هواه لا شرع ولا دين ولا وازع ولا رادع» 
فهم كما الأنعام التي تسرح 2 الرعی کیفما اتفق» فهم كثر ولکنهم کفٹاء 
السیل» تشبهوا بالنساء وملایسهم غير التي نعرف: آین الجلالیب والسراویل 
الطويلة عنوان الرجولة والشهامة 5 للأسف لا توجد ولکنها البناطیل الضيقة 
والأحزمة التي تلف وسطهم وحلاقة رژوسهم فیها الكثير من البدع والاسفاف؛ 
فشبه حلاقتهم بتلك الجعرانة (مینجن كرح ۸4۴15 (MIPIN‏ فهم كالأسماك 
التي تأكل بعضها !۱ 

فکانما يريد شاعرنا أن یقول علی لسان هذه الطیور إن هذه البيئة لا تشبهنا 
ولا تصلح لتربية الأبناء» فلا وجود لمبادئنا وقیمنا الجميلة» فهو يخشى علیهم من 
الضياع. وقديماً كان الانسان النوبي یسافر لوحده ثم یعود بعد سنوات یقضیها 
يئ الھجر؛ ولکن تبدل الحال فصار یرتحل مع زوجته وآبنائه وي الغالب لا یمود 
ілі‏ وهنا مکمن الخطر. حوار 2 منتهی الجمال وأسلوب بدیع ومفردات مبهرة 
لخص UJ‏ فیها حال البلاد والعباد» ومازال شاعرنا یقف مشدوها فاغراً فاه ینصت 
بإعجاب لبذه الطیور التي اقتحمت عليه خلوته وأثارت شجونه» وهل يا تری 


“> 


قصائد نوبية من دنقلا мовім вАсар - 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸ том‏ 


اكتفت هذه الطيور OL,‏ حذت حذو الشاعر ورهطه وارتحلت مخلفة وراءها الديار 
4 هجرة لا عودة بعدها 3 لاتعجلوا. 
امبل بداوي ان این آوقج #4 جو إن اون کولر بنتقي شقج 
تيرودي ديق أوسكدي آقج 44 شيب قڪن أير أشمقي سيج 
همبرتقي !یر قيادڪي تج ФФ‏ كشويلقي إن هيلر سولج 
إن فونقي آو آرقد نلج 44 ولن تكوجقي اوس توكج 
أقريسكي تك هاو آررو تج ٭٭ شارقي كوري توق بان ورج 
ІМ ЕМ 5‏ 66 ۱۳86 
SOY ім бум колер ВЄМТІГІ 5‏ 
тер ۱ AEF ОУСКІАДІ 5‏ 
ФЕВ ГАККІМ ЕР 2۵۵۲۱ САВ!&‏ 
2амвартегі ІР ГЄЙ&АК1 5‏ 
5 م2223 КАФАФТАІГІ €N‏ 
ем фоуммагі ^о арг 5‏ 
06۸۸6١0 ۲0۷663۲۱ ۱0/6 6‏ 
оугрёскІ так 230 2۶۵6‏ 
корігі ۲67 BAN 5‏ 650671 


فکما تعلمون فان عصفورتي آمیر الشعراء آحمد شوقي تمسکتا بوطنهما بذ 
وفاء عجيب وعبرتا بذلك البیت الجمیل (هب جنة الخلد اليمن لا شيء يعدل الوطن). 
ولکن طیور أمير شعراء النوبة لم تکتف بتمسکها بأرضها ونیلها ولکنها 
ذهبت آبعد من ذلك بأن دعت أبناءنا بالعودة إلى الدیار واعمارها من جدید رجالاً 
ونساء شيباً وشباباً وتعهدها بالزراعة وتريية الواشي» وتضرب لنا الطیور مثالا 
ملا ل نكران الذات مخاطبة الشاعر قائلة إن خفتم أن نشارككم 
محصولكم فانصبوا UJ‏ خيال المآتة والفزاعات (همبول «(2АМБОУА‏ واصنعوا 
لحم نبالاً وبنادق للصوت حتى تردونا عن مزارعكم. 


وت 


قصائد نوبية من دثقلا МОВІМ ВАСАр - хоумгоулар TON‏ 
واجعلوا نصب أعينكم فلاحة الأرض وتربية المواشي ولا تشغلوا أنفسكم بأي 
شيء آخر» ولكن لا باس من الترويح عن النفس ЗЫ‏ بممارسة الألعاب المشروعة؛ 

كالعرضة والرقص وضرب السوط. 
انظروا لجمال هذا البيت: 


أقريسكي تك هاو أررو تج ФФ‏ شارقي كوري توق بان ورج 
арро т‏ 30ع оугрескі так‏ 
Фарегі корг! тбг BAN ۵۵/6‏ 


قصد الشاعر بان يخصص كل النهار للعمل أما ب2 اللیل فلهم أن يروحوا عن 
آنفسهم. 
ار ووا أريج كابدي جو آویج фф‏ فکنجي أورحد کس تبج 
ڪر كدي دول قري مرج Фф‏ هارو ققش كرسي بسج 


إن بردقي وري نبتي اوج 44 ود جود بير بكدكي نج 


بجي كورد سيو سوكي بج ФФ‏ إيكي أريد إجيني برج 
кӛвлігі SOY OBIS‏ 15م ЄР wO‏ 
Фоуккамбігі оуркєх кас TIBIS‏ 
ГІРРІ MEPIS‏ 07۸ھ ا2۵٢۲ кер‏ 

2АРРогі ۲۵۲۱۵ КОРСЕГІ 5 

€N БІРЛІГІ ОУРРІ NIBIATI 5 

ФЄА SOYA ВІВІР ВЕККЕАКІ NIS 

Віббегі KOPOA CE® СОККЕ BIS 

іткі ЄРРЄА ۱561/۷۱۲۱ 5 


ولم تنس تلك الطیور النصف الآخر وكانت الرسالة لبن عبر (أريج) تلك الفتاة 
النوبية التي عرفت منذ القدم بتحملها السٹولیةء هي سليلة الكنداكات و(سيلا 
2ء إذ لابد أن یگون لها دور بخ العودة والاعمار بوقوفها خلف زوجها وأبيها 
وآخیها وتقدم لبم العون والسند وهن أهل لذلك» فخلف کل عظیم امرأة. وبما أن 


4 


мовім в&с&р - хоумгоулар TON قصاند نوبية من دنقلا‎ 


النوبيين كلهم عظماء» فخلفهم کنداکات عظیمات؛ وقد أبدع الشاعر حين 
دعا الفتاة النوبية عبر (أريج ) بأن توقد نار العلم لتمحو ظلمة الجهل الذي شبهه 
بالعقرب لعظيم خطره. 


إيقكي أريد إجيني برج 
5 ۱66۲۲۷۱۲۱ دع ممع ігкі‏ 


شرح لبعض الكلمات: 

كابدكي أوبج 08/5 :КӚБІЛКІ‏ وضع القراصة ب2 الصاج بعد خبزها 

فوکنجي 00۷۸۷۵۸۸۵۱ : الأزيار 

كن КАС‏ : یفرف الماء 

تبج 7/8/5: يملأ 

هرو 24۶۶0: العرجون الناشف 

أوج 300/5: تضفير السعف 

ود 6062: یفرد 

جود 6072 : یفتل 

ВІВІР >o‏ :یبرم 

بکد 86168 : الشق 
أوقج آووا ار إن بسبوسقي ایو ФФ‏ همبوقي جو قور اجي جو قيو 
أيو باج قري أورتنجقي ایو 44 قلوقي جو سودرو بدورن ایو 
هیلر كوجيك إرقي آر ولنق ФФ‏ شوق هنوي اقور جیب ألنق 


نور دوكي بجقي كاو اولنق 44 سلوود بسق دول آس شولنق 
ер ІМ 566860۷6۵۲ IW‏ 0۲۱600۵۵۵ 
2амвоугі SOY ۲۴ ۱66۱۲۱ SOY гіш‏ 
Еш 835 гере оуртімбігі 0‏ 
50у сбмроу ВІ ۷ 0‏ ۲۵۸۸۵۲۱ 


ر00 


قصائد نوبية من دنقلا Мовім 23037 - лоумгоулар TON‏ 


ірігі Ар ۶‏ ۱۵۷56۲ مددع2 
АГАФІР 518 АЛАС‏ 20۷0۷۵۱۲۱ 96۷۳ 
NOYP жоуккі 5۱556۲۱ КАФ 00۲‏ 
алда воусоуг абулгі ÀC 00۳‏ 


وتعود الطيور: 

وتعود الطيور مرة آخری مخاطبة الزجال بعد الشساء» بان العودة لا مناص 
منهاء ولابد لبم من القناعة التامة بما لديهم» فالقناعة كنز لا یفنی؛ ففي التمر 
والدوم واللین ما يغني عن سواها؛ وأن يفتحوا مدارسهم وخلاويهم. وتتعهد الطيور 
وتعدهم بألا یقریوا من مزارعهم. 
شرح بعض الكلمات : 
أيو باج 835 60: غسل اللوح والكتابة عليه 
ولنق :Ф@ААЕ‏ يهز 
اقو 3/340 : الحبل الذي يلف حول عنق الحمير التي تستخدم بك عملية درس 
الحبوب (نوري ۸67۶۴ ) 
ألنق :AAAF‏ يقرن 
اولنق OAOF‏ : التحريك من أسفل إلى أعلى 


اون إرانكي فوجر منقي بالو 44 كونج آللو سودر تي ار بي بللو 
OYN IP INKI @OšàP MINTI ВІ 06‏ 
COYAIP те IP BI 06‏ 160653220 


هنا فقط أفاق الشاعر من دهشته» حيث هزته تلك المواقف النبيلة من هذه 
الطيور التي قطعت کل هذه المسافات بحفاً عنهم. وقال مخاطباً إياهاء بعد أن 
АЦ‏ على موقفها النبيل هذاء أيتها الطيور لو نصینا لكم (خيال المآتة) 
و(الہمبول (2АМВОУА‏ وصنعنا النبال وینادق الصوت ومنعناكم من الاقتراب من 
مزارعناء إذن كيف ستعيشون: .ما هذا الطلب الغريب أيتها الطیور19 


(е) 


мовім васар - ۸۵۷۸۷۲۵۷۸۵۸ том Уаз قصائد نوبية من‎ 


شرح بعض الكلمات: 
كونج آللو 3۸۸0 0/: أولاً وآخيراً 
ار بيرو باد أرقون بي كللو #4 بجمي تيق ايقلقي نللو 


جقد كوقر ور ويكي تمللو ٭٭ أوو وير نو تالقي آر نقللو 
ір вёрро ۷۵۸۸ аргом BI ۷‏ 
ВІ 521۳6 ТЕГ ۲ ۵۷‏ 
багала когор WEP WEKI таммаллоу‏ 
шерамогі тӛлгі ар мегеллоу‏ 6 


وهنا تأتي الإجابة المذهلة من الطیور سنأكل نحن أيضأاً ولكن بعد أن 
تكتفوا أنتم ويطيب لكم المقام؛ فنحن تكفينا عودتكم وبثکم الحياة بے تلك 
الديار وإعماركم المساكن والمدارس والمآذن باسطين يد العون والمساعدة 
للضعفاء والساكين. 
فائدة: 

لا مجال للمقارنة بين قصيدتي عصفورتان -2 الحجاز لأمير الشعراء أحمد 
شوقي وفوجنتوني لأمیر شعراء النوبة جلال عمر لبعد الشقة بين اللغتين ولكني 
فقط أردت أن أوضح أن اللفة النوبية ليست بأقل من رصیفاتھاء وخاصة اللفة 


العربية ولا شعراؤنا باقل شاعريةً من شعرائها. 


0)) 


قصائد نوبية من دنقلا Мовім 23637 - лоумгоулар TON‏ 


۲- قصيدة دسي مسود МАССОА‏ 26006 
أبدع الشاعر جلال عمر .2 خلط الخيال بالواقع فكانت قصيدة (إنكي تامن 
سكري (ІМКЕ 73۸60۷ СІККРІ‏ إحدى تجلياته العظيمة وما أكثرهاء حكى 
فيها قصته مع فتاة جميلة» وجد نفسه وجهاً لوجه معها دون سابق موعد ودونما 
قصدء واصفاً ويلاته ومعاناته کفنان: حيث كان يعتقد أنه هجر الشعر 
وتعاطيه ولكن هیهات y‏ فقد حرکت فيه فتاتنا اشجاناً دفينه فتركته نهباً 
لصراع مرير بينه وبين نفسه فهو يريد الانعتاق من هيمنة الحب والشعر ونفسه 


تهفو لذلك وتشده إليهاء ترى لمن ستكون الغلية5!! 
дессе МАССОА МАССІТОА ** 7/62373 ANN ОУМ АССІ ТОА‏ 
вӛсір коу5 3۲۱۸ %% АОУЛАО 50882 КІММА ТОА‏ 56252۷ 00 
wO INAB “6 ۱۵۴5۱ BOYA ** ТОЛАЄ дЕртбум солу BOYA‏ 
МАМ 867۸ %% 22 BAAKO ЕР 2220 ВІ МАРК! ТОМ‏ (عهة اذك 0 
ОЛГОМГОМ 69‏ 20۸71۲۱ ٭٭ 86 БАММ à TEB дігі‏ 26 
AOYBI QANAIKON ІМАО КЕЛ ** BEC КЕФЕМ TEB ІМАО ТОМ‏ 
ді ІСКІРІ ** AI 2۵8۱ ТЕММЕМ МОГКІРІ‏ ۵۳/۵ 0۸71ھ MINE‏ 
ЄККІ МІГЕРАМ АМА/ ТОА‏ 6۱۵6 ٭٭ INK€ ТАМЄМ ді CIKKIPI‏ 26 
ОУМАТТІ тамам АЇ моврє ТАММАМ‏ 
2оумра таммам ai вокре таммам‏ - 
a 2арірм бул 567۵6 таммам ** ӛр KATTIMOYN ГІР 0060 TON.‏ 
BATON 60626003771 ТАММАМ ** ЕС 0۸3/1۷۸۷۲۵۸۷ ۱۷/66۱ ۷‏ 27 
A АСА 202710 МӘЛТІ ТАММАМ ١ МАААЄ МЇМОУМАМ 3220 ТОМ‏ 
TON ۱۷۳۵۵ мєфёрєм‏ 0ددع ٭٭ еккі 26 воуроу CEAAIMEPE‏ 
ЄМ ВІТАМІГЄА ۱6۵۵606۱۷ * * 2Еро ТЕГ wö АЄССЄ ТОА‏ 


تقوده الأقدار إلى موقف دنقلا بالسجانة الخرطوم وبينما هو شارد بفكره 
سارح بخياله يفكر يخ ذلك الشوار الحبب والشاق والذي رغم عنائه دائماً ما 
يتوج بلقاء الأهل والأحیةء ووسط هذا الضجيج الہائل والحركة الدؤوبة والأتریة 
المتصاعدة ویعد أن اعتلى الباص (جلال باص) فإذا به ييصر فتاة نوبية بارعة 


REN 
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قصاند نوبية من دنقلا мовім 23037 - 20۷۸۷۲۵۷۸۵۴ том‏ 


الحسن والجمال متدثرة بالعفة والدلال آسرته من الداخل وتقلفلت سخ سویداء 
فؤادہ فهفت روحه إليها. فلا غرو. فهو ذلك الشاعر رقیق الحواشي مرهف 
الإحساس فطفق قلبه يناجيها عندما رأى ترددٌ شاعرنا ‏ اتخاذ القرارمبتدئاً 
القصيدة بعبارة ساحرة جميلة خفيفة الظل بطلاقته العهودة وعفویته الحببة معبراً 
عن انبهاره ودهشته. 

دسي مسود مسي تود $€ تهراقا ڏو نسي تود 


وو جلال باصر كوجاقل Ф%‏ دولي جوبل كنتود 
дессемассба МАССІТО ** тіргага ANN ОУМ АССІ ТОА‏ 
БЕЛАЛМ BÀCIP КОу& 3۱۸ ** AOVAAO &ОВВЄА КІММА ТОА‏ 06 


ويا لفراسة هذا الشاعر المخضرم؛ إذ تمكن من أول نظرة من تحديد هويتها 
(النوبية المحسية) ووصفها ب(دسي OL, Late (АЄССЄ‏ هذا اللون أصبح نادراً 2 
دنيانا ولا يكثر الا ذ الرجال بعد انتشار الساحیق ومبيضات البشرة» ووصفها 
أيضا بمفردة جميلة (جوبّل 608863) والتي تقابلها -2 عاميتنا السودانية 
(الرايقة) أوليست هذه الصفة ملازمة ومتأصلة 2 كل النوبیات؟ 
ووعنب وو كرجي بول ФФ‏ تولي شيرتوم سولي بول 


ووجقادل دلي بول ФФ‏ هي بالكو ار ادو بنركي تو 
об ۱۱۸۷۸۵ об ۱۵۴۵6۱ BOYA ** TOAAE дЕртоум COAÀI ۸‏ 
53١5362 МАЛ! BOYA ** 22 BAAKO ЕР 2220 ВІ ۸۸3۶۸۷ ТОМ‏ 06 


فشبهها بالعنب الناضج والمتدلي على شكل عنقود» ولعله استوحی هذه 
العبارة عندما وجدها ممسكة ب(سبت) الباص من الداخل وبأسلوبه المميز أضفى 
шы‏ 5 للعادة؛ حيث جبل شعراؤنا على وصف ال محبوبة بأفخر آنواع التمور 
(قنديلا (КОУАМА 4 1,25); (ГОУМАЕАА‏ فوص فها بالعنب» تلك الثمرة 
الناضجة التي تقطر شهدا قائلاً لبا ومخاطباً إياها بأنها لامست شغاف قلبه 


)۸) 


قصاند نوبية من دنقلا мовім 53637 - 20۷/۱۷۲۵۷۸۵۸ TON‏ 


طالباً منها الرأفة» ¿ فانظروا معي مرة وأعیدوا النظر مرات لجمال هذه الفردة 
(نركي (МАРКІ‏ ولم يقل (دتي (ААТТЄ‏ أو (سیل (CIA‏ (نرکي) أبلغ: 

هي جانین آ تیب آيقي بیل ФФ‏ دولتقي القون قون تبیل 

دوبي واندکون اندو كيل ФФ‏ بس كفين تیب اندتون 


26 6ӚМІМ à TEB АЇГІ BEA ** 2037111 ۲۷۳ ОМ ТЕВЕА 
208۱ QANAIKON ІМАО КЕЛ %% ВЕС кефем TEB ІМАО TON 


وفجأة يمسك شاعرناء ويفيق من سكرته ونشوته تلك» و بادرة غير 
مسبوقة علي الإطلاق يبدأ مناجیاً قلبه ويدخل معه ‏ صراع مرير موجهاً عتاباً 
رقيقاً له ویقول الی متی وأنت تخفق كلما شاهدت حسناً وجمالاً محذراً لاه من 
أنه سيورده المهالك: وكأنما يريد شاعرنا أن يقول لقد اكتفيت من تعاطي 
الحب فليست لدي رغبة بعد اليوم © مثل هذه الأمور فلكل بداية نهاية» وعبر 
عن ذلك بهذا البيت الرائع 

دوبي واندکون اندو كيل 44 بس كفين تيب اندتون 
QANAIKON INAO КЕЛ ** BEC КЕФЕМ TEB INAO ۷‏ 2078۱ 
وحسب شاعرنا أنه أقنع قلبه الطامح إلى الحب بذلك» ۰ ولكن يأتيه الرد الرادع 
من قلبه: 
مني دولتي كنجر أي اسكري ФФ‏ دي دبري تتن موقڪري 
هي انكي تامن سكري 44 اكي نيقرن أندتو 
АЇ 23861 ТЕММЕМ МОГКІРІ‏ ٭٭ MINE 20331 KIPPIP 37 ІСКІРІ‏ 
імке ТАМЄМ ai CIKKIPI ** ВІЛАЄ еккі МЇГЄРАМ АМА ТОА‏ 26 


كيف لي أن أعيش يدون حب فهو الموت إذأ» низа‏ سا 
الشاعرموجهاً حديثه للفتاة راجياً ومتوسلاً إياها ولیس Laf‏ متعالياً: 


هي انكي تامن سكري ٭٭ اكي نيقرن أندتو 
ІМКЄ ТАМЄМ ai сіккірі %% 51۸۸۶ ЄККІ МІГЕРАМ ANAI ТОА‏ 26 


(ағ) 


قصائد نوبية من دنقلا ۷ 20۷۱۷۲۵۷۸۵۸ - مق 85 мовім‏ 


فلشاعرنا قدرة عجيبة على تطويع هذه اللفة کیفما شاء بطريقة فريدة 
فهاهو ذا یبتدرها وعلی لسان قلبه بهذه العبارة الساحرة : 
هي انكي تامن سكري ٭٭ اکي نیقرن آندتو 
INK€ тӛмен ді СІККІРІ ** ВІЛАЄ еккі мігерам АМА ТОА‏ 2 
وأجزم بأنه لا يريد بسؤاله عن اسمها سوى رسالة بانه أحبهاء وی فهم Шай‏ 
بأن قلب الشاعر وليس هو من بادر موجهاً سؤاله للفتاة مباشرة متجاهلاً الشاعر. 
على لسان الحبوب: 
فعلی کل حال فأنت 3 حضرة الشاعر جلال الذي یفرقك يخ بحر من الاهات 
والاشجان منتزعاً منك الاعجاب انتزاعاً ممسكاً بناصية الابداع محلقا بك فوق 
هامات السحب. والی هنا لقد تصالح الشاعر مع قلبه فاقتتم بمواصلة الشوار... 
وماذا ‏ ذلك!! ولكن آلیس للطرف الآخر رأي з‏ هذا؟ مزکد أن له رأياً ولکن 
من نوع آخر У‏ تقول الحسناء : 
آونتي تنن أي نوبري تنن ФФ‏ خمرة تنن أي بوكري تنن 
آي حریرن Jal‏ جودي تنن ФФ‏ آرکتمون قر ویدوتون 
أي بقون ولوتي تنن + + ایس اولکنقون نجي تنن 
أي اصلقي دولتن ملتي تنن 44 ملي نیمونن آدو تون 
оуматті тамам 37 моврє ۷۳۷‏ 
?оумра таммам al вокре ТАММАМ‏ 
аї гарірм 67۸ 5576 таммам ** ӛр KATTIMOYN ГІР 060 ТОМ‏ 


ді BATON 060377١ ТАММАМ * * ЄС ОУАМКІМГОМ ۱۷۶۴۱ ۷ 
ند‎ ACAI АОАТІМ 113371 ТАММАМ %% МАЛАЄ МЇМОУМАМ ۵۵۵6 ТОМ 


تقول فتاتنا ویعد أن سمعت کل هذه المناجاة وهذا الغزل العقيف وهذا 
الصراع المرير بين الشاعر وقلبه: آنا القمر З.‏ علوه وكبريائه وصفائه وجماله 
والذهب ‏ بريق لمعانه؛ والخُمرة ب راتحتها الزكية والأخاذة والحنة з‏ لونها 


(ry 


قصاند نوبية من دنقلا Мовім 85650 - 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸ том‏ 
الجمیل ونقوشها البديعة وأنا الحریر 2 نعومته ولين ملمسه وأئى لك بمسك خیط 
من حریر من آول مرة» : تخیلوا معي جمال هذه العیارة: 


أي حریرن Jal‏ جودي تتن ФФ‏ آرکتمون قر ویدوتون 
ӛр каттімоум ГІР 60‏ ٭٭ гарірм Оул 60726 таммам‏ 37 
TON‏ 


والله أكاد أجزم بأنه أشعر وأبلغ بيت سمعت به»» 
جلال ار آرقي آودي قروسو ۵ 0221 ۵۴6۲۱ ЕР‏ 56۸3۸ 
واللّه لقد ارهقتنا یا جلال؛ » » 
فتقول فتاتنا بأنها 2 رقة النسیم؛ وهي كالغيمة التي تقيك شر الپواجر؛ 
عجبا!! ما کل هذا الصفاء والنقاء والدلال» ویعد أن مدحت فتاتتا نفسها بکل 
هذه الصفات الجميلة فهاهي ترمي شاعرنا بسهم لا أرى له منه نجاة إذ تقول : 
أي اصلي دولتن ملتي تنن ФФ‏ ملي نیمونن آدو تون 
A ACAI АОАТІМ 113371 ТАММАМ %% МАЛАЄ МІМОУМАМ АААО TON‏ 
فهي تقول بأنها نبع الحبة والحنان؛ ولکن لیس 2 مقدور الجمیع أن ينهلوا 
من هذا النبع الصا !!!أي بمعنی آخر آنها متزوجة. فيا للهول!! فهذه الشامخة 
مرتبطة بشامخ؛ » فيا لعفتها وأصالة معدنها!! ثری هل قنع شاعرنا من الغنيمة 
بالایاب ٩‏ أقولبا بکل تأكيد نعم فيا لعفة وطهر ونبل وعذرية هذا النوبي 
العملاق! 
اكي وو برو سلمیرین 4٭ [دوتون نیلقید نفیرین 


ان بتآني قد اصلحیرین ФФ‏ هیرو تیق وو دسي تود 
еккі 26 воуроу СЄЛАМІМЁРЄ ** 6220 ТОМ МЇАГЄА меферем‏ 
тег 06 6 ТОА‏ 0م26 ** €N 168 1САА2Ерєм‏ 


وما كان منه الا أن رد لہا التحية باحسن منها. فمن 2 مقدوره أن يفعل 
مافعله» حيث دعا من كل قلبه لبا ولزوجها وأبنائهاء فأي نبل هذا! 


о} 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 2365۲ - хоумгоулар том‏ 


ІШ 1СКОА قصيدة إدو اسکود‎ -۳ 
۱۸/۱۵ ІСКОА 2ІМІМГІ عع6جع0‎ %% КЕЛ ГОМГІ АР 3۲60۷ рт! ГОМОМ 
іш гоуссамвбігел TEBIN %% МОРТІ воусоуг АІГІРТІ ГОМОМ 
8۱66۱ СІГЄАЄА ам 50۴۵۱۱ ٭٭‎ &бур ۴6۳٣۶۵۱ ۲۵۷۳6/۷6۱ ۷ 
кәміссе КОУАОУККІГЄА TEBIN ** ۱۵۵۵۵۱ 000001 TOCKI ٧ 
тім 32/5۵1 ГОМ TIN ۲۵۷۵ * * 266۸۷ 66 тем BOYCOYAAI ۷ 
іг АМ 260۵۷ ۲٥۲۴ Ммоум ** 086 тем марро корсе гомом 
даккар кӧсі 518 вдурам ٭٭‎ соулембі ITN АРРО ۸ ГОМОМ 


коуркоурі камтоурер тёвірам* *толоккє 06۳60۷۵0 ۵۱ 
гомом 


۱۷0۷۳۸57۲۱ іррірам гогар * * 0۷۲۵۷۲۱ ۱۵۷۵۴۲۱۷ 2۲۱۲۳ ۸۷۷ 


коумвоугі коукрє колол аркім" “коувембім TOYP ТІМЕМбІ 
гомом 


۱٣۸۸١ 6۵۲۲۱ BOYN ۳5۵6۲6۵ ** ісім дег 86۷۸۷ гомом 
кевем вероум KAWAMBEAOYN %% 2666/۷ ГАЛАВАММ 1661 ГОМОМ 


ада ГОМ комте ГОМ МАФЄ ГОМАО ٭٭‎ САФ вОУМ 3۶۸6 ВЄМТІ 
гомом 


керрір СОЛАІ воум 06603106 * * тем ЄССІМ кевембі гомом 
соуроум NIBIA 00006 гом фароу гомг! 
л@АМ 06 80у ۵۳۲۲۵۴6۱۷6۱ ٧ 
карі велкем АІМІМГІ APTI ЕТТАМ жж ÀN TOA ТЕМ БЕГІРТІ ГОМОМ 


اشتهرت الكثير من المجتمعات بالكرم: ولعل من أشهرها العرب» أبناء 
هاجر الكوشية حتى أصبح الكرم مقروناً بهم يذكر حیثما ذكروا؛ ولېم 
بعض الشخصيات التي خلدها التاریخ کحاتم الطائي الذي اشتهر بكرمه 
وأشعاره وجوده فاصیح مضریاً للمثل. كان كريماً جواداً ينفق إنفاق من لا 
يخشى الفقر» فسار بخيره الركبان رغم معاتبة زوجته له 4 إسرافه. وله آشعار 


عديدة 2 ذلك حيث يقول: 


زه 


Мовім Басар - 20۷/۷۲۵۷۸۵۸ TON 


قصائد نوبية من دنقلا 


ويا ابنة ذي البردين والفرس الورد 
=i‏ فإني لست آكله وحدي 
أخاف مذ مات الأحاديث من بعدي 
وما 2 الا تلك من شيمة العبد 


ویبقی من ا مال الأحاديث والذکر 
وإما عطاء لا ينهنهه الزجر 


آیا ابنة عبد الله وابنة مالك 
ناسا صنعت الزاد فالتمس له 
آخا طارقا أو جار بيت فانني 
واني لعبد йш‏ مادام Ly‏ 
وأيضاً قوله : 
آماوي إن المال غاد ورائح 
آماوي !ما مانع فمبین 


آماوي اني لا قول لسائل إذا جاء یوما حل یئ مالي النذر 
آماوي لا يغني الثراء عن الفتی |ذا حشرجت روما وضاق بها الصدر 
الکرم النوبي: 


وبما أن النوبیین قد اتصفوا یکل القیم الانسانية النبلة والأخلاق الحميدة من 
إكرام الضیف وحسن الجوار وإغاثة اللهوف ونجدة الستفیث» واجارة الستجیر: 
والتي هي من مورثات الحضارة النوبية العظيمة التي نشأت قبل الیلاد وما زالت 
آثارها باقية وجاء الاسلام موکداً لېا ومعظماً من شأنهاء حيث إن الولی Зе‏ وجل 
ما بعث رسوله البادي محمد صَلَّىَ الله عليه وسلم الا متمماً لباء حيث یقول صلّی 
الله عليه وسلم :(إنما بُعثت لأتمّم مكازم الأخلاق) ولعل من أجمل ما روي عن 
جود وكرم النوبيين ذلك الذي رواه لي البروفيسور كمال هاشم بناوي والأستاذ 
الشاعر عبداللطیف سيد آحمد عن ذلك الانجليزي (مايكل اشا) :الذي آتی معلماً 
ب مدرسة دنقلا الثانوية» حيث قالا إنه عندماً نزل ولأول مرة بسوق دنقلا قصد 
مطعماً وبعد أن فرغ من الأكل وجاء ليسدد حسابه أخبره الساعي (النادل) بأن 
حسابه قد دفع؛ فأوجس خيفة من ذلك وخشي أن يكون ‏ الأمر مكيدة 


وخاصة أنه غريب الوجه واليد واللسان. وبعد مرور الزمن أدرك أن هذا الأمر يُفعل 


(к) 


قصائد نوبية من دنقلا ۷ мовім Басар - лоумгоулар‏ 


مع غيره وهي عادة أهل تلك البلاد ويشاركهم فيها معظم أهل السودان حيث 
يكرمونك دون أن تعرفهم أو یعرفوك» فبداً يتتبع سلوك وعادات آهل السودان 
ويقارنها مع غيرها من عادات الشعوب العربية والإسلامية. وبعد رحلة شاقة مشوقة 
9 البحث والتنقیب خلص ОЎ‏ هذه العادات خاصة بأهل السودان دون غيرهم من 
الشعوب العربية والإسلامية وقد ذكر ذلك 2 كتابه ) Іп Search of Тһе Forty‏ 
(Бау Road, 1984‏ 

وإذا كانت صفة الكرم هذه قاصرة على الرجال 2 معظم القوميات فإنها 
كانت متاصلة ومتجذرة عند النوبیین رجالاً ونساءٌ Йал‏ على حد السواء» لذا فإنك 
تجد صعوبة كبيرة 3 أن تخص شخصاً بعينه دون غيره بهذه الصفة الحميدة؛ 
قالمرأة النوبية درجت على أن تستقبل الضيوف حتى ب غياب الرجل وتقوم بواجب 
الضيافة ثم ترسل 2 طلب من يعينها على ذلك لحين وصول الزوج أو الأب» 
فاحیاناً تستعين بإخوتها أو أقارب زوجها أو حتى آحد الجیران؛ وإذا كان لہا 
صبي فهو من سيتولى آمر إنزالہم واکرامهم» و2 أغلب الأحيان لا یکون رب 
البيت موجوداًء !ما لكونه مهاجراً خارج الدیار أو مشغولاً بأمر زراعته منذ طلوع 
الفجروحتی منتصف اللیل» عليه فإنها لا تتنازل عن ضيوفها لكائن من كان 
مهما كان الأمر. فالبيت النوبي عادة ما يكون معداً لاستقبال الضيوف 
وإكرامهم © أي وقت وے كل حين. 

فكان لابدّ لہذہ التجربة الانسانية الشرة الفريدة وخ هذه النطقة التي حباها 
وخصها الله سبحانه وتعالى بهذه الدرجة العظيمة من التحضر والرقي وهذا الارث 
الكبير المتراكم من الصفات النبيلة الحميدة أن توثق ؛ لذا انبرى لپا شاعرنا 2 هذه 
القصيدة المترعة بالحكم والعبر والحث على مكارم الأخلاق ممجداً المرأة النوبية 
هذه القصيدة (إدو إسكود دمنقي وليسي ۵6۸66 ІСКОА ММІМГІ‏ ۵/6/). 


(ағ) 


МОВІМ васар - аоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


يقول شاعرنا : بينما كانت تقف تلك النوبية ب صحن دارها وهي تفكر بے 
ذلك الزوج الغائب وكيف عساه أن يكون 2 غيابه الذي طال فإذا بها تبصر 
يدها یأتیها ركضاً من خارج الدار كانما يحمل خبراً فتساله بدهشة وتعجب. ;) 
ماذا Suls‏ فیجیبها بان هنالك بالباب ضیوفاً فتقول له وقد تهللت آساریرها فرحاً 
بمقدمهم : دعهم يدخلوا بني على الرحب والسعة فقد حلوا أهلاً ووطئوا وا 
فیقول الصبي مشفقاً علیها: آمي إن عددهم كبير ريما ثمانية أو تسعة لا آدري 
ریما عشرة لست متأكداً على وجه التحدید » فذلك الصغير يدرك أن آباه غائب 
عن الدیار ولیس بالنزل سوی والدته فکیف یتسنی لپا استضافة هذا العدد البائل 
3 نظره بمفردها ؛ إنه آمر صعب وشاق على امرأة وحيدة مثلها. 

ودرجت العادة Э.‏ تلك الأصقاع النوبية أن يطرق عابر السبیل آي باب يراه دون 
تردد و أي وقت إذا ما احتاج لقیری أو مأوی له ولدابته. 

وبينما طفلنا يقف بين يدي والدته حاثراً إذ كيف لامه أن تتصرف مع هذا 
العدد البائل الکبیر تأتیه الاجاية من والدته واضحة كفلق الصباح... 


إدوأسكود دمنقي وليسي ФФ‏ كلقنقي ارو آر آرتیقنن 
۷ ۵۵7۱ ۱مم3 ТАГО ІСКОА ММІМГІ 0۵6۵666 ** 6۲۵/۷۲۱ Ар‏ 


مطلع جمیل لقصيدة نوبية عتيقة .2 غاية الروعة والجمال ومن شاعر متمکن 
من آدواته الشعرية ومعرفته بالبيئة النوبية أكسبته جمال التعبیر ودقة التصوير لما 
تزخر به من موروثات وقیم جسّدھا بأسلوب جزل ولغة رفيعة تمتاز بالسلاسة وقوة 
البیان» وکعادته صوّر لنا الشاعر البیت النوبي القدیم والحركة اليومية فيه 
بصورة تدعو للاعجاب تشعر وكأنك تتجول Э.‏ معرض عتیق للمقتنیات الترائية. 
تقول المرأة لا تجزع بني دعك من الثمانية والتسعة والعشرة والله لو کانوا 
جیشاً بکامل عدته وعتاده لکفیناهم وما آعوزناهم لشيء؛ فان كان والدك 


(м) 


قصائد نوبية من دنقلا мовім васар - 20۷۱۷۲۵۷۸۵۸ TON‏ 


غائباً فقد ترك لنا من الخیر ما یکفینا ويكفي ضیوفنا.. آدنهم منك بني ولا 

انظر كيف خاطبت ابنها بصيغة الجمع У‏ قالت (آر АР‏ وهي تعني نحن لیس 
تفخیما لذاتهاء بل هي تقصد الأسرة والعشيرة وکل نوبي ذ کل آرض حل بها 
3 خدمة ضيفه ولم تقل (أي /3) بمعني أناء وهنا تکمن بلاغة العبارة وروعتها...۱ 

ايو قسنجقد تيبن $$ نورتي بوسق دقرت قونن 3 

мбрті воусоуг 2۱۲۱۵۴۲۱ ۷‏ ٭٭ їо ۳۵۷۲۵۱۷66۱۲6۵ TEBIN‏ 
فبحمد الله (القساسيب /۲0166/6) وهي عبارة عن أوعية أسطوانية 
الشكل تصنع من الطين اللبن لحفظ الحبوب والتمور» والتي تشابه 2 هیئتها 
صوامع الفلال الحالیةء مليثة بالحبوب والتمور دائماً وهي هكذا منذ عهد سیدنا 
یوسف عليه السلام» فنحن قد وعینا الدرس جيداً من نبینا الکریم نحفظ فیها 
ما يعيننا على تقلبات الدهر وتصاریف الزمان» غير انتا دائماً ما نحتاط بطحن 
بعض من الدقیق 3 50-1 (ВОУСОУГ‏ وهو عبارة عن جراب من الجلد ؛ 
لیکون جاهزاً کسباً للوقت للذين هم على عجلة من آمرهم من الضیوف: دعهم 

یدخلون بني وخذ مجلسك معهم فلن ترى الا ما يسرك وتقرٌ به عیناك. 
بجي سقدد ان بروي ФФ‏ جور تیقرن قمنجقونن 
كنسي كدوكي قد تيبن ٭٭ إشري اوي توسکي قونن 


تن دنادقن تن تور ФФ‏ دیو دس تن بوسدي قونن 
SOYP тЕграм ۲۵۷۳۵/۷6۱ ۷‏ ٭٭ віббі СІГЄАЄА АМ воурал‏ 
кәміссе КОУАОУККЄГЄА TEBIN ** ۱۵۵۵۵۱ 000| ТОСКІ ГОМОМ‏ 
АЄС тем 80۷۷۸ ٧‏ 260۵ ** مل тім 3/52/۳0۸۷ ТІМ‏ 


الا تدري بتي أن بناتنا ما إن يصلين الصبح؛ لا عمل لبن إلا ملازمة المراحيك 
لطحن الحب وتجهيز الدقيق تحسباً للزوارا. 


و 
қыра‏ 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - лоумгоулар том‏ 


وإذا ما تأملنا هذه العبارة (بجي سقدد СІГІАЄА‏ /8/66) أي وما إن يفرغن من 
الصلاة والتي هي عماد الدین» فان صلحت صلحت باقي الأعمال؛ ولنقف على 
أهم ما يميز شاعرنا جلال وهي تلك المسحة الدينية التي أصبحت سمة من سمات 
شعره تلازمه 2 معظم قصائده. 

والشاعر هنا يصف لنا على لسان المرأة النوبية حال مطبخها وكيف أنه ۶ قمة 
الجاهزية والاستعداد ؛ فالعجين جاهز ۓ ال (کودوکي (KOAOYKKI‏ مع ال(إشّري 
(IQAPI‏ وهي أوعية فخارية لحفظ العجين وال(دنات (AANNAA‏ وهو إناء من القرع؛ 
وكذلك الصاج (ديو 8600) مع مستلزماته من (بوسدي (ВОУСОУАМ‏ وهو قماش 
لتنظيف الصاج (معراكة) بالعامية السودانية مع الزيت وخلافه. 

إيق أن ديو تقور ديمن 44 اوبي تن نارو كرسي قونن 


دکر كوسي جیب بورن ФФ‏ سلنجي إيق نارو بلي قونن 
Ммоум ** OBE тем NAPO корсе гомом‏ م702 Ir ам АЁФМ‏ 
соулембі їгм 0 8/۸۸6 ГОМОМ‏ ٭٭ 50۵۵/۷ 518 даккар кдсе‏ 


وهنا تقول المرأة لابنها لعلك نسيت بني أن النار لا تتطفی أبداً 2 منزلناء ب 
إشارة ОУ‏ هذا البيت اعتاد على أن يرتاده الضيوف والزوار ‏ کل الأوقات؛ لذا 
فإنهم دوماً على استعداد لاستقبالهم وانزالهم منزلة تليق بهم» فکانما تريد أن 
تقول إنما خلقوا من أجل الضيوف والزوار وهنا قمة الإعجاز والبلاغة التي تدلل 
على كرمهم الفيّاض الذي جبلوا عليه. 

كركري كم ترز تيبرن ФФ‏ تلڪي إسموندو ڪندي قونن 


коуркоурі камтоурер ۷ 
702016 ОСМӦМАО КАММ ۷۸۷ 


وهنا تسترسل المرأة النوبية مستعرضة ما تتكئ عليه من نعيم» إذ تقول: إن 
الخراف (كركري (КОУРКОУРІ‏ .2 مراحها أي 3 متناول يدها تدخرها لثل 
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قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - 20۷۱۷۲۵۷۸۵۶ том‏ 


هذا اليوم فما أسعدها بالضيوف وأيضاً کل مستلزمات الذبح متوفرة من 
(تولكي (ТОЛОККЄ‏ وهي قطعة من الخشب يقطع ویکسرعلیها اللحم» والمدى 
أي السكاكين كذلك متوفرة ومحفوظة 2 الفرفة (أسمون «(ОСМОМ‏ رحب 
بهم بُني وأدخلهم فنحن بحمد АШ‏ 2 سعة من آمرنا. 

والجدير بالذكر أن المرأة النوبية كانت تقوم بعملية ذبح الطيور من دجاج 
وحمام وبط وحتى البهائم مثل الأغنام بمختلف أنواعها بمفردها دون معاونة من 
الرجال» فهذه العادة الحميدة لن تجدها سوى عند النوبيات وهذه دلالة واضحة 
على كرم الكنداكات وعظمتهن. 


ڪوڪلوڪي إررن قوقر 44 أقوقي إشكرتي نقري قونن _ 
коуглдугі іррірам гбгар ** оугдугі IQKAPTIN агре гомом‏ 
وصف گرم تلك النوبية بصورة تدعونا للنظر والتأمل العميق فهو يقول على 
لسانها حتى الديوك (کوقلوقي (KOYTAGYTI‏ 2 أقفاصها تضج بالصياح إذا ما 
طرق طارق الباب ليلاً» کل يريد أن يكون ما يذبح أولاً؛ إمعاناً ‏ اکرام هزلاء 
الضيوف» فالکل بك سباق يريد أن يبذل الغالي والرخيص من أجلهم حتى الطیور, 
لعمري إن هذا البيت من أجمل وأبلغ ما سمعت ب2 الكرم ولا يتأتى إلا لشاعر افتلك 
ناصية البلاغة والإبداع ولم أجد 2 شعر غيره ما يضاهيه من عرب وعجم! 
کمبو ڪوڪري كلد أركن 44 کوینجن تور تنينجي قونن 
_ . كادي جنقي بون ميرل ФФ‏ إسن شقون أوبرتي قونن 
коумвоугі коукрє колол аркім* *KOYBEN6IN TOYP ТІМЕМбІ‏ 


гомом 
1522۱ 56۵۳۲۱56۷۸۷ MEPEATEA ** ісім ۵6۲80۷۱۷ ۲۷ 


تقول بطلة قصتنا أما البيض فمن وفرته أنك لا تميز ايهن التي تبيض؟!» هي 
الأمهات أم الصفار اللاتي يتجاوز عددهن السبعة كما ذكر شاعرنا - مجازاً - 
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мовім васар - лоумгоулар том قصائد نوبية من دنقلا‎ 


أم الجميع ¿La‏ وذلك من كثرة وغزارة الإنتاج؛ فهو فائض عن حاجتهم ويكفي 
الجمیع» فال(كادي 4 اناء من الفخار لحفظ اللبن (الروب) ذائماً ما 
یکون مليئاً ب(الروب) وكذلك السمن موجود ولا ینقطع أوليس ‏ کل هذا ما 
يطمثنك بني؟!! 


کین بيجون کشمبیلون 44 دسن قلباني إجي قونن 
кевем вероум ۲۸ ۵23۸1820۸۷ ** 2666/۷ ГАЛАБАМІМ 1661‏ 
гомом‏ 


ووقفة أخرى إعجاباً بهذا الشاعر الكبير صاحب الخيال الخصب والعبارات 
الجميلة الفريدة؛ إذ عبر عن وفرة الحليب بأن قال إن السعن (البينج (ВЁРОУМ‏ 
و(كشمبير (КА АМВЕР‏ 5 عن ثلاثة عيدان من نبات العشر يعلق عليها 
السعن لحفظ اللین؛ وحتى ال(كبي (КЄВЄ‏ إناء صغير من القرع؛ قد ضاقوا 
ذرعاً من كثرة اللبن ولعمري إنها بلاغة ستعجز الشعراء من بعده؛ ؛ 
أدا قون كونتي قون مشقندو 44 ساوبون اسلي بنتي قونن 
كرر سللي بون شلوانا 44 تن إسن كبنجي قونن 
سرون نبد أوقون فروقن قي ФФ‏ أودي وي جو أنقرنجي قونن 
АААГОМ комтегом МАЄ ГОМАО ** 650۵086۷0 АСАЄ 1‏ 
гомом‏ 
керрер 0۸6860 ۵۵666۵5/۷6 %% тем ессем кевембі ٧‏ 


соуроум МІВІА 000067۲07۷ фароугомгі 
АШАМ ل(0650‎ аггарембі гомом 


أجلسهم بتي 2 الزاكوبة ال(کري (КЕРРІ‏ فقد أعددت لاستقبالپم السراير 
والبروش والفراء؛ وقدّم لهم التمر مع القمح الحمص (أسلي (АСАЄ‏ والماء البارد 
لحين إعداد وتقديم الطعام. 


كرج بلكن دمنقي ارتي اتن ФФ‏ أن تود تن جقرتي قونن 
٥۵۱5 863۸۸۴۸۷ ۷۲۱ АРТ! ЄТТАМ** АМ ТОА ТЕМ БЕГІ ІРТІ ГОМОМ‏ 
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мовім васар - хоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


يقول شاعرنا على لسان تلك المرأة النوبية المؤمنة المضيافة إذا آخرجت مكيال 
ملوة (كرج (КӘРІ‏ يرده الله لك عشرة أضعاف مع الزيادة (جقرتي 5611271): 
کانما يريد أن یقول يضاعف لمن یشاء" وهنا تتجلى المسحة الدينية التي لا تفارق 
جلالاً وتكسو کل قصائده إجلالاً» فهو ذاك الص و المتبتل والذي دوماً ما يفر 
إلى ربه ‏ كل الأمور» تأمل معي كيف ختم هذه القصيدة العجيبة بهذا البيت 
العظيم الذي استوحاه من الحديث الشريف» الحسنة بعشرة أمثالها. 

عن أبي هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلی الله عليه وسلم: ((إذا 
أحسن أحدكم إسلامه فكل حسنة يعملها تكتب له بعشر آمثالها إلى سبعمائة 
ضعف وكل سيئة يعملها تكتب له بمثلها)). متفق عليه. 
الفائدة: 

نلاحظ أن هذه الق صيدة عالجت بصوزة درامية مسألة اکرام 
الضيف» حیث آظه رت جمال الطبيعة النوبيية وحسن معشرها وترحابها 
بالغريب وتقديم کل ما يحتاجه من إعانة بیذل الطعام وبسط الفراش 
وتوفير الراحة والأمان وفوق ذلك كله ایناسه: والفرحة والاستبشار 
والترحاب بمقدمه, .قفي إكرام ال ضیف قيمة دينية وأخلاقي А‏ ضارية 
القدم ب2 موروثهم الثقلك؛ والقصيدة 2 مجملها تمتاز بالسلاسة والعذوبة 
وتمتلی بالصور الجمالية الأخاذة» ققد صورت لنا البيثة النوبية کاننا 
نتجول داخل بیوته | وشوارعهاء نتکی على فرشها وبساطها ونتتاول من 
طعامها وشرابها ونستعمل آوانیها الفخارية والجلدية وما صنع من النبات 
жый‏ 
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الشاعر محمد فضل طبق!؟ 


نقف 4 حضرة الشاعر القامة محمد فضل طبق صاحب العلقة النوبية الشهیرة 
(جلوسكوري) الذي یتکی على مخزون لا ینضب من الفردات والعاني والأخيلة 
الأخاذة. تنيعث من شعره رائحة الجروف وأصوات السواقي والمواشي والراکبية» 
يضج شعره حركة وحيوية» فهو ابن بيئته مخلص (Ld‏ صورها كما ينبفي؛ 
تربال بدرجة الامتیاز تدرج 2 المهنة من(أورتي (€Q@PATTI‏ إلى (بيدتود 
2 د (اوري کب ۸38 60066) ف(كدقر (КЄАЄГІР‏ ف (تربال 
(ТОРВАА‏ حتی أصبح (سمد ((САМЕА‏ لا تفوته شاردة ولا واردة يهتم بتفاصيل 
التفاصیل. شاهد على عصره. وفوق ذلك أفندي من الطراز الأول (دجه نود دتن 
مكتب تور МОА AATTINMAKTAB ТОУР‏ 553/ھ). 

عذب نفسه وعذبنا معه بيوحه وغرامه لوطنه. لا تمل سماعه؛ صاحب أسلوب 
متفرد لا يجارى؛ ويقيني لو تحولت هذه القصيدة إلى فيلم سينمائي على شاكلة 
الرائعة البندية (من أجل أبنائي) لحصدت الجوائز ! 


АМ ТОА КЕЕМ ۱86۸ 8123 -قصيدة ان تود كفين امبل بدا‎ ١ 


26 кефем тер гоурвам "روو‎ - 0226 MEN 63۸/۷ ем 

ем 60۵86 WEKI ۱۳۹86 ТА ешр лал ЄККІ СОККЕЛ 050 ТА 

ЄР МАЛКОМА ? Єр сафарёростдл - 76۸۸6 ТОУРВІКОМ 0 
лого тогор вервоум یہ‎ ۲0۲00 ІЛАЇВ ۵ 


٭ محمد فضل محمد صالح الملقب ب (طبق) . من منطقة مشوء ولد عام ۱۹۰۷. شاعر وملحنء له العديد من القصائد 
باللغتين النوبية والعربية وله رواية بعنوان (زنوبة بت سيلا) . تغنى له العديد من مطربي المنطقة 
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ІМВЕЛ NAAIAAENTON 6۱۵5 - COYAAN Tà 76273۸۷۲۱۸۷۲۱ ۳ 
1000606٥٥ 3۶۲۱ ер wO ВІТАМ - ۵۵۸۸۵ ЄККІ ۸۸۷ 
коу5дур 
ЄР тодалхЕроском 2303/۷١ - ENNãP 860۲۹۳۵ ۷ 
коурдур 


53۲۷۸7 ємм ам кїм م2012‎ - ЄМ тоувро BOYN ۷۷ 
م706‎ 
Cãw тдур гом єм тоуроув ٥٥ ۷ 
Фоугроском ессі та ГТАКІ SOP 
ар ۵6۸۷ мА тегоскороу - мі тє алло ۳6586۲۵ ем логор ? 

эрг! моуг ер та Емгі ВІ EAMEN 7 ãr MEN еккі ۱۱۱۸۶۸ 7 

ер TEKKEA 72201 70۵۵۵۸6۷۲۵۸ - BEAKON ЄМ ЇР сїттї ٧۶ 

IN гом коурбур معن‎ АММЄМІМ - кӛзегі ۵666 ۱۳86۸ BOA ТА 

7ھ 

003۸۷۲۸ емді тӛрел коуроус амбском - сійеком BOYN гом 

ва2дур 


TEB ар коуте тевроу - IN 56/۷۲۱ ۸۵۷ ٧‏ ۴0 مه0 
ہہ 

мВ ۷۵222 ТЕвком ۳۵۷۲۵۷۵ - ۵۵۱۵۵6 мі вЕрком 7 

3۸۷۲۸۸۸۶۰ оувоуркі 30 ۵۵0۷۵۱ 56۲ - мефЕком IN AOPKI ۰۷ 
م20‎ 
3003۸۷۲١ ГОМ 70236 шаріс КОМ - NOS ۵8۱2/6۵ тоурві AOP 
кӛрегі 38/060 ۵۵۱5۵۱۲۵ - BO66IP та вӧгком Фіррі KOYP 
коуае КТААІСОУМГЄА 15 awai - СІЇЄ ۱۲۳۱۸۸۷ тем 7 


АОГМЕМ 38۱۵۲۱ 37 KOA ۱3۸۸3۸۸0۶۱ ۔‎ 07 
ч coypoyp = А 
KANNEP ГОМ олгом 52221 ААМ - МААІРКОМ م0670‎ Әргі КОР 
ті AOYAN ВІТАМ SOM АРІККІ BOYN - SOMKON TINEN 6 
тевірегі TOYP 
roPTOa мрӛркі ер ТІРФЄ есоум - мг 5۵۷۸۷ савоурм ۷ 
م7016‎ 


ر 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 55037 - лоумгоулар том‏ 


SOP тірмОоУмоум шала коус мгірмоум 
МІМААЄ ІМ àCCI ІМ КІТТЕ 6 7 
карамакір AOAAAN 235753۳۷ ۷ 
Емгі ãr ۵ ۳6۷ ۸۵ 
ем верті моума оускім ۲35٥0۷۸۸0 - ۵6۵6/0۷ ем воуттоул 
م2016‎ 
АМ ITI ۱۵۱۱۳85/۷۵ ТОКОМ - тбртігед ТІ КІММА 77 
тем орре ФЕкомгі етта еаірком - ор ۵60۷۵6۸۷ АМГА م5056‎ 
عم م0‎ гом 15 MIAAIMOVN - СӦУГІР могім ۲۹۸۸۸۶۸۷ م7‎ 


імвӛвкі AOYAKANE МАКІРОСКОМ - СІККІМ ЕККІ ІМВЄА ТА АОУР 
тем міссігі MONIN, ۵۷۵۲۱ 0 
6032/۸۷ MOPIN мгїр АЄС 06 собур 
OB 7۵/۵8۱ WI66IPKEA МОГІМ - КІММЕААО 0٥۸۸6۸۷ 81 7ھ‎ 
таком Аг теммар вешір ۔‎ МАКОМ вешірком тем م206‎ 
кіммекі дершекі АОУЛАОКІР - вастесам АГ фашрам тогбр 


2360/0/20 ۲3۶6۸۲۱ ІР ГІБІРСОУша - 20۷۸۷۰۷۱ BOYN вєлємр 
Ú коурдур 8١ 5 
гоур ТЄМАЄ 056 моуг әріккі - тем АГРОУВКІ 50р 
малтім ۵۷۵۵۷۵۸۸۵ СОЇ 063220 міс - БІрІС APKI ІР АМ ГОМГІ 
мор 
кіммекі мешерті ۵۵۵۷۲۵۷۵ ۵۷6۱۸۷۲۸ - катре 0066 ком 
тедао вор 

1۵6۳0 БАГАР ВОККІГІ ШАГАА - SEP КОМГІ ГАГ 7:307۷ م20‎ 
кбі шер ГАФАР сав АЄМГЄСОУМГЄА - тем гоумоур тәмгдур 
соумті ۲۵۶86۸۷2۱ 000001 кірігі MEN - ۵۱۵۴۵۱۵/۷۲ 6۵ КАМ 7 


0226 ЇА шеркі вемоумоум - тер 5 та бусоум алем аоуроур 
ФАЛА AJMOVN АСАІГІ воу МА 
тером іом оЕром олгом єкїм оугоур 
۱۵۴1٣ тарам 7078 KAPAG - Імвел воум IN кеме WEA 77 
TENN Емгі тоуккі вішамтекір - тем TOA МЄ2ЄМЄА KONTI 
тоур 


< 


قصاند نوبية من دنقلا NOBIN 23037 - лоумгоулар TON‏ 


мовре тем 50 م‎ 0۱۸۷۸۱۲۱ ӛр 20/۱۴۸ є&&оу - ОВОЛМ 0 
коуроур 
NIM 0331 KOATI ٥٥۵۴۵ 6۵0۷۲۵۷2۵۵ 
гоусса ۵6۷/۷۵۱۲۱ селлер оурвоур 
тем ۷۵۵0۷۵ 06/00 ІМАЄА ІМВЄА - АСГАРЄМ6ІГІ ВОУАВОУА 
оускоур 
АВА CIN 26۲۵۴۵۵0۵ тамоуг - СОЛА! 21АІрроу 70/9۵۱ ۷۸ 
оуккас гоулам ۵6۵/6۵ - 21۸۸/۲۱ агар моукоуттір SOM 
воулоур 
тем оулоуг оёр ВАМГІ TEB - ОФФІМТІ ГОМ 702۸6 ۵ 
осмар кереуе тоуроувісімдо - гоуммоурро TON ваї 
тЕвком оур 
2бссі 06٥0 ігкі ӛркіред 80У - ۵82۵22۵ ۱۵68۸۷ ГЕСКЄА 
воугоур 
۲۱۵ Аоугоумм&л 006/0 Тір моуг àP - TEB B€ АРІККІКО MEN 
моукоур 
APTI 868/11 МАМГЄА ЕТТАМГӘА - ТА АОУР 0۸۷ 
коур 
тем 200003 шЕркі 3٣ елмоумам - імкім BOY ۷ 
масоур 
26۳166506 MÀ ӛр моркорал - 26 темме ۱657 ВОГ BOYN ) ۲ 
Фӛртіббігед оссір 2۱۳۱۴ МА - торкі кӛі та 6116٤6 76۴ 
60٣۸7۸۷ мбмос катрекаллам - AãBOY 50۷۷ ІМАО 62 
еммдур 
7238/2 3۸۷۸۱ 58661۷262 2۱۲۱۵ - ТОУР ۵6/0 6۵232۸۸ ТОУР 
ігм ОУМЄГЄА TENN ЇМ 35۱/۷۲٥۸ фарт! ۷ 
шала мермоумоум 0 ۶۲ 
тоув ТІАААМ ӛгі сашоур ۵771 вдум - 6дуртем савоур 
камтдур 
авкофм оулоуг ком ا5322‎ TON - 5000001١ ۳۵8۵۵ 7" 
сәліга гом тем соуккар! 832۵/20 КОТТІГІ СІРІ5 ۴ 
ВАСКОМ 1181330 атамдур 
лакка теккі аркел форог воум - соушоєл агком 506۲62 
гор 


күз 
AAY 


قصاند نوبية من دنقلا NOBIN Басар - ۸0۷۸۷۲۵۷۸۵۸ том‏ 


۲۵۶۸۷۷ аттарал гом و‎ ТАРАМ - 7 оускоурім соура TOP 
ЕММАТОА ۵220 5۵۲326 мем - кефем імке 6 матдур 
2АВІСОСКОРІ ЕККІ ІМВЄА 8/33 - ТІВІБОСКОМ ОААЄ АМ тоур 
1۵2۵ кеал 0٥۶۱۲۱ TOKKON ۸ 
COYA АМОС мем الخدم‎ BOVN 7۴ 


2۵۴۵/2 амл BOY кіккемоумоум - лӧуркаттімоум кёл 
МАЛАЄ 11333611 BOY ЄСКІМОУМ - мі TE INTI ВІ ЇГ 4٨ 
МІМГІ امعنه‎ МІМГІ МОУГІРІ 21 - ã ?АЙА 2۱۳۵۲۸ 37 ۸ 


003/۷323 тем корсер BITANI АГ 0۷ 
каллігі аркісам Фесагел оуроур 
тем ۲٥۸۸0 TON АЇКОМ 2/۲۱۳۲۱ - Ферлар галмемтба вехоур 
٥۵ 066 7101۲۲۷۱ BOP лавкомем - KOEN коурєм ۵۸ 
оувоур 
۱۹86 5/5٤ ар гоуррероу - TEBIN АОФІРТОА AN ۱۷6۵0۷۸۵ 
тер ім 3۵937۲۱ моугдус ТА ТЕГ - 0115 АМКОМЕМ 0 
аввакоур 


53650 МІМЄЛАЄ ер ТЄААО 85610۷ - ӘЗІКІМДІГІ ОАГОМ 6۱۸۸۵ 
ӚГІМ 
АМ 3٥۱۲۱ ENN O МОААЄА ӚГІМ - ЕР ОЕреа ӛгім Ёр те 5۸ 
08۱6 ем шарагкі оускоур 60۷۲۵۷۵ 


WÎ ۳۵۸۸6 Є66ЄА АМОСКОМЕМ - КІТТбА ICON 6 шоугоур 
марем ешрегі 32۴/۱۱۸۷ 
ВАЛ ЄММГЇ оускоурмем مك‎ 
NOYPASKEA ۱۸۸6١١ моурмоумам - OPPO амкомел ۷ 
амоур 
шала BENTI àP 37 калсоугі ТА BI ЄАМОУМ ۸3 САГАРРО 5 
гагоур 
шала МВА! адУл/мбігі BOY NAAMOYN - Aã МІСЇАІр Aã соуроур 
ВІТАМГІ кар Ем оускімоум - дала 26/٨ ۷ 
коугоур 


(м) 


мовім Басар - хоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


тім CEN мїсїмр ۷ 
оум ісзіке BOY елкаттім воусоур 
вәлегі АФ ВІТАМІГІ ۷ 
оускоурмоумам лоуммар фароур 
240 АЗмоумоум - Aã ۵/۵/66 АА МАМ м ۵۲۷ дерірегоур 
моушагра 61136 COAAIMOVN - 9679 2۱۸۲۵/۷۵6 ГОМ TEBIN 
مه‎ 
карама тімді із 0۲ ۷ 
3ا‎ тім логор 56۲ воумоумоум гоур 
3۲۱۸۵۸۱۲۱ 6163۸ ФЕР те ААМ - ЛА тім ТОМІР АА TIN BOYPOYP 
۱38۱۵ 0۷۳۵ھ‎ 27 коуукомем - ерегіфкі кал gai 066 77 
шала 037 марал ۷ 
567۲1 60гмоумам коубоурралм 7۴ 
SEPAEATEA ЄССІГІ сдулмоумам - KOYSMOYN 92/8۱6 ТІММ ۳۴ 
۵2۵۲0۷8 
53523۶۲۱۸6۸۸3۸۷ 2۵810/160 - 26 Aà ۱۲۱۸۵۵۶ ЛА 7 
222/152 ۵67/۲۷۵۱ ТОРВОУМ - ۷ COYAAN ۴ 
әдемі із 0۷۵/۷666۵۷ - م26‎ та 15 єскєм КОУЛОУР 
00311۷۸۷ БІТӚМІГІ СЕ АВА ІМКЕМЕ - 200 ААМОУМОУМ ۷ 
афоур 
22 тер BEAEAN 6۵۵67۲۱ 837 - та ам аттір ЄМ ІР21ГКІ 7۴ 
ЕММЕБІМ КААЄ ОМ ЕККІ ТАГРЄА - ТА ۱/۷۵۵ БОУХОУРІА WEKI 
коугоур 
вәлембім I@KàPI гомгі та àP - МА ۲٥۸۷۲۱ 201/1638 
коууоур 
2661۳704 гом ۲۵۳۵۱۵۵/۷ - темме ӛгіроу ар ۵ іг гамоур 
ам дебір ком оугду KIPIN - МІГРІВ комом Cãw TON 7 
324 .. 
0671231 ді еккі 0۸۷ гавоулло 
2۵۸۵83061 коуттір та ӛгілігі - тоур ААВРІРІКОМ 2 
гоутоур 
гавсдссі темме Імвел 8/23 - 03۸/2۱ 300۷۶ 2380/۷ 7۴ 
ші ۳۵۸۸۲۵۸ кӛл 06/00 KON - тем ۱۸۲۱ ۷ 
савоур 
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قصائد نوبية من دنقلا мовім BãCãP - 20۷۱۷۲۵۷۸۵۶ TON‏ 


ГА соубумр аргі їо гдувосір - ІЗ соутте BOA ٨ 
Му, шоугоур 2 
ІМ 56۴6820۷۸۲۱ ер малім - 06 ۵67۱ 06 комво когор 


أوجاع الاغتراب:- 

لقد عرف الإنسان النوبي الاغتراب منذ أمد بعيد فاكتوى بناره» أجبرته 
الظروف القاهرة من بيئة طاردة وإهمال متعمد من كل الحکومات التعاقبة؛ 
مما اضطره لرکوب الضغاب: فظل يمخر عباب النيل صعوداً ونزولاً متوغلاً بخ 
السودان شرقاً وغرياً. بل تعدى ذلك إلى خارج السودان» فكان خير سفير لوطنه 
عاملاً وهادياً із‏ تخ هله و зулу‏ صباه وأجمل ذكرياته. حاملاً 
مشاعل العلم والعرفة مسکوناً 2 دواخله بحبه لوطنه آینما حل؛ ومهما طال 
البعاد. عرف بالعفة والطهر والنبل والاستقامة» فکان نموذجاً يحتذى؛ وفياً 
لقيمه معتداً بنفسه لا يتنازل عن كبريائه وشموخه. مستسلماً لهذا المصير 
التاريخي الحتوم فعرف بالصير والأناة وقوة الشكيمة والاحتمال فأحبه كل 
من عرفه من شعوب الأرض. 

وكذلك كانت النوبية أماً وأختاً وزوجة قاسمته آلام الغرية وأوجاعها 
وسهادها بصبرلا ينفذ فملأت ¿OL‏ فكانت الأم والأب معاًء فلا غرو فهي 
الطاهرة الصابرة المدبرة صاحبة القلب الكبير سليلة سيلا والكنداكات. لذا 
النوبي شدید الاعتداد بأمه يدين لہا بالکثیر ویفتخر ويعتز كثيراً إذا نسب إليها. 

ولكن ما بال هذه الأم تجزع هكذا لفراق ابنها مستنجدة بشاعرنا الفذ 
ليخط لبا خطاباً لابنها وأحسبه وحيدهاء توضح فيه مقداز معاناتها وآلامها جراء 
فراقه» طالبة منه العودة على جناح السرعة» فلبى شاعرنا النداء وتقمص 
شخصيتها وأبدع آیما إبداغ 2 وصف حالما وحال البلدة والأهل والأصحاب طوال 
فترة غيابه بصورة مذهلة وبأسلويه الجدّاب: تستعذب شعره وتطرب له» فهو 
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قصائد نوبية من دنقلا ۷ 20۷۸۷۲۵۷۵۸ - мовім В&С&р‏ 


صاحب الخيال الخصب والأسلوب الفريد والذي لا تستطيع أن تتتباً بما سیقول؛ 
يفجر المفاجأة تلو المفاجأة 2 سرد «аз‏ 
هي كفين تر غربن اشوم ФФ‏ اودي من جنقوسکون ان تور 
ان اوري ويكي امبل تا أور ФФ‏ اسل اكي سوكل وي تا دور 
ر نلكونا ؟ ار سفريروسنقال ФФ‏ تولي توريڪون اندو بور 
دقو تقور بيربون هبد 44 اسن تقور اليب ترور 
امبل نلدنقون بدا ФФ‏ سودن تا تيقرنقونقي ڪور 
ايوسكونا أرقي ار وو بتان 4+ Зу‏ اڪي اقدوسكون كجورة! 
ار تولیرسکون هساني ٭٭ انار بلوما بلن رور 
جكر اندي ان كان دقور ФФ‏ ان توبرو بون قوسن تقور 
ساو تور قون ان ترب اوي بون ФФ‏ شقروسکون اسي تا قيتي قور 
ارولي ما تيقوسكرو ٭٭ نيتي أدو مجبور ان دقورة! 
2Е кедем тер гоурвам 69067۷۸ - 0۵6 мем 53۸۷۲660۱ ем‏ 
тоур‏ 
ЄМ ЄФРЄ WEKI ІМВЄА ТА ЄФІР- ۵۴۵۸۳۱ ЄККІ СОККЄА WEKI ТА‏ 
Адур‏ 
ер МААКОМА ер сафареросімгал - ۲63۸6 ۷ ۵ вдур‏ 
Tor OP вЄрвбум 2381 - OCCIN ТОГОР 8 торор‏ 2018 
імвел МАМААЄМГОМ 5125 - соухалм та тёграмгомгі KOYP‏ 
Ішоскома ۵۳۳۱ ер 06 ВІТАМ - 03333 ЄККІ ۷‏ 
5 _ ۸0۷5۵۷ 9 
ер ۲3001۸20۸0۸۷ 2363/16 - ENNãP веломма ۷‏ 
7 ) 
ем тоувро вбум гоуссам 7۴‏ - 0۲5۶ھ емді єм кїм‏ 5۵/0 
тоургом ем тоуроув 000001 ۷‏ ممق 


шоугрбском ессі ۶ ГОР 
ар деллем MÀ тегоскоро - NITE ۵220 мє&вбур ем ۸ھ‎ ? 


ыр, 


3 بل 


قصائد نوبية من دنقلا лоумгоулар TON‏ - 3037ھ Мовім‏ 


مناحاة е!‏ 7 
تتوسل هذه الأم الرءوم وحیدها بأن يترك تلك الغربة التي طال آمدها ولم 
تحقق الرجو منها والتي كانت لها نتائج مأساوية عليه وعلیها؛ فهو كما 
یقول الثل: У)‏ طال بلح الشام ولا عتب الیمن). ولو کان مداوماً على الحضور 
كبقية قومه وکان يرفدهم بين الحین والآخر ببعض الال ما كان هذا 
الطلب الصارخ. فهاهي الأم تصف حالما وکیف أن السنین آرهقت کاهلها 
وکیف أن الرض آقعد والده. وتصف حال الأرض وکیف آنها ماتت وأصابها 

الجدب. 

فلا شيء يبدو أكثر وحشة من منظر الجدب والقحط على نفس الانسان 
التوبي الذي эде!‏ على النیل والخضرة. 

ولیس ادل على أن القحط ضرب بأطنابه من انتشار شجر العشر عدیم الفائدة 
+ كل مكان وكذلك (الإليب والطرور 70666 ۸۸78/). تأملوا جمال هذه 
العبارة: (اوسن توقور اليب ترور 70667 ۱۸۸/8 .(OCCIN ТОГОР‏ كناية 
لانتشار الجدب والقحط 2 كل مكان. كل ذلك لعدم وجود من يفلح هذه 
الأرض ويعيدها سیرتها الأولى. فأرادت الأم أن تحثه بهذه الطريقة المؤثرة بالإسراع 
والعودة» وتأملواً مغي جمال هذا البيت (أسل اكي سوكل ويك تادور АСАЛ‏ 
(еККІ СОККЄА 6 ТА 7۴‏ عبارة .2 غاية الروعة والجمال و(أسل 
) هنا بمعنى المستقبل. 

وتذكره أيضاً ببعض أدواته المحببة إلى نفسه (جكر «БАККАР‏ توبري 
6 تروب (Тоуроув‏ 

أرقي موق ار تا اينقي بادمن ٩‏ #4 آقمن اکي ارنجد بدور ٩‏ 
ار کي تیقود تولینقال 44 بلکون ان اير ستي نور 


sy‏ نے 
واج 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 2557 - 20۷۱۷۲۵۷۸۵۸ том‏ 


انقون کرور ويرن منن $$ كدقي اجد امبل بود تا دور 


شنتا اندي تارل كروس انوسو ФФ‏ سیکون بونقون بهور 
аргі моуг єр та Емгі BI ЄАМЄМ 7 ӛгмем ЄККІ IPIPEA 7‏ 
ер ۴۸۵ ТЕГОА ТОФФЛЕМГАЛ - ВЄАКОМ ЕМ ІР (0071 мдур‏ 
коурдур оЕрам МЕМІМ - КӚЗЕГІ 36662 ٨ BOA ТА‏ ۱۱۷۲۷ 


7ھ 
емді ۲366۸ коуроус ANOCKON - сійеком BOYNTON‏ 3/۷۲۸ 


ва2дур 
وی سرد جمیل تقول الأم لابنها : إذا لم تكن مهتماً لأمرنا ألا تريد أن تكمل‎ 
نصف دينك ؟! فهاهي خطيبتك (بدور) تنتظرك 2 صبر جميل. وقبلها نتيجة‎ 
لتأخرك تزوجت (ست نور) من آخر.‎ 
ВЕХКОМ ЄМ ЇР ودعونا نقف عند هذه العبارات (بلكن ان نير ست نور‎ 
КАЛЄГЇ 36662 ۱86۸ 802 (كديقي اجد امبل بود تادور‎ «(СІТТІ 7۶ 
61176101 ومن مبالفات شاعرنا الحببة (سي کون بونقن بهور‎ (ТА 7د‎ 
0ء فالبخور قد يفقد رائحته العطرة ولكن إطلاقا لا‎ 7 
يصيبه العفن ولكنه خيال الشاعر.‎ 
أوررو تیب ار كوتي تيبرو ٭٭ ان جنقي دول اڪومن مسور‎ 
اشد ني بيركون جرور‎ ФФ دب نهد تيب کون موقد‎ 
انقلي أبوركي آو شوندي بوق + + نفيكون اندور أرقي هور‎ 
نوج آردکد توربي دور‎ ФФ اشرنكي قون تولي ورسکون‎ 
كور‎ з کارقي آبكورو شبرقد 44 بوجر تا بوکون‎ 


ودي کدسونقد يا أشي 4 سي آرماد تنجور 
IN 56۱۷۳۱ Абул екомем ۶۲‏ ۔ єФрарро TEB ар коте тёвро‏ 
МВ ۱۷۵۵222 765/601 МОУГОУА - 6 мі верком 7‏ 
20р‏ ۵6۲۱ م26 амгалао оувоуркі х@ ФОМА 861 - ۸۸۷ ІМ‏ 
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мовім васар - аоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


32973۸۷۸۸۰۶۰ ГОМ 70226 QàPICKON - NOS 3۶۱۸7٤ 70۷۵8۱ AOP 
кӛрегі ӛвкороу WIBIPKEA - 206616 та ВОгком ۵۱۵۵۱۳۱ ۶ 
коуде ۱۵۵۱۵۷۷۲۵ ЇА awai - сійе IPPIMãAN 7 


ولكن لابد من بعض البشريات وسط هذا الكم الہائل من التشاؤم ففي هذه 
السنة كانت النتيجة مختلفة تماما حیث أينعت الأرض وأثمرت: فقد أحياها الله 
من بعد موتهاء والأرض هي الوحيدة 2 هذه الدنيا التي تموت ثم تحيا بإذن ربها. 
قال تعالى : (وآیة S‏ رض ДАН‏ یناما ok‏ نها حَبًا оі ыз‏ 
فستين سیدنا يوسف عليه السلام قد اعتاد عليها النوبیون كشيراً. فهم أقدر 
الناس على مواكبة مثل هذه التقلبات» حيث اخترعوا القساسيب والمطامير 
تحسباً لبعض السنين التي يمسك فيها النيل عن الفيضان» فكما أشرنا بان 
شاعرنا تربال من العهد القديم فإليكم بعض العبارات التي لا تصدر إلا من تربال 
متخصص: 

ان جنقن دول اوكومن مسور IN 56۱۷۲۱ АОУА ЄКОМЄМ МІСОР‏ 
دب نهاد تیب كن مةد МВ МА2аА ТЕВКОМ МОУГОУА‏ 
اشدي ني بير كن جرور 80606 МЇ верком‏ 391326 
ان قلو اوبركي آو شوندي برق 807 ۵0۸۷2۱ амгалло оувоуркі аш‏ 
اشرنكيقون من تولي ورسكن 6036160001 70۸۸6 АФРАМКЄ ГОМ‏ 
كاري قي آب كروا شبرقد кӛрегі авкороу аВІРКЄА‏ 
بجر تا بوق كن فري کور воббір та вогком 0۸۱۲۶۱۲۱ кӧур‏ 

وهذه من مبالفات شاعرنا الحببة إذ یقول انه ومن وفرة الصید ‏ تقفز 
الأسماك خارج الماء فتصطادها بدون عناء. 

كودي كدي سنقي 122/601۸0۲62 0/۵6 : يعني الفمر طال حتی 
الزرائب مع ارتفاع النیل والفیضان. 
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قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - хоумгоулар том‏ 


دوقنين أردكي أى ڪول كدل كورى ФФ‏ تودكون توقنیر سرور 
کنیر قون آلقون جدی دان #4 مالركون أنقور أرقي كور 
تی دول بتان جوم أركبون ФФ‏ جمکون تنين ودي تيبرى تور 
قرتود دراركي ار تروسون ФФ‏ دقبون سبرنسن تقور 
جور ترمنون ولا كوس دقرمون $$ ميلي أن سي ان كتي بور؟ 
كرامكر دولن هجيجقو بنجسن ٭٭ أينقي ادمن آق عبد الغفور 
ان برتي مونا اوسکن قبلو ФФ‏ فديكون ان بتول دقور 
أن ايقي اوس انبانا توکون 44 تورتقد تی без‏ آرور 
تن اوری ويركنقي اتا اورکن 9% هور دربن انقا بجور 
أورّى قون يا ملي مون ФФ‏ سوقر نوقن ملن دقور 
م7 АОГМЁМ әрілті ді KOA KAAAAKOPI - 7022/۷0۸۷ ТОГМЁР‏ 
۲۸۷۸۷۸۷۱٤۶۲۵۷۸۷۱ 02۲۵۸۷ 54221 2àN - MÀAIPKON оггдр ۵۴۲۱ KOP‏ 
TI АУАМ ВІТАМ SOM ۷‏ 
5омком TINEN ۵۱۵6 7۲65186۲۱ ۶۲ 4‏ 7 
гортба мрӛркі ер тірдесом - мгвдоум савоурм мәссім ۴‏ 
SOP тірмоумоум шала коус ۷‏ 
мелле ІМ ۵66۱ IN кітте BOYP ?‏ 
۸۷ 2367530۷ ۷ھ ۹۸۸۸۸۸۸۱۵ 
ЁМГІ АГ ЄАМЄМ ۷۵‏ 
єм верті моума оускім гавоулло - фєлёком єм воуттоул‏ 
логор‏ 
АМ ЇГІ ۱0/۴ ۱۸۷23۸۷۸ ТОКОМ - ТОРТІГЄА ті КІММА ۸۴‏ 


тем орре 02۸0۸۷۲۱ етта єшїрком - 20Р AAPOVBN АМГА م8050‎ 
оррегом 15 MIAAIMOYN ۰ СОУГІР могім маллем 7۴ 


ويا للهول !! هذه العجوز المكافحة والمثابرة وحدها ويدون مساعدة من أحد زرعت 
(دوقنین اردتي ۵۴۶/۵77 (АОГМЁМ‏ وهي الأرض المجاورة لبيتهاء ريما لقریها من البيت. 
ولكن اين زوجها !! مؤكد أنه قد أقعده المرض وإلا ما ترڪها وحيدةٌ تقاسي وتعاني. 


5-2- 


قصائد نوبیة من دنقلا МОВІМ 23037 - хоумгоулар TON‏ 


وخ مشهد درامي مثير تحكي الأم عن ذلك العجل الصغير الذي وطأته أمه 
دون أن تراه» وكيف أن العجل الاخر الذي أخذه (درار) مريوط تحت نخلة (صير 
نسين х‏ م7016 (CABOVPN АССІМ‏ دون أي رعاية ولا عناية. 

وخبر زواج عبد الغفور» وولادة العنزة» ونفوق التيس الصغير. والذي أشار إليه 
ب(الدقور OP‏ 801). 


ان اي قي إوس إمبانا توكون تورتقد تي كنا أرور 
АМ ігі ۱0١/۴ INBãNA ТОКОМ - ТӦРТІГЄА ТЇ КІММА Арбр‏ 


وهنا يوضح لنا الشاعر حالة العجز التام واليأس التي وصلت إليها هذه الأم 
وزوجها المقعد وكيف أن عمه استغل ضعفها وشاركها عنوة تلك البقرة التي 
وصفتها الأم بالصغيرة والبيضاء؛ وربما هي أفضل وأعز ممتلکاتھاء ولكن!! لا 
تستطيع إطعامها: ومن العادات المتبعة عند النوبيين عندما يعجز الإنسان على 
توفير العلف لأي من حيواناته يعطيها إلى شخص آخر ليقوم برعايتها وإطعامها وله 
نصف إنتاجها؛ وشخصياً كلما أقف عند هذا البيت تخنقني العبرة وتتجمع 
الدموع 4 عيني» وأعتبر هذا البيت من أبلغ ما قاله الشاعر. 
انبابکی دولكنى ماکروسون 44 سكن اكي امبل تا دور 
تن مسّی مونن كورتي نيوسكن ФФ‏ ودن مورن دقر دس ويكي سور 
آووب توزبى وجيركد نوقن ФФ‏ کنیدو ون توربى دور 
تاکون آق تئر بشير 44 ماكون بشیرکون تن دقور 
كنيكي وروی دولوکر ФФ‏ بستیسن آق شورن تقور 
Імвӛвкі ۸۵۷۵/۷6 МАКІРОСКОМ - СІККІМ ЕККІ ІМВЄА ТА Абдур‏ 
тем МІССІГІМОУМІМ, КОУРТІГІМЄЇЇОСКІМ‏ 
MOPIN МГІР AEC 060 сбур‏ 6032/۸۷ 


бв тоурві @01661РКЄА МОГІМ - КІММЕАО ۵6۵6۱۲ тоурві \др 
ТАКОМ АГ теммар 96967 - МАКОМ вешірком тем 76 
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мовім Басар - лоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 
кіммекі 06605۱0 АОУЛАОКІР - вастесам 37 930۸۸ OP 

باتت تصف حال زوجها ‏ مشهد تراجيدي حزین» وكيف أن المرض اللعين 
الذي Ше]‏ الطبيب المداوي قد أنهك جسده النحيل بعد أن تقدم به العمرء فأصبح 
لا يقوى على الحركة. وحتى صديق عمرہ ورفيق دربه (بشير) والذي كان یؤنس 
وحشته لیس بأفضل منه حالاً هو الآخر. فكل قد حبسه المرض والعجز ب داره 
وهم يتحرقون شوقاً للقاء كعادتهم تحت تلك النخلة المعروفة ب(شورا (QAGQPA‏ 
ولكن هيهات» فالمصيبة لا تجمع المصابين على كل حال. وخ إشارة ذكية 
يصف لنا الشاعر بأن الوحشة أيضاً أصابت ال(شورا 4 بعد أن انقطع 
عنها الصديقان: ۰ فالنخلة تحن أيضاً. وكيف لا !! آولم تبك النخلة عندما 
انقطع عنها الحبيب المصطفى صلی الله عليه وعلى آله وسلم. 

مشهد درامي جد حزين تنفطر له القلوب فشاعرنا وقاف عند كل صغيرة 
وكبيرة؛ فحال هذا الوالد حقاً أبكاني(اي قي ارسكن ӘРІСКОМ‏ 37۲۱)؛ 
وحاله هذا لا یسر عدوا ولا حبیباً فكيف Машы‏ 

هاروندو تارلقي ار قجرسوا 4٭ دوكي بون بلدر کورور 
قور تندي ویر نق أركي ФФ‏ تن أقروبكي جور 


САЙА‏ كلول سوى ويدو نیس 44 جرس أركي درشنقونقي نور 
كني نورتي شقور كوجنقال ++ كترى ویکون تدو بور 
اي وى جقر بوكقي وقال ФФ‏ جركونقي قق تايوكي دور 
كوى وير قفر سبدنقسونقد ФФ‏ تن قمور تنقور 
سونتي سربندی أوى كرمن ФФ‏ فرى سنقد كان دقور 
اودي يا وي بي مونن 44 تر یا تا أوسون أدم دورور 
ولا ديمون اصلقي بديل #4 ترون يوم ويرون القون اکن اوقور 


5% 


NOBIN В&САр - лоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


2АРОУМАО 73۶6۸71 IP ГІБІРСОУША - AOVKKI BOYN вєлємр коурдур 
гоур 76/۷۵6 @Єр моуг àPIKKI - тем агрдувкі 7 
MAATIN ۸۵۷۸۵۷۸ сбі 0630 міс - SIPIC APKI мрфемгомгі NOP 
кіммекі медерті аоугоур ۵۷5۱۷۷۲۸ - KATPE معن‎ ком 
76220 BOP 

I шекі багар 8010011 ФАГАА - Беркомгі rar ۲315677۲۲۷ م7‎ 
кбі шер ГАФАР CAB АЄМГЄСОУМГЄА - тем гоумоур тамгдур 

соумті сарвемм 060001 кірі MEN - ФІРРІСАМГЄА КХМ 7۴7 
02۵ ід шеркі вЕмоумоум - тер ІЗ та 07۵/۸۷ алем ۱٣ 

ФАЛА Ммоум АСАІГІ BOY AIA 
тером 1014 шЕроум охгомекім оугоур 


المجتمع يتغير : 

فهذه الأم تحكي لابنها عما جرى لأصحابه ‏ فترة غيابه؛ علّه يفيق مما هو 
فيه ويحن إلى دياره وآهله. هاهو (هارون) قد نطحه الثور» وساد يقتله وتوالت 
عليه الصائب» حتى أنه وبعد أن تماثل قليلاً للشفاء؛ انهار عليه الحائط؛ ؛ 
فالصائب لا تأتي فرادی. 


وجميلة تلك العبارة (كني نورتي شوقر كجنقل كتري ويركون تدو بور 
КІММЕКІ мешерті ۵۵0۷۲۵۷۵ ۷۵۷6۱۸۷۲۵۸ - катре шер ком‏ 


م86 (ТЄААО‏ و أثناء سردها لپذه الأحداث لا تتسى أن تتحفنا ببعض الحکم: 


اودي يا وي بي مونن تيريا تا أوسون أدم دورور 


ولا ديمون اصلقي بديل ترون يوم ويرون القون اكن اوقور 
та 6۷0۷۸۷ хлєм 20۷۵0۷۵‏ 3ز ЇА дЕркі вЕмоумоум - тер‏ 03۸6 
шала АЇМОУМ АСМГІ BOY АГА - тером [314 шЕроум 7‏ 
оугоур‏ 


حكمة 2 غاية الجمال» فالمرض كما نعلم لا يقتل آحدا ولكنه شديد 
الوطأة على الإنسان وخاصة كبار السن, ولا أحد يموت قبل أن يحين أجله وهذه 
سنة الله 2 خلقه. 


وم 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - хоумгоулар том‏ 


إدريس ترن توبا كرو 44 انبلبون انكني ود ولور 
تن اينقي توكي بشنتكر ФФ‏ تن تود مهدتونقي تور 
نوبري تن بروندقي آر ## دوكي اجو ابولن ارو كونجور 
نيم أولي ڪولقي كرى شقودي 20 قوسا فولدي سلر آوربور 
تن نود ويكي اندد امبل ФФ‏ أنقرنجقي بوبود أوسكور 
أبا سين دقرو تموق #4 سولي هدرو تو آوندور 
أوكاس قولم ويكد بلالقي ФФ‏ قر مكوتر جوم بودور 
تن أولوق وير بنقي تيب ФФ‏ أونتقون تولى كودور 
أوسمر كرينجي تروبسوندو ФФ‏ قمرتون بای تيبكون اور 
هوسي ويدو أيقكي آرکر تا 44 عبد الله اشيب قيسكد جوقور 
قد لوقماد وى تر موق آر ФФ‏ تيب بيي أركي کومن موکور 
أرتي بوبي منقد اتانقال ФФ‏ تا دور بيوركومنكن کور 
تن دوا ويكي آق آلونن ФФ‏ يمكن بو دویکون مصر 
هميليري ما آر موركورن ФФ‏ هي تنى اساي بوقبون صبر 


شارتنجقد آوسر دقر ما 4٭ توركي کای تن اير أوندور 
гәріс тарам тоува KAPAG - Імвелвоум IN кеме WEA ٧۴‏ 
TENN Емгі тоуккі віфамтекіР - ТЕМ ТОА МЄ2ЄМЄАТОМГІ‏ 
тоур‏ 
мовре тем воуроімдгі ӛр 20۷۸۸۷۶ 5501 - 0850۸۷۸ ۹6‏ 
коууоур‏ 
NIM 0331 KOATI КАРАЇ ۵0۷۲۵۷۵۵‏ 
гоусса 697۸۸۸۱۲۱ селдер оурвоур‏ 
тем ۱۷۵۵0۷۵ 0061061 ۱۱۷۵6۵ ۱۱۹56١۸ - 36۲۸۶6۷5۱۲۱ BOYABOYA‏ 
оускоур‏ 
АВА свілм АЄГАрро тамоуг - 0٨٨١ 2IAIPPOY тоуффі‏ 
0 
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قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - хоумгоулар TON‏ 


оуккас гоулам оёр кєл - вілӛлгі агар моукоуттір SOM 
воулоур 
TEN 0۷۸۵۷۲ م06‎ ВАМГІ TEBIN - 00۵0۵1۸۷۲۱۲۵۸۷ 7٥۸۸۶ ۸ 
осмар керерам торбвесімао - гоуммоурротбм 837 ۷ 


مره 
د٤۴٥‏ ۱۵58۸1 wEPPO ігкі ӛркіреа SOY - АВААЛАА‏ 2061 
5оугоур‏ 
TIA 2۵۷۲۵۷۱۹۳5۵ шЕкі TIP моуг ӛр - TEB 82 APIKKI KOMEN‏ 
моукоур‏ 
APTI ВОВІГІ МАМГЕА ЕТТАМГАЛ - ТА АФУР ٧‏ 
коур‏ 
кі АГ елмоумам - іемкім BOY ۷‏ م006 2000009 тем‏ 
МАСОУур‏ 
2ЄМЄЛЄрє МА ÀP моркорам - 22 темме ІСАЇ вогвдум савоур‏ 
Фар ТІМ66ІГЄА ОССІР МГІР МА - 70210 КАЇЄА ТА 6138 ۷۶‏ 


وتواصل الأم كيف أن إدريس أصابه ما أصابه من المس فعاث یی д‏ رانا 
وأتى بالعجائب: فمن المؤكد أن هؤلاء الأشخاص ومنهم إدريس تربطهم علاقة 
خاصة بابنها» والا لما سردت كل هذه الأحداث وبالتفصیل؛ عسى أن تحرك 2 
كوامنه ما يجعله يفكر بالعودة إلى وطنه. ولعل من أجمل الأبيات (نيم اوللي 
كول قي ڪري (NIM ОАА КОАГІ ۸٥037‏ كناية على أن شجرة النيم ذات 
قيمة وفائدة عظيمة لأنها تمنحهم الظل الظليل ويعد فقدانها خسارة كبيرة. 

وأيضا (هوسي ويرو ايكي آر کر ‹(20ССІ EPPO ЇГКІ ӚРКІР‏ وكان 
بإمكانه أن يقول أشعل النار بعود ثقاب أو ولاعة» ولكنه استخدم كلمة(هوسي 
6 والتي هي مخلفات الحمیر لإشعال النار» ألم أقّْل لكم إن شاعرنا تریال 
محترف!!. 

أورركى مونس کتر کلن ٭٭ دابو جون اندو أحمد النور 


تید أندي آروس اندد دقر ФФ‏ تور وي جهاتد تور 


0 
ТӘТЕ 


قصائد نوبية من دنقلا лоумгоулар TON‏ - م85 мовім‏ 


ایق نومقد تن اين اجنتود فرتبو ФФ‏ ولا مرمنون هنون كسور 
توب تدن آق سور آتّی بون ФФ‏ جورتن سبر کم تور 
أب كونج آولکون جدی قون ФФ‏ جون قبد تتور 
سلیهاقون تن سکرقی بالندو وتي 9% سرج دقر باسکون تبلو آتمور 
دكا تڪي آرکل فروق بون ٭٭ سوّی اداکون آرقد قور 
قورکي اتارلقون سيو ترن ФФ‏ سيوقي آوسکورن سوراتور 
€@PàPKI мбмос катре каллам - 2380 50۷۸۷ ۱۷۵۵ 62‏ 
ENNOYP‏ 
TABIA АММ 666 ІМАЄА 2/۳۱۴ - TOYP 06/00 5323۸76٥ ТОУР‏ 
ТГМ 0۷66۲6۵ TENN а6ІМТОА 71 вдум‏ 
шала мермоумоум 0 7‏ 
тов 7۱۵۸۵۱ ӛггі сашоур ۵77۱56۷۸ - SOYP тем сівер кам 7‏ 
авкоум оулоугком 5۵22/۲۵/۷ - 50۵۵۱۱۷ тогор татдур‏ 
сәлігагом тем соуккарі 83۸3١۸0 КОТТІГІ СІРІ5 ۸۴‏ 
ВАСКОМ 118/1330 77‏ 


лакка теккі аркєл форогвдум - 0۷۵۵6۵۵۲۲۵۸۷ ӛрегел гор 
гбркі аттаралгом قال‎ тарам - сішгі оускоурім соуратор 


وتواصل الأم السرد بداية بأحمد النور؛ الذي رفض العمل بمهنته 
الأصلية (الزراعة) وحاول امتهان الحدادة التي لا يجيدهاء وانتياء 
بصليحة؛ ومن العجب بأنهم جميعاً حالتهم لا تسر. 
أنا تود آدو جقادى من ФФ Š‏ كفين انكي وو ناتور 
هبسوسكوري اكى امبل بدا ФФ‏ تبجوسکون اوڏى أن تور 
كدي كيوي ويري تکون أيومن 44 سود انومن سولبون واور 
بتجد آندی بو ڪڪي مون ФФ‏ دور کترمون كيل 
ملّى ملقی بو اسکمون 44 نيتي انقي ب إيق ديل ٩‏ 
منقی وي منقي موقويي 44 1 هيا دقرین آق جریل ! 


ا 
۱۱ 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - аоумгоулар том‏ 


ЕММАТОА 2220 5۵۲326 мем - кефем ІМКЕ 00 5 тдур_ 
2әвісОскорі ЄККІ ІМВЄА 8۱5 - TIBISOCKON 026 АМ 7۶ 
16۵2 кеал 0۵6۵۱۲۱ токком ۷ 
60۷2۵/6۲۱ мем COAAIBOYN 7۴ 
BAPPIA 3/۷2۱ BOY кіккемоумоум -абуркаттіремоум КЄЛ 
113236 11333611 BOY ескімоум -МЇТЄ INTI ВІ ЇГ 0 
MINT € 606۶۱ мімгі моугірі ai - 3 23713 мгрім АГ ۶٤۸ 


وهنا تقف الأم وتلتقط أنفاسها وتناشد وحيدها وت تستحلفه بأن يعود وتذکره 


بألا ينسى أن یحضر معه بعض الکساء؛ وتقول إن حديثها لن ينتهي فالحكاية 
طويلة والخطب جلل فلن تستطيع مهما فعلت أن تحكي كل الذي صار. 
فحسبتها ستمسك عن الکلام ولكنها تعود مرة أخرى لتقول : 
شانادا تن كورسر بتاني آق شرسیا $$ ڪلى أركسن فزقد أورور 
تن قولوتن ديكون دقر ФФ‏ فردر هليمنتود بدور 
كرووس توركي بور دبكمون Фф‏ كوشن كورن كنين أبور 
тем корсер BITãNI АГ 0۸۷‏ ۵5332۵ 
аркісам ۵66۵۲6۵ оуроур‏ 16۵2۵۷۱۲۱ 
тем ۲٥۸۸0767۷ АЇКОМ 2۵۱۲۱۵۲۱ - фердар 232۳6۷۲۵۵ вехоур‏ 
TIWIPKI BOP завкомем - кофем коурем ۷‏ 16۵۴0۵6 
оувоур‏ 
فبعد أن حكت عن ДАУ‏ والأصحاب هاهي تحكي أيضا عن النخيل وكيف 
أن (شانادا (ОЈАМААА‏ تلك النخلة الباسقة ألقي بها 2 البحر. لسقوط (يدر ابن 
حليمة) منها ووفاته ‏ الحال مما استوجب قطعها وأيضاً (كورن كنين أبور 
(коурем каммем оувоур‏ وقعت بفعل الرياح. 
امبل بدارى ار قوری رو 44 تيبن دونجر تود أن ندور 
تر ان أشيقي موق تا تيق 44 آوقج أنكمون اندو أبكور 
8036٤ ар гоуррероу - TEBIN 20۱۵ тба АМ мехоур‏ ۱۳86 
ТЄР IN ۵93/۳۱ моугб ТА ТЕГ - ОГІЅАМКОМЄМ ІМАО аввакоур‏ 


ry 
4\1; 


قصائد نوبية من دنقلا мовім вАсар - 20۷۱۷۲۵۷۵۵۸ TON‏ 


وتكف عن السرد وتناشده أن یعود ۰ وتذكره بأنها قد نذرت أن تذبح خروفاً 
ша о‏ وفاء لنذرها. وتقول إنك قد تنال 2 ديارك ما لم تستطع أن تناله 2 
الفرية» حيث إن (أبكر) ترك الاغتراب وعاد لوطنه فأصاب خيراً كثيراً. 
باسار منلى ار تدو باجن 44 وايكندقي ألقون جلداقي 
أن انجقى ان أو نودد ФФ ОЗТ‏ ار ویرد اقن ويرتى داجي 


أورج ان وركى أوسكور جوقور 
МІМЕХЛЕ ЕР 76220 235/1۷ - ۵371011211 0۸۲۵۸۷ 5۱۸۸٤۸ ӚГІМ‏ 55650 
АГІМ ФЕР T€ ۷‏ د0506 ам 5%/ ем б NOA262 ӚГІМ - ер‏ 
ем шарагкі оускоур ۷۵‏ 08۱5 


والمفاجأة أن بطلنا أيضاً شاعر؛ فهذه أمه تقول له دع عنك الشعر وكل الذي 2 
مخيلتك لا وجود له على أرض الواقع فهي آضفاث أحلام: ولقد м‏ ڪل شيء. 
شی ملى أجل آنوسکومن 9% كتوذ اسون امبل شوقور 
مرن أورقي اسي مقوسکورن ФФ‏ بال أندقي أوسكرمن تدور 
نورجكد اللقى نورمونن 44 شورنكومن اللین آمر 
ولا بنتی آر آ كلسوق تا بلمون 4 4 لا سقرو ولا هقور 
ولا نبدی دولنجقی بونلمون 9% لا مسیدر لا سرور 
بتانقي کار اين آوسکي مون ФФ‏ ولا دولقي سوکمنن کوقور 
تن سين مسیدر کونجمنون 44 أون اسايکي بو الکتن بوسور 
بليقي آو بتانقی مرمونن 44 آوسکر مونن دومّر فرور 
هو دامنون لا فرکی ФФ‏ لا من هتا أكولقو دریرقور 
موشهرا أيّر سولي مون ФФ‏ شوش دلتن آنوقون бый‏ آور 
كرامة تندی بوتولون 4+ يا تن دقور بوقبومنن قور 


آقلدقی آوسرن وير تی دان 44 لا تن تونر لا تن بورور 


(у 


قصاند نوبية من دنقلا мовім 2365۲ - лоумгоулар TON‏ 


كابد درو دی كونجكومن фф‏ آرقیفکی كل شاي وي كجر 
لا واي نهد بارى مونن ФФ‏ جوق جوقمونن کوجرد هنور 
جردلقد اسقي سولونن 44 كوجمون شبر تن اور وقور 
جبدر قللن دبكومن #4 هي لا سقدر لا وضور 


آرهماد آرتندي تور بون ФФ‏ دیکومن سودن فقور 
WÎ ۹۸۸۸۶ ЄббЄЛАМӦСКОМЄМ - кіттба ICOYN Імвел ۵0/۲۵۷‏ 
марєм ешрегі ассі ۵۷۲ ۵‏ 
ВАА 6۱۷۵/۲۱ оускоурмем 77‏ 
ІААЄГІ моурмоумам - шорамкомем ۱۸۱۷ амоур‏ ۸۷۵۵۵6۸6۵ 
шала ВЄМТІГІ ар 37 калсоу‏ 
соутте велмоум ЛА сагарро 8 2агоур‏ 
шала МВА 207۸/۸۷5۱۲۱ BOY МААМОУМ - Aã мїсїмр Aã соуроур‏ 
ВІТАМГІ кар Ем оускімом - дала ۸67۸۲۱ ۷‏ 
коугоур‏ 
тім сем місімр коуумоумоум - оум ۱63/16 BOY ۸۸۸۷‏ 
воусоур‏ 
ВІТАМІГІ МЕРМОУМАМ‏ 30 5822611 
оускоурмоумам лоуммар фароур‏ 
۴ھ 21۱۷۱۷۵۸۲۵۳۵۲ Aã фіркє Aã мам‏ - 25/10/۵۸ 2360 
٥۶۱۷ 9۸2۸۸ єїїар COAAIMOVN - буа матамбгом TEBIN оур‏ 
карама тімді 15 воуттоулоум - 5 тім 7‏ 
вогвдумоумоум гоур‏ 
ТЄ ААМ - Aã TIN ТОМІР АА TIN ВОУРОУр‏ م06 ОСІРАМ‏ 3۲۱۸۵۱۲۱ 
коуукоменм - ерегіфкі кал 057 066 77‏ 27 ۵0۷۵۵ ۸35/۵ 
шала 0037 ۸۸۸03۸ ۷‏ 
60моумам коуѕоуррам 77‏ 50۷۲1 
ессігі соухмоумам - коу5моум @IBIP ТІМ Оур‏ 6۵ 56626۲ 
шагоур‏ 
АВААР ۲۱۸۶۸۸3۸۷ AABKOMEN - 22 АА СІГТАААр ۸۸ 20۷۸‏ 
артімл торвоум - 2۵5/60۳۹6۱۷ сӧулам фогоур‏ 2۵822/152 


411) 


قصائد نوبية من мовім 53037 - лоумгоулар том Уаз‏ 
مأزق الموروثات : 
فلقد تسارعت الأحداث وتغير کل شىء والأمر ليس كما تعتقد ؛ فلقد 


تركوا زراعة الذرة» وأشار إلى ذلك بعدم وجود (مريناوري قي ۸۸۵06۸ 
1 وعدم وجود ال(تودو (ТОУАОУ‏ وهي بقايا ساق القصب بعد حصادہ؛ 


أيضا اختفت آلة ال (نورج (МОУРА5‏ وهي الحصادة؛ ولم يعد القمح ذلك 
الحصول المهم؛ حتی التمر غذازنا الأول لم يعد له وجود؛ ولا وجود للبروش 
فهُجرت إلى المراتب الوثيرة» والولادة صارت یئ الستشفیات وبالتالي لا تدفن 
السرة Э‏ المسيد(المسجد) ولا تلقى З.‏ النیل» ولا یحملون الأطفال بالأحضان بل 
على المشايات. وختان الأطفال صار عند الولادة مباشرة» فاختفت طقوس الختان 
الجميلة واختفت أيضاً الفركة والضريرة والحنة والشاهرة وأیضاً الشاط؛ 
فالکرامة لأي شيء ليست کالسابق بنحر الثيران: من المکن جداً أن تیساً 
صغیراً يفي بالغرض» ولا وجود لل(اقل دي (АТТАМ‏ (فتح الخشم يخ العامية 
السودانية) وهي كانت عادة متأصلة لدی النوبيين. 

وثرك أكل القراصة تماما وحل محلها الخبزء ولن تجد الرحى ولا 
المراحيك» فاصیح کل شيء من البقالات حتى الطحين» ونسي الناس 
الجرادل حیث لا وجود لپا مع الواسیروالحنفیات. تخزل ka‏ وثقا 1 
عظيمة ولکنها للأحسن. ويريد شاعرنا أن یقول انتشرت المدارس 
والستشفیات والكهرياء مما سهل على الناس آمور حياتهم. 

آدمن آ يا آوس آنوسن 44 هير تا يا سکن کولور 


وایکن بتاني سي Li‏ آکنی ФФ S‏ هو دامتون والدن افور 
та із єскєм коулоур‏ م22 - дус амбссам‏ 13 226۳0 
ВІТАМІГІ СЄ АВА ІМКЕМЕ - 2000 ААМОУМОУМ 03-١‏ 035/104 
афоур‏ 


ول 


قصائد نوبية من دنقلا Басар - лоумгоулар TON‏ ۸۷۵۵۱۸۱ 


وتقول الأم إنه ومع كل هذه الخيرات تغيرت نفوس الناس فليسوا كما 
السابق 2 صفائهم وحبهم للغیر فالأيناء لم يعد يهمهم إرضاء الوالدين وبرهم؛ 
فلقد قست قلوبهم واللّه المستعان. 
هي تر بلدن أشومقي بای ФФ‏ 5115 آتر ان ارزڪي تور 
انين دون اكي تقرل + تا اندو بودرل وى ڪقور 
بلنجن اشکرقونقي تا آر 44 ديلقونقي دكود تیب كونجور 
هوسيقينقون قونجرن تنى ФФ‏ آقرو آر اكد أيق همور 
تن فجركون أقو کرن ФФ‏ مقربكونن ساو تون اسر 
ем ІргІГКІ тоур‏ م3771 тер вехеа-м 6۵671۲۱ Bà Í - ТА АМ‏ 26 
еммевім ۱۹۸0۷۸۷ еккі ТАГРЄА - ТА ІМАО 60۷۵0۵۷۵۱ WEKI‏ 
коугоур V‏ 
BAAEN6IN ІФКАРІГОМГІ Tà àP - AJATONTI АОУКОА TEB‏ 
коуроур‏ 


206171۳۵۸۲ ГОУФІРАМ - темме ӛгірам ЄККЄА ЇГ 77 
AN феБірком оугду кірім - MITPIBKONON Cãw TON АСОУР 


ومرة أخرى تعود الأم لمناشدة ابنها للعودة والعودة السریعة» حيث إنهم بحاجة 
ماسة لوجوده بينهم» فهي لن تستطيع الصمود أكثر من ذلك. 
أها 
ويتدي اي اڪي ٭٭ ايورن قبلو 
هلبنجي كترتا اقلي 44 تور دبررکن شيخ هتر 
هيسوسي تني امبل بدا ФФ‏ والدن افور دابن جر 


شي ملقن کیل ويكي ڪون ФФ‏ تن كيلقي دورسكن سبر 
.... 202 
@ETIAAI ді еккі 10۴ 06‏ 
коуттір Tà АГІАІГІ - TOYP 2۵8۵۱۴۵۱۷۵۸۷ 2‏ 23۸353۸061 
гоутоур‏ 


CD: 


мовім 53037 - 20۷۸۷۲۵۷۸۵۶ TON قصاند نوبية من دنقلا‎ 
23866660 ТЕММЕ ٤٩٣١١ 8/33 - ФААЈА-М Афоур 2380/۸۷ 7 


МАЛАЄГОМ кел 06/01 KON - тем ۱6۲۱ ۷‏ آنه 
савоур‏ 


هروب جماعي : 

فبعد اعتقادنا بأن الأم اكتفت بما سردت فهاهي تعود مرة أخرى قبل أن 
تنسی؛ كما قالت. فأشارت إلى موضوع 3 غاية الأهمية؛ وأعتقد أنه بيت 
القصيد وذلك بإشارة ذكية a=‏ حيث أرادت تنبيهنا إلى آمر جد خطير فالنطقة 
بأسرها الآن مهددة بتغير ترکیبتها السكانية بعد أن هجرها سكانهاء فهذا 
نداء من الشاعر فهل من مجیب؟!۱ 

وهنا رمز الشاعر لكل النوبيين ب(شيخ هوتور (Е? 2оутоур‏ ولکل 
الدخلاء ب(هلبنجي (@AAABAN6I‏ ۰ فکانما آراد الشاعر أن یقول لنا: بأنه يرى 
تحت الرماد وميضاً» وأنه یری شجراً يسير: ۰ فاخشی أن نستبین الأمر ضحی 
الغد. وطبيعة هذا الكون أن أي فراغ لابد له بأن يمتلئ؛ فالرياح تتحرك من 
المرتفع الجوي إلى المنخفض وهذه Шай‏ إشارة آخری ذكية من الشاعر alla‏ دره. 

ومناشدة أخيرة من الأم لبذا الاين تذکره بأن رضاء الوالدين من رضاء الرب 
وآن للصبر حدود وآنها مازالت تنتظرة بصبر جمیل متعلقة ببقایا آمل عله зел‏ 
وهي رغم معاناتها تلتمس له العذر. 

فبعد کل هذا التوسل والرجاء ماذا عساه آن يكون رد صاحبنا. فما لنا الا 
الانتظار آملین ألا يطول انتظارنا وانتظارها. 


1 
م۰۷ 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 855۴ - лоумгоулар том‏ 


۲- قصيدة تا دوركون إندي أيقي إن جواب 
та 2۸0۵/۵۸ IN2I АЇГІ ЕМ 8‏ 
ТА АОУРКОМ ІМДІ АЇГЇ ЕМ 8‏ 
۱۸۷۸۷۷۲٢۵۷۱۲۱ wEP оЕкед гере мем ТЄААО 25۸۲١ ai коуркорі‏ 
2Ардум коулоулгі, 51333۸۷ SOMIA, 32۸1١2 TABIA, ۱2۶1۲ 7‏ 
оусоу є550у коутте 37 680۵۱‏ 
мамке моуг ІМКЄМЄ‏ 23۴66070۷1 
۱۵۶7٤۲۷ МІМАО БІЛЗАМАР 550 гоуламгеа оурроу ۷‏ 
кірім?‏ 
ON МІМАЄ ۷‏ 
МАМ ١068 сербтолм геЕсір ігкі OVAAI Є&&Оу 538 TEB ãPKIPIN ?‏ 
Каррар 51۲3۸۷ Аграм тє‏ 
ағгарембігі NOAA! ВОУАВОУА ТЕМ ۸۷۵۵0۵7۲6۵ BOY‏ ۲18 
оускоурім‏ 
ТІМ КАМ ІРРІ ТОГОА ТОУРІРККІМ ANAI 7‏ 
BIAAAZI МЇ тоуффі 7‏ 
вамдаркірба ААВ воукомем 23867۸۷ ۸‏ 
темме ОУМАОУРІМ ?‏ م7016 MINAO етта теккі гоурім‏ 
давсоум ۷۵۵222 ААВ 60/۵/۸۷ гем ЄКОМ ۵‏ 
та ۲٥99٥ сбумр оугоуллам ам TOYPBIN ۳‏ 
еммдур ЇА ТА АЙР том теве‏ ۵2/162 
ТІМДІГІ СІККІРІМ‏ نحدء5 САФ TO‏ ۵۷۸۸۵ 33۸۷ھ ا7352 Мам‏ 
галаватті коурєл ۷ кефем мемім тем тб веле‏ 
ІМ ТЕР КІРІ ММЇХА AMANA дурімкірім‏ 
АМВАММА IN ENN ITOAKI I@IC TÎ КІММАГІ 3۱۸ ГОМГІ 7‏ 
ар МАЛАЄ тег малмемаоу 76220 ai TãKIPI‏ 
дігі АЄ2ЄМКІР АМ АГІ 76‏ 0665/۳0۸۷ 
тер 15 ГОМ ам ТІМВАММА темма aBaai ам коусоут тємєр‏ 
361 
АРІСКОМ АЇГІ АМВАВМ АГАР‏ 
م67 АГІ MIAAIKIP агар моукоттір @IPPIKIP OPMICCErI‏ 
ВА&КОР!‏ 
МІМГІ ۵/۲۱ BI ۱۵6 ÀQ@IN AIPAP гортбаті аї ом тер ۷‏ 


оу 
147 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 85365 - лоумгоулар TON‏ 


050 Еш TIP ۳ 7 
іл ГОМ мм ЄМ 066۱0۴ .. 225156۲0۷۲۱ ۵۵0۷۲ ۴ 
сдуумр мрармар Мм КІРІГІ 
селігагі APTI NAAINTI 6 
ВІ ІШІМДІ ӘЕСІМ ھ‎ 0000376271 ІРГІ АВА 50/80/۸٨ ۷۴۱ 
MIN TE INAI ІМ ЕМ 7 
56۷ те тім 56۷۷۲67 06۵0۵۱۱۷۲36 варрер ۱۸۷۲۴ дігі 7 
13 COYAKIP эрг! Iw ۲0/8066 ià ۰ 
імкірігі те al оууоуркорі далда ANN оумоурро ۲۱6۱۵۷۵۵۱ 
лав вдурам ам камлі 76۳ TOYPBICAN 26۲۵۱ 00 ІМ 
Г COYAKEA те 2611 PIN? 
кєрє} алм BOYN AN 23۸ ІМАО 00 ۵۱ 
101С Ар BOYN 56۵/0۵۱ 3۸۷۵۱ берекоума АОУММАР АМА! КІРІ ? 
МІМГІ ٥۶۱۸۸٤ АСІА АЇМЇАА ЄКЇМ АМ À PTI EKIN 
ші МАЛАЄ EKIN АЇ ом іргі ГОУВ ВЄМА АМКІРІ 
ам медерті 30۱32۶۱ соуммема? оур BOY 7 
дігі алігма 37 ОМ ІМАО 60۷۵۵۷ ۱ ? 
37 МІМГЄА ANN àr! ТЕММЕ БІ 2۱ 
Імке ІР ом 1314 05/0 ВАА 3۸۷۸۸۱۳ ВЕАОС ІШІРКІРІ 
мімгірбс хоуроу ам атта 21 коуу AOYKKI ۷ 
АРТІМ 00330 ШЕРІ آذ‎ ТЕВКІРІ 
INAO ір 565286۷۸ 06/0 малсоуша 7 КІТТОА ۵۱ 
кітте кітте гібір AEN ЇГ al 0 
мешерті фоугоур KOSSIN коттір мем АМ 65۵/۵۴۵۱۵ МЄМР 
момоскім 
3701 ВАССАРІ ANIN KA@IN م2012‎ 9 
олгом те вӧвоум € 22۴60۷ ۱١۴ 7 
оууоурмоум IP 0۱6617 ۳٥68 NI@@QINKOATI ai 7:3۸۱ 
коуртімсі 837 068053۸0 том ENN А 6۵۲3260 132۸ 8 
АЇ ом INN 0۲٢۸۲٤٢۵2 ۱ 
ann оурроу оурара та гоулм TO 
оуроуммекба COYAAN фокоф валем ۲321۸۷۲٤١2۸ 56/۸ ۷ 
65۴6011 20۷۷۵۷5 rapa кітте awai COYA СЄЛАЄГЄА соу5 
тілдекім ГОМ 869003006۷۳ меувдул кірім 


(4) 


قصاند نوبية من دنقلا хоумгоулар TON‏ - م855 мовім‏ 


оош OQ QAÀNIN оугрескі ۲6۷۸۷6۱8۱ TOA 
ді ом імке МІССІ верікрім ГОМ коускірі 
АРТІР 0626 AOVEFI TEBE ГОМ ۵0۷۲۲۵۷۵ ам 
ІМ АРГАКІ 02221 768673 52221 0570 АЇ AOVKKIPI 
серегӛш 37۲۱۲۵۸۷۲0۸۷ сїттї 7۴ 
сдумр BOY вехком ai ۱/۷20 АІГ MOP 7۳6۲۵۵۱ 
тер воулдур KIA KONTI IP ом в3іоскіроу 
ВАЛ АММ 6АММЕ АМ 2ЄМГІ АМ 71 BOY орофекірім 
кәдегі 36662 ai 23۸23۳ 7 
шалда ІМАО егеттім гоуттар BOAIN гом 50 TOYB TO кїхмїр! 
шалда ава оугрес гЄлєр імвел ААрр! TEB 
шоуівоуйа 05/00 те ді Ем 3۸۷۵۰ ава ۵2۵۴۷ 7 
БАМІ 53/۷۱ KIPAN $ÀNIN6IN 53/۷ 267۸ КЕЛГІ ۷ 
мдгем тоур ӛр шар егіркірі 
006 ۱۸۷2۱ IN ммідаті кітте م20۲‎ тогдкір вба ۴ 
ONET O калоумкір SOMKIPI 
0۵۸۸۸۵3 ГОМ TEN КІМ КЕМЕМГӘРКІ ІМКЕ БАММЕКІР 
Ар САВІМ ГОМ 901021 0۸۸۷ ا3901‎ 
меррекір 37 ом амм оугоу фїхм ۷۸۲۱ مق‎ сарсаккі ۷ 
5єрє WEN кодер 6۷۲ моугкірі 
15 ГОМ عمم0‎ 4 бакоуакір 
20/۷6۱ ТЕМ СІВЄГЄА 6٤0/۱262 ШІркір MAAKIP ВАГ оускоуркірі 
2 ОМ ІМКЄ 5۵۲6۲۲۷۵ АІГІР ۵۱ 
вер ГОМ кам АОГӦР МАССОТІР оускоур Бівкірі 
ANN 371 aj ом соловар мГІР ЄЇїЄР аоугоуаба 
катті СОККЄА 2۵۴۵۱ 0۷۸۲۵۷23/۷ ۲٥۸۶۳ СОЛАІРКІРІ 
шалда ал ВІТАМ 6 MOP ӘРІККІ 
ТІМЕММ ОФОАЛО оускоур мошЕроа Фіг коурбурем rOSKIPI 
ді ON ۱۷۵۵ моврегі ЄРАМГІ ماضء‎ 7 
832/60 55603٥ сізді МОР 60 91 
токком 2АФїРРО коротті ۵۵۱۵62 Тоурві СЇФГЄА 70۸۸۶ КОур 
۷ ۸0 0٥٥۷ 6۱۲۱۵۲۱۵ 6۳۵۱ 
ФЄГЇРІ МАЛАЄМ 83511 ЄТТА 37 ом 0/۸١ 767 
карал 0٤٥5۱۶۶ ГОМ імвел КАККІ СОУМОА ٥۲٣۸۷۶۱ 


ó 


мовім васар - аоумгоулар TON قصاند نوبية من دنقلا‎ 


BOSE 539661۱11٠6 SANTI 835 ЕХЕФЕА ТАКІМ 
7687۲۱۲۱۵۷۵ тбрті герероа тбікірі 
۳6۲6۸6۷۲ 6۱۲۱۵ фароу ۵ 
фіркем ۲3۶۱۸ ам BAP م7012‎ MICCOCKIPI 
кафом іг огм тоур 2078607861۸ ۷ 
оуроум ECCI ۸6۷۸۵ 50۷۸۵۷۲6 сіккел коуүкірі 
ІМ 56۸62 тем 20/7۵ ۷ 
06۸۸6 комвом ватті комЕвдул кіммісер 3611 5 
гегерімкірі 
ІМ الذامة‎ ТОГОР 3۸ھ‎ 206۵۵۵ ۵۸۸6۲۱ ВОГ 76۴ 
51773171 39۱۸۸۱ ОСМАР гоумоурро ۷ 
€CCINAP 6ошалм 60۵۷۵۵۷۸ КЄРМІГІР AN 3۲۱۸۷ KOSIP WEKI 
телекір 
àN кої воулоурті NIBKIPI 
0620067171 М воум сілті 6۵۷۲8۵۷ 06 
СЄААЄКІГАТІР NOYPEN вер ۱۷۵۵۵۵ ۵6۲ ТЕВКІРІ 
каша кошоккел 06660106 àT! ۴۶ 
2EATOTTI B€ соурсоуккір сокке àPKIPI 
27 0286 мәрогі СІККІМОУМ 03۸23 ۸۷ 
0226 еррікбам 3000003 TEBE КЄСКАТТІ АЄККЄГІ АЄККІРІ 
дагітм ۳۵۷5۵۷۵۵۲۱ мареа à[ PI 
Ta ۲3010۸۷ ۱۸۷۲۴١۱۷۶١ @Єккї таттоур соуккарі 
ФАЛА ۵660۸۷ АМ АГАР INAO ۱۸۷۵۱ al КОА ТАРАМ 
міре ІМмар 6۲۲3۸ àN 238361 àÍ ۱ 
2220 ۸0۷5567۸ 00ھ‎ ۱ 
MINE ӛшірі د660‎ мӛрем тогор мем кїттї BOYN ГОМ КІТТЄРІ 
воккі катрем оусоуатеа ai مھ‎ 0 
дара 3/۷۸ әріккел МАЕ! ۲۵۵ CANAIN ГОМ آ3‎ BOA ВОККІРІ 
МІМАЄ ЄКАМ 68۱۸۸32 06 АМЕ à? ем 223۸۶۶ 6۲6۲۲۱ 67 
مع‎ імке соккерегі керкірім 
АРТІГЄА 562/۶۱ ді 866٨١0 ВІ моугмоумоум 76۴ 
۱۸۷۸۷۴ 3۳۱۸۷ ГОМ іргі Та АОУРКІРІ 
оууоурім малім wO 3۶71 ер MINE ANN 3937۲۱ ai ۷ 
мер 80/1۷۶۱ ai 8۱/66 АГКІРІ 
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قصائد نوبية من دنقلا ۷ мовім 23037 - хоумгоулар‏ 


мгрімоумоум Ai ом ам ۱۷6۵6۵۲۱۲۱ 6 
15 COYTTIP бс эрк ам awairea ешіркірі 
wO мм 56750۷8۱ 6 
артім коусаркт 37 ۲۵۳/۴۱ OP веМмГІМ ГОМ ВЄААЄрІ 
2Атіркі a INNAP кӛкірі ۱۵۱۵ АЇГЇ КІММЕГІ 6 
23۸۸۸۷ 000230 37 SOYBOYPI 
дала даррмоум тем коумгі QË 
۸68501 Ірімбігі арт! 850 80/9/00 гаттіро ai тбкїр! 
галакатті мем wO INAI оугбум 765871۴ KOBIATI SOM 670۵ 
еккі АМГІСКІРІ 


سياحة آخری 2 رائعة من إحدى روائع شاعرنا النوبي العملاق محمد فضل 
طبق التي استوقفتني بقوة واستدرجتني إليهتا فوقفت عندها مشدوهاً بسحرها 
وقوة بيانهاء وهي قصيدة (تا دوركون إندي آيقي ان جواب Та AOVPKON‏ 
ОМАР ۵/۳۱ ЕМ 8‏ رد ذلك الخطاب الداوي والمزلزل من الأم لابنها ؛ هذا 
الابن الذي يعيش ذ صراع نفسي خطير استیقظ ب دواخله ذلك الخوف الرهيب 
من هذا الخطاب المتوقع نذأي لحظة: یخقق قلبه بقوة كلما رأى صديقاً أو قریباً 
يستعد للعودة للدیار أو عندما يرى أحداً قادماً من تلك الديار. ولكن ما العمل !! 

ولعمري هذا سلوك شخص نليم معافی» ولكن ماذا دهاه وأي نوع من القيود 
تلك التي تشده وتمنعه حتی من مجرد التفكير .2 والديه وب العودة لدياره 
وأحبائه. إنه أمر جد غزيب ويقيني أنه ليس بذلك الابن العاق؛ لأن هذه الصفة 
الذميمة لا تشبه الانسان النوبي: الذي رضع الوفاء والحب والإخلاص من ثدي 
تلك الكنداكة الفظیمة. ولكن У‏ الأمر من شيء نجهل كنهه. 

ورغم انحيازنا بكلياتنا لوالدته ۶ محنتها تلك؛ ومشاركتنا إياها آلامها 
وأوجاعها وأيضاً las, зай Lee sas‏ علیه, الا آنني آقف إجلالا لتلك الأم 
الرژوم والكنداكة العظيمة التي ارتضت وقنعت بالصير الجميل وصبرت على 
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мовім васар - аоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


البجر بلا عتاب وبصفح جميل» فهو ابنها والتي تحب أن تفاخر به وتتباهى. وطالما 
أن الأمر كذلك فليس آمامنا الا أن نترك للابن ولشاعرنا الذي استعان به الابن 
ليقدم دفوعاته؛ علّنا نجد له بعض العذر. 
ولم يكتف شاعرنا الفذ بأن آغرقنا З‏ بحر من الدموع والأحزان» وملأنا هماً 
وغماً ونحن نستمع لتلك الأم وهي تناجي وحيدهاء فهاهو ينيري مجدداً وهذه المرة 
نيابة عن الابن منافحاً ومدافعاً ومتولياً آمر الرد على تلك الرسالة الحزينة برسالة 
آخری لا تقل مأساوية وتراجيدية عن الأولى. 
فهاتف ما یقول لي إن هذا الابن لیس بهذا السوء الذي اعتقدناه ولكن دعونا 
نترك له الفرصة لیقدم دفوعاته وإنني على يقين تام بانه سیکسب هذه الجولة 
طالا أن محاميه هو هذا العملاق الذي نعرف» ومن كان محامیه Э.‏ قامة الحبیب 
طبق فحري به أن یکسب. 
أوجاع الابن: 
فإلي مشهد وتفاصیل هذه القصيدة (الرد) والتي عصفت بقلبه المثقل بالهموم: 
تا دورکن اندي آيقي ان جواب 
انوى وير ويڪد قریمن تدو دالقي آی کورگوری 
هارون کلولقی؛ بلال جومد ‹ آحمد تبد ؛ إدريس همدتي 
آوسو جو کوتی أى دورکوری 
هارونقی منکی موق آکنی 
ادریسکی مندو بلالنر آجو قولقد آوزو جومنکری 5 
ون مندی اکن من اشیب سریتون قیسر آیکی آولی آجو جاب تیب آر ری ٩‏ 
كرار بتاني آقرنتی قیّاب آنقرنجی نودی بود بود تن نودتد بو أوسكرى ٩‏ 


تن کانری توقد توررکن اندی مندی ؟ هدر کرر بالله نی توفی آوندوری ٩‏ 


rr} 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 23057 - 20۷۱۷۲۵۷۸۵۸ TON‏ 


بندرکرود دبوكومن هارون سل ٭٭ مندو آتّا تكى قورن تقورتنی أوندورى ؟! 
دبسونهد دبوكمن قن اكون هليلا 44 تا قوشي سودر أوقلان أنن توربن كرى 


أحمد النور يا تا وایرتون تبى من 4 4 تبديدارن كولو ساو تو جلى تندى سكرى 
قلباتي كورود تنجى رى كفى منن تن تو بلى 
ان تكرى دنياد أمانه أورنكرى 
8 لك ۵/۲۱ ТА АОУРКОМ ІМДІ‏ 
wEKEa ۲6۵6 мем 76۵20 25۸۳١ ۵7 KOYPKIPI‏ معن ۱۸۷۸۵۲٣۵۱‏ 
2ардум коулоулгі, BIAãA 501113, 32/162 7۳28/2, 23۸16771‏ 
SOY коутте ۵7 AOPKIPI‏ 0۷6 
мамке моуг Імкеме‏ 23۴607017۱ 
IAPICKI MINAO BIAAANAP 6550٧ ۲۵۷۸۵۳۲6۵ оурроу Som‏ 
ІМКІРІ?‏ 
оум MINAE EKIN‏ 
мам 968 CEPOTOYN гесір іткі оуллє 50۷ 538 TEB ãPKIPIÎ ғ‏ 
каррар віталі 3۲۸۸۷ тє‏ 
аггарембігі ۱۷۵2۵۱ ВОУАвОУА ТЕМ МАФОАТЕА BOY‏ ۲6138 
оускоурі‏ 
ТІМ КӚМІРРІ ТОГОА ТОУРІРКІМ 3۸۷۸۱ ۶‏ 
мі тоуффі 77‏ 8133321 
ВАМААРКІРОА ААВВОУКОМЄМ 23860۷ ۸‏ 
МІМАО ٥۲73 теккі ۲۵۷۵۷۸۷ тогор темме оумдоурі 7‏ 
давсоум ۷۵۵222 даввдукекім гем EKON ۵‏ 
та гоу сбумр оугоуллам ам TOYPBIN ІМКІРІ‏ 
еммдур ia ТА ФАЙРТОМ теве‏ 320162 
ТІМДІ СІККІРІ‏ احدع5 ІМ ТАВМ ААРАМ ۵۷۸۸۵ САФ TOY‏ 
кефем мемім тем TO вєлє‏ 73۵۶۴۵3۸۸۷ ۸۵۵6۵ 71 ۲۵۸۵837 
IN тер кірі AINãA AMANA 07۶۱۸۷۸۷۶۱‏ 


بدأ شاعرنا قصيدته المرافعة ب(إندي (М‏ وكان بإمكانه أن يقول (أنين 
او (یو 10( ولكن هذه الفردة تشعرك بالحنان والدفه. فكلمة إندي 
تعني الحمل. و(اندي 6 هو ذلك العمود (الصاري) الذي يحمل السقف. 
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قصاند نويية من دنقلا мовім 23037 - 20۱۷۲۵۷۸۵۸ TON‏ 


آلیست هي التي حملته 3 بطنها جنیناً ومن ثم على صفحتها رضیعاً وحملت 
همومه واحزانه کبیرآً» ولقد وفق شاعرنا تماماً 2 استعمال هذه الفردة الحبيبة 
إلى النفس. فها هو یعلن عن وصول رسالة والدته وأنه قرآها حرفاً حرفا وعرف 
كلما فيهاء ولقد تعمدت الوالدة حیتما آسهبت نة سرد آحوال أصدقائه علها 
تحرك بے نفسه شيئاً تدفعه للعودة وقد أتت آکلها. فبمجرد سماعه لذکرهم 
انفرجت وتهللت أساريره وانفجر ضاحكاً (أوسوقي جو كوتي أي دورکوري 
АОРКОРІ‏ نه 6 50у‏ 0[/66) وذلك من شدة الضحك» عبارة جميلة رغم 
أن الموقف لايستدعي الضحك (آدمي منكي توق بورن АЛАМ! МАМКЄ ТОГ‏ 
(ВОУРАМ‏ ولكن أليس شر البلية مایضحك؟ 

ويتساءل ماذا دهى إدريس وجعله يؤذي بلالاً بإشعاله النار 2 محصول ذلك 
الرجل الطيب 5وأين هم أبناء كرار من كل ذلك لماذا لم یتدخلوا لإيقاف هذا 
КОРЕ аа)‏ 

ويقول شاعرنا: 


تن ڪانرقي توقوقي تورركن أندي مندي АШЫ‏ خضر كرر ني تفي اوندوري 
тім кӛміррі 76102 тоуріркім 3۸۷۸۱ 167‏ 
віллагігіліркірір мі тоуффі ОУМАОУРЇ 7‏ 


لم یقصد تماما آنه لا یعنیه 1 ضرب وطرد آیناءه واهلة بل قصد آن هذا 
الشيء یمکن تبریره ولکن ما لا يمكن تبریره؛ بصقه 2 وجه خضر (الوقور) 
ویتحدث عن هارون الذي ترك القرية والزراعة ردحاً من الزمان وهاجر إلى الدينة 
وما الذي دعاه للعودة مرة آخری لمثل هذا العمل الشاق الذي لا یناسب سنه ویقول 
متحسراً ليته لم يعد إذاً لسلم. 

ويسدي نضيحة من على البعد لذلك الحداد الزائف آحمد النور بأن يترك ماعليه 
من العبث ويجد ب2 عمله؛ من جد وجد والا فالأيام لاترحم؛ وجميلة تلك العبارات: 
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قصائد نوبية من دنقلا мовім 8365 - 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸ TON‏ 


(قورن تقور .(ГОУРІМ ТОГОР‏ (أوقلانود توق توبن كري 0۷۲0۷۸۸۵۷02۸ 
(TOF ТОУВВІМ КІРІ‏ 
(کورد تتجران 1366663۸0۸ ‹(КӦУРЄА‏ (أورنكري (ӨУРІМКІРІ‏ 
أنبانا ان اى توتى أوس تيي كناقى آرلقونقى باي 

آر ملى تيق نلمندو تدو أى تاكرى ٩‏ 

وجيكون أيقى دهنکر أن اق أودكر 

تر یا قون أن تنبآنا تنى أبا أيان کسوتی مر أركرى 
أرسكون أيقى أمبابن آقر 
1 ملڪر أقر موكوتر شرّكر أونجمسقى أروكر بجكورى 
منقى أيقى ب اسكي اون درار قرتوتى 
أيون تر أونجرمنن ويكى آوتر آر جانوسكرى ؟ 
ياقون اندّى ان ويركر هجيجقود شوقد ترر سوودر درارنر دين كرى 
سليهاقى أرتى نلنقى ويووى باشندى ويسن 
دوًا توتى ارقى أبدى جوبولقى ألكرى 
INBANNA IN АМ 170771 101С ТЇ ۷۸۷۸۷۸۸۲۱ ÀP ОХГОМГІ BÀI‏ 
АР ۵۸6 ۲ ۷۵۸/۹6۲۷۵۵ 76220۷ 37 0۱‏ 
АЇГІ 2626۱0106 АМ àT! ۸‏ 0655/00 
тер 15 ГОМ АМ ТІМВАММА ТЄММА 35337 ам коусоут темер‏ 
аріККІРІ‏ 
Әріском дігі АМВАВ-М АГАР‏ 
МІЛЛІКІР АГАР моукоттір WIPPIKIP OPMICCE APOYKIP BA6K0PI‏ 4 
МІМГІ АЇГІ ВІ ІСКІ АФІМ МРАР ۲۵۵76۲۱ АЇОМ тер‏ 
оуроурмоумам‏ 
ãw TIP 38 7‏ 06/0 


ЇАГОМ INAI ем wEPEKIP .. 23515370۷ ФОУГОА 6 
сбуумр AIPãP мар дім кірі 
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قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - ۸۵0۷۸۷۲۵۷۸۵۴ TON‏ 


селігагі APTI ۸۷۸۸۸۱۸۷۲۱ 6 
BI IWINAI ۵23۸۷ 200003 70871 ۱۵۲۱ ABAI 56۷50۷۲۱ 6۵۱ 


والحديث هنا عن ذلك العم الذي استغل ضف الوالدة وعجز الوالد 
وشاركهم بقرتهم تلك الحبيبة إلى نفوسهم عنوة بدلاً من أن يكون لهم العون 
وانستن فببيتظ jis о АТ‏ خودته: ولق د آله هرا همل عمه هوا ولکنه дас‏ 
!! والمفترض أن يكون 2 مقام آبیه» فصفح جميل واللّه الستعان Y‏ 

ولعله من أجمل أبيات هذه القصيدة وأعمقها على الإطلاق تلك التي يقول 
فيها: 


وجي كون ايقي دهنقر اناتوتي اودي قر 


تريا قون ان تمبانا تي أبا أن كوسوقي تي مر اركري 
АЇГІ АЄ2ЄМКІР àN ۶‏ 0655/00 8 
тер 13 ГОМ àN TINBANNA ТЄ ава ам коусоу те мер àPKIPI‏ 


ولقد أحزنه مرض والده وأبكاه كثيراً واستخدم كلمة جميلة جداً للدلالة 
على ذلك (آرسکون .(APICKON‏ أما بشأن ضرار ومابدر منه من قصور .2 رعاية 
وتربية تلك العجلة فسيحسم هذا الموضوع La]‏ ببيعها أو إهدائها لخديجة عملاً 
بنصيحة والدته ويرسل رسالة إلى صليحة مفادها بأنه لم ينس طلبها لذلك الدواء 
وسيرسله مع أول قادم. 

منتى اندى ان ان ويري ٩‏ 
جوو تی تن جون توتى اونقار برر انكى ايقى ا وسكرى 5 
يا سوتر ارقى ايوو قوبسر يا 
انكري تى اى اونجركورى ولا ان عمرو قجركورى 5 
دبورن ان كملى توق تریسن دق ری 


وو اندی أي سوتد تى ادم شوقرى ٩‏ 


(vy 


قصاند نوبیة من دنقلا ۷ 20۷/۷۲۵۷۸۵۸ - 85658 мовім‏ 


کرنجن بو ان حال اندو وو اندي 
اوس آربون جر كرى اندی جریکونا دومّر اندى ری 1٩‏ 
منقى ڪويل اسل دنیاد اکن ان آنجتكن 
شي ملى اکن أيون ارقى قوب بللن کری 
أن نورتى افياتى سوننا ؟ أور بو جوبنا ؟ 
ايقى آلقنا أيون اندو سودن تيكرى ٩‏ 
اي منقد انا تنى بترى انكر ارون 
يوم ويكى بال اندر بلوس ايوركرى 5 
منقروس دورنود ابا دي كونج دوهي جو 
ارتن اوقلو ویسری اي تيب كرى 5 
اندو ار جريبول ويكى نلسوا ؟ 
كتود اندى كتى كتى قجردين اييق ای ويكرى ٩‏ 
نورتى شقور كوجن كوتر من ان بنجد ندر مونسكن 
آ بسرن كاشن دقور قلکری 
القون تا بوبون أدَارو ار ايقى اونجرمونن ار 
وجیرقل وب نشتجي كولقى ای ترحری 
کورتنجی باي ورویدوتون انا جقادن 
JL‏ تيب ایون ان آوقولقد ساي كرى 
ان أورو اورارا تا قولى توو اورمّى اكول 
سودن فوكونج بلن تهينقد جوول كرى 
شارون دوكوج قفا كتى اشى سود سلقد سوج تلكنقون 
599 نینج بول كرى 


YA 


кодага 
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اوى اونن اقريسكى قونجرى تود 
ایون تی انكى مسي بركرنقون کوسکری 
ارترودي دونقى تبيقون دونقرن ان 


ارتی ودي تا جدی ويكي اي دوکری 


سریقی آو ایقی مونکون ستي نور 
سودر بو بلکون اي اندو دق مور تیق ری 
تر بدورکون ارون بایوسکرو 
بال آندی جمی أن همقی سوکی آناق بو آروفکری 
ان كدقي آجد أى هلاقی آريًا š‏ 
ولأ أندو أقتن هوتا بودنقون جو تووب توو كدري ؟ 
ولا Ы‏ أقريس قيلر انبل درّی تيب 


٩ ويبوبا ويكى أى أين آنوس آبا كدرى‎ 
МІМТЄ ۱۱۷۵۱ ІМ ЕР 7 
SOY те тім SOYNTOATI 000 0011/13 م836 م‎ ۱۸۷۸۷۴۶ 37۲۱ 7 
15 66۷۵۲۱۵ эрг! іш 81 .. 
імкірі те al оууоуркорі 0۵۸۸۵ амм оумоурро ۲۱6۱۵۷۵۵۱ 
даввдурам ам КАМА! ТОГ тоурвісам ع م26‎ 00 ۵۱ 
I COYA КЄА те 22611 шоугрі ? 
кєрєрам BOYN ал 23۸ ІМАО wO ۷۵ 
тіс 3807۸۷ 56۱0۴١ 3/۷۸۷۵۱ 56۵60۷۸۷۵ АОУММАР ۵۸۷۵ КІРІ ? 
МІМГІ КОВІА АСІА АЇМАА EKIN АМ ۷ 
ші 113326 єкїм 370۸۷ ۱۳۲۱ ۲۳۵۷۵ BEAIAAN КІРІ 
ам мешерті афізакі соуммема 7 оур BOY 7 
дігі 3۸/۲۱۸۷۵ АЇОУМ ІМАО сбудам 761 КІРІ ? 
37 МІМГЄА ANN à темме ВІ АТТАР! 
۱۸۷۷۶ іроум 131 06/0 ВАА INAIP 86۸66 ۵۱۵ КІРІ 
мімгірбс хоурам атта AI коуу лоуккі SOY 
АРТІМ ОГОЛАО шері ді TEB КІРІ 


ұу 
(174; 
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INAI IP Беревдул 05/0 малсоуша 7 КІТТОА ۵۱ 
КІТТЕ КІТТЕ ГІБІР ААМ Ir al 07 
мешерті фоугоур KOSSIN КОТТІРМЕМ АМ 53۸۷۴6۱۸ МЄМР 
۸0101 
À ТОА вассарам KA@IN م20۲6‎ ГАЛАА ۸۱ 
0۲0۸۷ те вОвоум є ларо єр 7 
оууоурмоум IP 0۱661 голов ۸۷۱۵۱۸۷۰۱ кӧлгі аї ۱ 
коуртімбігі ВАЇ WEP WEAOTON INN 5 багӛдел 1322 TEB 
АЇОМ IN оголгеа Cài кірі 
амм оурроу оурара та гоуллє то 
оуроумме кол сбухам фокоф валем / 7221101 6< 507۸ КІРІ 
шарам 20۷۷۵۷6 гафа кітте awai د67‎ CEAAErEA ٤5 
71۸۸6۸۸۱۸۷۲۱۸۷ 86۱۷۷۵۵0۷۲ мЕрвбул кірі 
ошше одшамім оугрЕскі ۲۵۷۸۷6۱۵۲ TOA 
ауом імке міссі верікімгом коускірі 
АРТІР де26 ۵0۷۲۳۱ тевегом ۸0۷۲۲۷ 
ІМ АРГАКІ 02221 ТЕВЕ Tà 54221 WEKI АЇ AOYKKIPI 
сереге АФ ۵۲۱ мбмком сїттї ۳ 
сдумр BOY BEAKON ۵7 INAO мг MOP ТЕГ КІРІ 
тер воуадур КЇАКОМГІ ۸ ВАЇОСКІРОу 
ВАЛ АММ 5АММЄ АМ 2емгі сокке АМ àr! BOY 0866608۱ 
КААЄГІ 36662 ai 2әлагі àPPI 7 
ФАЛАА ІМАО егеттім 20утта BOAINTON SOY 7678 TO ۱۵۵۷۱۲۱ 
шалда ава оугрес ۲6۸6۲ ІМВЄА ААррє TEB 
шоуівоуйа WEKI те АЇ Ем АМОС АВА ۰7 


وهنا فقط تأتي لحظة المواجهة الرهيبة التي ШЬ‏ تحاشاها زمناً طویلاًء فلقد 
فرضت عليه تصاريف القدر هذا الابتعاد القسري ووضعته 2 هذا الموقف 
wz Asi‏ 


وتبدا الرافعة 2 قاعة حدودها المنطقة النوبية بأسرها وبحضور کل 
النوبیین‌ویبتدر والدته بصوت هامس خفيض(منتي إندي ان ويريه МІМТЕ INÀI‏ 
7 من (IN‏ وکیف آنها وضعته بين حجري الرحى ولم تترك له خیاراً آخر: 


4%} 
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إما أن يحضر على وجه السرعة أو ينسى تماماً بان له والدين! فلقد ملت الانتظار 
وطول الأمل ولكن كيف السبيل لذلك فهي مسألة دونها خرط القتاد !۔ 
فالانتظار مؤلم والنسيان أيضاً ولكن معرفة أيهما تفعل لبو آسوآ آنواع العاناة 
والألم. 

واستخدم شاعرنا عبارة جميلة a>‏ لاتصدر إلا عن شاعر كبير (دب بورن ان 
كملي توق تورب سن دقري 7068163۸۷ 707 даввдурам ам кам‏ 
66 كناية على قلة الحيلة وعدم الاستطاعة» فكيف له أن يتحرك وهو 
مكبل خالي الوفاض يشحو بعد المسافة وطول السفر وعدم وجود الراحلة وقلة 
الزاد فلا مال لديه يستعين به فيقيه ظمأ البواجر. 

وتتواصل ا لمرافعةء . 

منقي كوبل دنياد اسل ان انجي اكن 


شئ ملي اكن أيون إرقي قوب بلل أن كري 
МІМГІ КОВІА АСТА АЇМАА EKIN АМ ۷‏ 
ші ۵۸۸۸۶۰ EKIN 370۸۷ ۱۲۲۱ ГОУВ BEAIAAN КІРІ‏ 


فهو يعاني أشد المعاناة ويعتقد جازماً بأن ماحصل له لم يحصل لغيره 
ولكنه يقول لہا : لو وضعت كل هذه الدنيا 2 كفة وأنتم 2 كفة 
لاخترتكم دون تردد فحياتي لاتساوي شيئاً بمدکم؛ فهو يعيش يذ دوامة من 
التفکیر والحيرة. ينحسر الشوق ليتمدد من جديد ویخف الحزن ويندمل الجرح 
لینکا ويتجدد مرة آخری؛ يعيش ممنیاً نفسه بملاقاة تلك الأم الرءوم صاحبة 
القلب الكبير والحضن الأثير ولکن هيهات. ويردف قائلاً إنهم لم يبارحوا 
تفكيره ولو للحظة طوال هذه الفترة وإنه لم تقعده عنهم إلا ظروف قاهرة 
خارجة عن إرادته ويقول إنه لايجد من المفردات والكلمات مايدافع بها عن 
نفسه» فقد عجز اللسان عن الكلام ولايستطيع أن يعبر عن مابداخله (دقور 


(іу) 
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قلڪري ۷ з (AAFOP‏ (قلكريد (ГААААКІРЇА‏ يحدث عندما 
т‏ يمتليء الاناء. ويصرخ قائلا: 
القون تي بوبون ان دارو إر أيقي اونجرمونون 


وجیر قلوب نشنجي ڪولقي أي تركي 
OATON те вовоум є ларо єр лїгї оуроурмоум IP‏ 
@01661Р ГОЛОВ ۱۷۱۵۵۷6۱ КӨЛГІ ді ТАРКІРІ‏ 


فهو ليس كما كان ممتلثاً صحة وعافية: فهو الآن یتوکا على عصا وأي 
عصا (قلوب نشنجي کول (ГОАОВ NIQ@IN6I КОА‏ وليته أضاف وأهش بها 
على غنمي إذاً لقلنا انه يخ سعة من آمره ولكنه يواصل قائلاً : بأنه يستدر عطف 
من يراه إذا حاول القيام من مقعده والشي» قاي حال هذا الذي وصل إليه !! 

وأما الرأس فقد اشتعل شيباً ولا تجد أثراً للسواد (بلن طحين قد جولكري 
(ВАЛЕМ ТА2ІМГЕАБОУХКІРІ‏ فشاعرنا استخدم عبارة جميلة فالذي يذهب 
إلى الطاحونة من المؤكد АЙ)‏ سيعود وقد امتلاً رأسه بالدقيق وستجد آثار ذلك 
عليه فكيف إذا كان مككلفاً بطحن عيش لمناسبة كبيرة كالزواج وعليكم 
تخيل ذلك (وصف 2 غاية الإبداع) ومع ذلك آصبح الشعر خفيفاً تساقط من 
الخلف ومن الأعلى وصار قاسياً وإذا تعرق يصير كالقطن المبلل (بانوق نيج بول 
كري (ВЕММАФОУГ МЕҰБОА КІРІ‏ وأما العيون فحدث ولا حرج؛ فلقد 
ضعف بصره وأصيب بداء الازدواجية» فهو يكاد لاييصر بوضوح (آرتي ودي 
دونقي تبي تاقون دونقورن ان ارضكي تا ودي جدي ويكي تا دوكري ) فلقد 
توكل على الله وهاجر بحثاً عن ا مال فأصابه ما أصابه وكأني به يريد أن يقول 
Јаз‏ تولا шада‏ 

عبارات جميلة قالپا الشاعر : 


(r 
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وجیر قلوب نشنجي كولقي أي تركري аіббір ГОЛОВ ۱۷۱۵۵۱۲۷6۷ ٥0۸۲1‏ 
АЇ ТАРКІРІ‏ 
كورتنجي باي ويرويدوتن KOyPTIN6I 831 ФЄРФЄАОТОМ‏ 
ودن فوكونج بلن طحينقد جول كري 8336۸۷ 001007 соудам‏ 
тагімгед 56/۸ КІРІ‏ 
شارون دوكج سلقد سوج بنوق نيج بول كر 66۸۸6۲6۸ 20۷۷0۷5 САРАМ‏ 
соуввеммашоуг NEPBOY\ кірі‏ 

ولقد أبدع شاعرنا كعادته 2 وصف حال هذا الابن الذي آصابه المرض 
والعجز تماماً ولم يعد قاذراً على الحركة ناهيك عن العمل. فوالله لقد رثینا 
لحاله وخاصة أنه ليس هناك من يؤنس وحشته ويخفف ألمه» فالکل 2 شغل 


يعمهون. 

فكيف باللّه علیکم بأمه وهي تسمع هذه المرثية ولم أعهد أحداً رثی نفسه 
بهذه الطريقة المؤثرة وهو على قيد الحياة. فلقد أبكانا شاعرنا عندما وصف حال 
الأم والأب فهاهو يبكينا مرة أخرى (إن ميلي أصل (ІМ ۸6۸6 АСІА‏ والله لقد 
استمرأ شاعرنا ذلك (أير ان كومكومقي نيقروسكو ЕР АМ КОМКОМГІ‏ 
0 فصبر جميل أيها الابن» فوالله إن ساءك زمنْ فلا بد من أن 
تسرك أزمان والأيام حبلى بكل جديد ومثير. 

ويقول لقد فعلت خيراً ست نور OD‏ تزوجت وهو يلتمس لہا العذر يخ فعلتها تلك 
ويقول: حتى خطيبته بدور لو تركوها وشأنها سيهنأ باله وهو يخشى أن يفوتها 
القطارحيث لايدري متى ستكتمل ملامح الفرح. 

وهاهو صاحبنا يصل به اليأس والقنوط إلى مفترق الطرق ويفكر Э.‏ الخلاص 
من هذه الدنيا ولو بالانتحار وحدد الطريقة بالضرب З‏ الصحراء على غير هدى 
والموت عطشاً» أو بالفرق ‏ البحر أوليس بأفضل من أن يولول صارخاً 


۱۳۳ 
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كالتساء!! قمة الیأس ويقول لأمه هذا ماكان من أمري أيتها الحبيبة آملا أن 
تكوني قد تفهمت موقفي وهذا الحال الذي أنا فیه. 
جانی جانی کرندی جان دول کیلقی جان 
موقن تور آر ور اقرکری 
وو اندی دنیاتی کتی دقو تقوکر 
بود قریدی . انقوو کلومر جومکری ! 
ولا قون تن كيم کمکنقارکی الکی جمكر ار سبنقون شوندى ولن اشونقن ری ! 
نریکر آیون أن اوقوقي شدى آوولقد سار سرسبکون . جرى وين کوشر شوق موکری ! 
یاقون آوزی نهد جکوتر دوکی تن سبقد آودود شیرکر مالکر بق آوسکور کرکری! 
آیون انکی جكاتر دقر ترکدی بیرقون کاندقور مسوتر آوسکور جيب ڪرى 
آنآقي أيون سلوبار دقر اییر شقودود كتى سوکد دری ام سودان قولر سولر کری! 
ولا انبتان وی مور آرکی تنين نقولو اسگور نویرود ویق کرورن قوجکری ! 
آیون اندو نبرقی ارنقی اور دیق بالكو جورود سلی نور سيو بجکری ! 
توكن هشرو کوردتي ودود توربی سیوقد تلی ونج کولو وى جقتر جیقکری ! 
فقیری ملن باجقی انا ايون آولی دفدر کروی فجریقون امبل ککی سنود كيس كرى! 
بوجی باشری جنقی باج الوی اتاکن تورتی قلو تورتر قریرود توی کری! 
متلوق جقد فرو دول نبد فركن ٠‏ قرد ان بار تقور مسوسکری ! 
كشن ايق اوق تور هبوبكل ديمونون ارون اسی دلو بلوقی سييكد كونجكرى ! 
БАМІ 53/۷ KIPANAI 5301/۸۷6۱۸۷ 53/۷ 267۸ КЕЗГІ ۸۷‏ 
мдгем тоур ӛр 6۵۵۴۲۱ агіркірі‏ 
BOA ГЇРТАЄ‏ 70۳0۳۴ 6ھ INAI ІМ ММІЗАТІ КІТТЕ‏ 0۵6 
калоумкір $OMKIPI‏ 0۸۷۶۲ 
ГОМ TEN КІМ КЄМЄМГА аркі ІМКЄ ۶‏ 600۵۸۸۸3 
Ар САВІМГОМ 90٥0۸۷۸۱ ۸۲ 7۲ КІРІ‏ 


меррекір АЇОМ АМ МОГО ай 0۷۸۲۱ مق‎ САРСАККІВОУМ 
SEPE дЕм коушар 07٣ моугкірі 


fire 
4115 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - хоумгоулар TON‏ 


12701۷ 0066 ма2аа 77 
20١/00 тем СІВЄГЄА 6٥0/۸62 шіркір MãAKIP Bar оускоур 
керкірі 
АЇОМ ІМКЄ 53٥۷3۲7٥6 АІГІР 1 
вергом КАМАОГОР МАССОТІР оускоур 6181۱ 
АМ àr! АТОМ 60208۵ 2۱۳۱۴ م3713‎ 90۷۲۷2 
1۵7۲۱ СОККЄА даррі 0۷۳۵۷۵۵/۷ ۲٥۸۷۱۵ солур КІРІ 
шалда ам ВІТАМ шер MOP әріККІ 
TINEN мошолхо оускоур моФёрол шіг коурдурам ۲٥۶۸۳۱ 
АТОМ ІМАО моврегі ЄРАМГІ EwIP AEF 
5۸۸۱ھ‎ &Орох )۱۸۸/ NOP Cl@ БІБКІРІ 
токкем 239۱۵ коротті 300۱۸5۸ 7۲0۷۵8۱ СЇФГЄА 6 коуу 
коулоу م06‎ БІГГІТІР 5۳۷۵۷ 
фєгїрї маллем ВАбТІ ЄТТА AON 0۷۸۸۱ ۸۶ھ‎ 
кар фєѕріїаргом ۱۳۹۵6 каккт соумда кіскірі 
BOSE 6م8303‎ 53۸۷۲۱ 835 6۸0 ۷ 
тӛртігі ۲۱۸۱۵ TOPTI герЕроа TOI кірі 
Метелдуг 5۱۲۱۵ фароу 29۷۸ ۵ 
фіркам гарта ам BAP TOT OP ۵۱۴۱ 
кафом Ir ог тоур гоувоувкал ۷ 
оуроум ессі AOVAAO воулоуге сіккед ۴ 


ويواصل قائلاً لو امتطيت صهوة مارم من الجان وجبت به الدنيا وارتقيت 
به إلى عنان السماء ولو جبت هذه الدنیا شرقها وغريها شمالہا وجنوبها ولو 
امتلكت أمرها وصارت ملك يميني ولو أخذت عمري كله ونظمته كالودع 
ب خيط وألقيت به بے شجرة (جري ((66РЕ‏ ولو لففت حبلاً حول عنقي 
وتدليت من أعلى النخلة (أم سيدان) ولو أضجعت ابني على يمينه وذبحته أمام 
ناظري والدته. (علماً بأن بطلنا ليس له أبناء ولم يتزوج بعد ولكنه تخيل 
ذلك)؛ ألم أقل لكم تريثوا فإنكم 2 حضرة طبق الذي لاتستطيع أن адз‏ 
بما سيقول. 


4/۳۱ 
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ولو ملكت كنوز هذه الدنيا من ذهب ومال ولو دفنت نفسي 2 الرمضاء 
واستخدمت كل الأدوية والتعويذات من شراب وبخور وغيره ولوفعلت كل هذا 
فلن يطفئ نار شوقي إليكم والتي اتقدت بين الأضلع فلاشيء يعادل قريكم ولا 
رؤيتكم ولكن لعن الله الفقرا. 

саз)‏ هذه الجلسة بعد هذه الرافعة الذهلة التي أبدع فيها الشاعر 2 وصف 
معاناة الابن 2 هذه الغرية السرمدية وق هذا البحر المتلاطم آمواجه ولا آمل له < 
رؤية الشاطئ مخاطباً والدته علها تعفو عنه وتجد له العذر. 
نهاية المأساة: 

ويقيني أن كل من حضر هذه الجلسة واستمع إلى هذه المرافعة العجيبة عانى 
كما عانى صاحبنا وكماعانت أمه وتمنى لو لم يسمع بهذه القصة العجيبة وهذا 
КӨТЕР ЙЕЛІ‏ 

ولقد استخدم شاعرنا مفردات 9 غاية الروعة واصفاً حال الابن وصفاً دقيقاً 
باسلوبه الشیق الجمیل مستدراً عطف آمه وعطف القضاة. 

فوالله لو كان الأمربيدي لکنت اکتفیت بهنه الرافعة وبهنه الجلسة 
واعتبرتها الجلسة الختامية ولأصدرت عفوا أبدياً بحقه ولأعطيته مهلة كافية 
للمودة. ولکن کتب علینا أن نشقی بشقاثه وأن ننتظر حتی نهاية الشوار. 

ان بلد تن هولتا كومبون 
ولی کومبون بتی کومی بول کنسر ادم ورج ققرن کری ! 
ان ارد تقور دال دوا ملقی بوق سور 
جتاتی اشّدی اوسمر قم رو جق تکری ! 
استنار جون جودل کرنیقر ان شارتن 


کوجر وی تیلکر ان کوی بدورتی نبکری! 


(r 


мовім Басар - хоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


ولوتي ديبون سلتي جقبول ويدو 
سلّي ڪقاتي نورن برنھد شق تيب ڪري! 
كشي كوشوكل شوركر آق فرّي کر 
هيلتوتي بيي سورسوککر سوكي أركري 
اي اودي نورو سكي مون ولا سندمون 
آودي ارکول دوا تبي كحسكتي دكي دكري 
دتن مجوراقي مارد آقري تا 
ساوکون اكني ويكي تور سوڪري 
هلا ويسون أن نقر اندو اندي اي كول 
ترن نيري انر اتالي أن هبركي اي ديكري ٩‏ 
ادو كوجبول دولون اندي مناوري آرود 
مارن تقورمن كتي بونقون كتري 1 
بوكوكي کترن أوستد اي دور بيڪن درنل 
نركد نانقي قونج سندنقون اي بود بوكري 
مندي أكان بالله وو ٽا 5 ان اداري؟ 
أقتّي جاري ؟ ار انقي سوكري ڪرڪري 
آرتقد جدري أي بلدتي بومقمنون تنيندر 
انكي انجنقون ارقي تا دوركري 
اونجرن نلن وو آرتي ار مني أن اشيقي أي جلري 
نيربوكري أي بجي آقڪري 
دقريمونون أيون أن نورتقي جان دير 


يا سوتر آوس أركي ان اشيقد أوركري 


۱۳۷ 


NOBIN BàCàP - лоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


وو اندي جوبوري قروي آرتن كوسركي أي قونجري 
أونج بندقنقون بدري 
هاترکي اي اثر كوكري ارنج ايقي كني جوبوي 
شلیلن أقولو أي جوبوري 
ولا ورمون تن كونقي وي لبيك نرنجقي أرتي بیو 
بوشننونج قترو أي توكري 
هلكتي من وو اندي اقون تورتر كوبتي 
جوم ЕТЕТ‏ اڪيٽ انقسكري 
ІМ ВЄЛЄА тем 20۷۸73 ۷‏ 
комвом 82771 комевдул КІММІСЕР ААЄМ 5‏ 06۸۸6 
ГЕГЕРІМ КІРІ‏ 
م۵۴ ІМ ӘРІМ ТОГОР АДА 20۵۵۵ ۲۹۵۸۸6۲۱ ВОГ‏ 
6ІТТАТІ 39 ОСМАР гоумоурро БігіТКІРІ‏ 
عن ۷۵6۱۵ ессім ӛр 53600001۸۷ 6۵۷۵0۷۸ кермігір АМ ФӚРТІМ‏ 
TEAAEKIP‏ 
ам кої воулоурті NIBKIPI‏ 
AIBOYN сілті 5۵۷۲86۷ 06‏ 0062006771 
селле КІГАТІ моурам вер магал дег ТЕВКІРІ‏ 
каша кофоккел @OPOKIP АГ фїррїкїр‏ 
ве соурсоуккір сокке аркірі‏ 262701771 
АГ 6 NOpO сіккімоум шала CANAIMOVN‏ 
TEBE кескатті жекке АЄККІРІ‏ 0003ھ еррі KOA‏ 022€ 
дагітм 7 MàP62 àr pl‏ 
ТА CA@KON Імкеме @€PKI ТА ттдур соуккарі‏ 
дЕсоум ам агар INAOY IN2I 37 KOA тарам‏ 23۸3 
МЇРЄ ІММАР ЄТТ&А àN 2383710 ау ۱‏ 
AOVAAON ۸۱‏ 0۷680۷ 2220 
MINE ӛшірі ЄРОА мӛрем тогормем КІТТІ BOYNTON кіттері‏ 
коуккі катрем оусоуатеа ai AOP ۷‏ 
BOA БОККІРІ‏ 7ذ дарам/л ۸۷۸۶۱۸۷۸٤١2 МАЕ! ۳٥٣٣ САМММГОМ‏ 


۱۳۸ 


قصاند نويية من دنقلا мовім 8565۴ - 20۷۸۷۲۵۷۸۵۶ том‏ 


МІМАЄ АКАМ 6۱۵۸۵2 wO ам à? ЄМ 62۵267 6۲6۲۲۱ 767 
ер ІМКЄ соккере керкірі 
АРТІГЄА 66۵۴۱ 37 862671 ВІ моугмоумоум 7 
імке ӛуімгом іргі ТА 9 
оууоурім малім wO 3۶71 ер MINE àN awairı АЇ ۵۱ 
мЕрвдукірі 37 8/66١ АГ КІРІ 
мгрімоумоум 310/۷ ам ۷6۵6۵7۱۲۱ SãN 76 
із сдуттір OC аркі ам awairea ешіркірі 
06 ۱۸۷۸۱ 50۷80۷۵۱ гоуррє WE 
артім коусаркі ді ۲۵۷/۴۱۵۱ оу ВЄМАІГІМГОМ ۵6١ 
23Тіркі 37 ۱۸۷۸۸۶ KOKIPI IPIP 37۲۱ КІММЕ 6 
СЈАЛТАМ 000۸۸0 37 SOYBOYPI 
шала шаррімоум тем коум ГІ 6 
девекм ۱۵۱۳۷6۱۳۱ Арт! 860 80/9000 0 АЇ ۱ 
ФАЛАКАТТІ мем 06 їмм ۵۷۲6۲۸۷ ТӦРТІР ۷08۱۵۲۱ SOM 2 
Еркі агіскірі 


بدأت الجلسة الثانية وتقدم شاعرنا بمرافعته على لسان الابن؛ فبعد أن وصف 


Ш‏ الشاعر حال هذا الابن ومعاناته а‏ هو يعد العدة ليصف UJ‏ حال الفرية نفسها 
وكيف أنها قاسية ومريرة يصعب احتمالها. 

ووصفها وصفاً جميلاً (بتي كومي بول كنسر أدم ورج ققرن كري ВАТТ!‏ 
KOM€ BOYA КІМССЕР AAEM 0۵۱۴۱5 ГЕГЕРІМ КІРІ‏ ) لله درك من شاعر» 
يعني واصفاً الغربة وقسوتها كتمرغك Lote‏ ب کومة من الأشواك وهل هناك 
آقسی من هذا وایضاً شبهها بذلك المرض العضال المستعصي على العلاج والذي لا 
ينفع معه الدواء وأيضاً شیهها بان تکتوي بحدید ساخن دون مسکن للألم 
وأيضاً شبهها بان تصلب ب عود من الخشب .2 يوم قليل الپواء شدید الحرارة يئ 
كومة مشتعلة من التبن. 

ماهذا يا رجل؟! والله لقد وصفت الفربة وصفاً تقشعر له الأبدان واللّه لقد 
آشقیتنا (ار أن نوركي من بي اوسن Хер ам оуркі мем BI ОССІМ‏ 


)۱۳۹( 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 2365۲ - лоумгоулар TON‏ 


ويعدد مجدداً ذاكراً بانه لا یعر تلك الأمراض البسيطة أي اهتمام؛ فلقد 
تمكن منه الضغط ولحق به مؤخراً داء السكري اللعین؛ فهو لا يقوى على 
ذلك... ويقول إنه ‏ أصقاع بعيدة بلا آئیس ولا جليس وحيداً يقاسي مرارات 
الفرية العجيبة وهذا الحمل الثقيل ووصل به الحال بأنه صار يخاف من ڪل شيء 
حتى من ظله وهو لا يدري ما الذي جعله يصبر على كل هذا البلاء والشقاء. 
وکلما ارتفع الإيقاع من جانب الأم مطالبة إياه بالعودة يرتفع صوت الابن مجلجلاً 
Шал‏ العودة ويقسم بأنه لن یفارقھم إذا قيض له العودة ¿L=‏ وهنا نطق بالحكم 
(صفح جميل )۰ فما كان من الابن الا أن صاح (ووإندي جوبوري قوروي 600 
гоурре 6‏ ا 557267 (NAI‏ وتحديداً سيصل قبل حلول (شهر شعبان) فان 
الله إذا أراد شيئاً أن يقول له كن فيكون. 

وأخيراً يطالبها بألا تنزعج ولا تفزع لو جاءها ليلاً وأيقظها طارقاً الباب. 


قصائد نوبية من دنقلا мовім Басар - 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸ том‏ 


الشاعر عبد اللطيف سيد أحمد(" 


الساحة النوبية كانت ومازالت مليئة بالمجيدين من الشعراء 
وابداعاتهم؛ ولکن تتقصها الدراسات as‏ القاخصة 
والجادة؛ والتي حتماً تسهم 3 تجوید الأداء والارتق-اء بسه؛ وت سهیل 
فهم الا صوص ال شعرية والارتقفاء أيضاً بذائقة ال تلقین» وشاعرنا 
عبد اللطيف سيدا حمد شاعر مطبوع» غزي ر الانتاج» كت ب يذ 
کل ضروب انشع وجا متمکن من لفته التو عازف 
بأسرارها يفوص څ أعماقهاء ستخرج منیا ال درر الحسان؛ 
امتاز شعره بجمال التعبيروقوة البیسان؛ ومتانة ال سبك والنظم» 
صاحب مدرسشه فریدة» متفرد 3 اسلویه: یجید قن ال سهل 
المتنضع» بارع 2 استنطاق الأساطير وال تراث وهو فارس من 
فرسان الشعر النوبي وراد من رواد متعدد الواهب» كما ТЕК‏ 
باحث 3 التساریخ الت وبي وماحن قدیر؛ أفرى ال ساحة الفنية 


بالعدید من الألحان. 
۱ - قصيدة قلوکب ۲3۸۸01038 


26 галлокав селмам ۴ 

ер мем ТА госкім 70۷۵2۵۱۴ ۷ 

вемтім голегі моугсоумао мӛшір ГОМ BI ۸۷ 
03۸۸۸ шер те еккі APTI 5۱۸۸۵6۱۵ IWNEA ۷ 
еккі ai ۱۵۱۵۱۵۵۱ 0936٨١ Есм ОГІ ОФКОРІ 

MANAO АМ 38611701 ВАМГІ ВАЇЄА 0۸۸۷ ۷ 


* عبد اللطيف سید أحمد حسن ابنعوف. من جزيرة لبب» ولد عام .۱۹٦٤‏ شاعر وملحنء له العدید من القصائد باللغتين 
النوبية والعربية. تغنى له العديد من مطربي المنطقة . 
)00 
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قصائد نوبية من دنقلا МОВІМ Басар - ۸0۷۸۷۲۵۷۸۵۸ TON‏ 


5/۸۸۶٥۱ ді 968 шекі теккі ۷ 
53۸۸/۴3۸۷ ГОМ ам малоугі 9/۳ ۷ 

міссі шаріБім I мерім 80/933۱ ۷ 

5١۸۸6 ФЕ 80/9۸۱0 IN ANN à Іруед ۷ 
50۷808۵۱۷۵6۶ ЄММЄВЄККЄА ер әлегі те 7 

ем кірді коулмам амем АОУММЁРЄА ۷ 

10 ВІЛАЄ ۵۵556۳۱ ІМВЄА ТА ۲۳۱58۵ 

00٠5 WISIN ГОМ ۲۵۸۸۵۵8 80/933۱ KATIN 
гЄроум ам ТОА шаррір ӛгілі гоурре воурам 

АРТ! АР ۵۸۸6۲۱ ВІ 3۲۱۲۱۸۷ ۱۳1۲۲۱ ۸۸۷ 

Мас/ àN бероум ai 001۸ ОУГОУГІ сішел МА2АА 0/6 
ІМВАММАМ ВІТАМ ГОМ ۱۸۱۸۸۷۸۷۸ ГОМ 

TO вдувоурам ІМВАММА арб COYAKIP АЄГЄА 
3۳00۷ ۷۵۵۵۵ та ам кӛм огол 767 ӛртер ӛгім 
гоурре BOYN тем KOY 0۷۸۷۱۸۲۲1 ١/3233 50 ۷ 
TEN САМЄ ۵۴6۳۱ 8ІГАІМ ГОМ ӚГІМ 

111838 23۸۷0۷۴۲۸۷ коутте 56۷50۷۸۷ ۷۵۸۸/۲۸ 

тем АССІ МАССОА WEKI 353۲۱۳ коу5реа ۷ 

ді ۲۵۸۸١ гасоу шегі меккем ai мекке ӛрігал 
ВЕМТІМ SEPIA МАЛ АЄССЄТОА 06/00 NEKKEA ӚГІМ 
воуроу мбро маллем варрер ер моврє AN ۷ 
СОУМАА àN гәріркел لهذان‎ BOYN ГОМ 0۳۱ ۷ 
71220 Аргамерем 068 ۰6868 ۷ 

АМ ТОА АЛЕМ ІМ ۲3۸۸0135 50۷۵3۵5۵ KATIN 


الیکم قصيدة نوبية شدتني слад‏ عندها وحول مضامیتها ختیراً: 


وهي قصيدة (قلوکب) لشاعرنا الشفیف عبداللطیف سيدأ حمد » وهي 
قصيدة نوبية ذ غاية الروعة والجمال امتزج فیها الخیال الخصب بالأسطورة 
والعتقد ‹ فشکلت واقعاً تنبعث منه رائجة التراث والأصالة» تداخلت فیها 
الأمنيات بالأحلام 2 مشهد درامي مثیر؛ تُظمت بلفة سلسة جميلة Јаз‏ على 


عبقرية الشاعر الذي دوماً ما یتحفنا بالجدید والثیر فقصة طائر القلوکب 


4 у 


قصائد نوبية من دنقلا мовім BàCàp - хоумгоулар TON‏ 
هي أسطورة نوبية خالدة تحولت إلى قصيدة أسطورية ومن ثم إلى لحن 
أسطوري. 
قراءة للأسطورة: 

الأسطورة النوبية كما رواها الأستاذ القدير مكي علي إدريس» 
تحكي عن إجماع النساء النوبيات على تقديم شكوى لسيدنا سليمان 
عليه السلام يشكين فيها من سوء معاملة الرجال لہن؛ وتحميلهن آعباء 
العمل مع هضم لحقوقهن؛ ولبعد الشقة قررن الاستعانة بطائر يحمل هذه 
الشکوی. 

فالطیور كانت الوسيلة الوحيدة آنذاك لایصال الرسائل» فاعتذرت کل 
الطیور الا أن طائر السعد (قلوکب (ГАААОКАВ‏ أو (ککروج ۶0۷5 (KOyr‏ 
(بوقج 80/06) بلهجة Шай‏ -2 جنوب دنقلا وال(الکروج (KAPPOS‏ بلهجة ША‏ 
الشايقية؛ و(الکرجية (КАР8ПА‏ عند آهلنا الریاطاب» تصدی لبنه المهمة 
العسیرة» فقبل الهمة وحمل الرسالة وطار إلى حيث سیدنا سلیمان عليه السلام. 

وتکللت مهمته بالنجاح ولاقی ما لاقى ‏ سبیل ایصال الرسالة» وقفل راجعاً 
حاملاً رسالة سیدنا سلیمان عليه السلام وفیها أن آبشروا معشرالنوبیات. 

ولکن طائرنا الیمون مع بعد السافة وطول السفر كان قد نسي اللغة النوبية 
(ھگذا تقول الأسطورة)» فما كان منه الا أن ابتکر طريقة جديدة لایصال 
البشری التي یحملها بأن يبدأ بالتغرید (وجوجید (@!8&@181А‏ كلما صادف 


امراة. ومن غرائب الأمورآن النوبیات من دون الرجال هن العنیات بهذه التغريدة 
والأكثر قدرة على فهمها وتفسیرها. 

ویبدآن بالرد (هیرون «(2ЕРОМ‏ فارتبط (قلوکب (ГАААОКАВ‏ لدیهن بالبشری 
ولکن آری أن هذه الأسطورة آعمق من ذلك بکئیر» حيث إنها تشیر بوضوح إلى 


4+) 


قصائد نويية من دنقلا NOBIN 5565۲ - 20۷/۷۲۵۷۸۵۴ TON‏ 
ذلك الباجس السرمدي الذي ارتیط بالنوبيين منذ فجر التاریخ؛ آلا وهو الپجرة 
والبعد عن الأوطان» فصارت سمة من سماتهم» وهنالك عدة آسباب دفعته دفعا 
لذلك» ولعل من آهمها ضيق الرقعة الزراعية على شريط النیل والتي ظلت تتاکل 
بفعل الپدام» وكذلك الزحف الصحراوي الجائر» وحتی تلك الجزر الوارفة التي 
كان يركن الیها صارت آثرا بعد عین» مما حدا به إلى حمل آشواقه وحنینه تاركاً 
أهله وأحبابه مرغماً باحثاً عن الرزق» وایضاً هادياً ومعلماً لغيره من الأقوام» فهو إلى 
جانب كل هذا وذاك صاحب رسالة لم يحد عنها مطلقا. 

ولشدة تعلقه بوطنه ودياره فإنه حتماً يعود مهما طال السفر وبعدت المسافة» 
وما إن تطأ قدماه أرض الوطن يعاود الكرة مرة أخرى وييتعد متغرياً وسط 
الآهات والدموع وينكأ جرحه قبل أن یندمل؛ ولكن ما العمل ؟!!. 
المرأة النوبية الحرة : 

ربط هذه الأسطورة بشكوى النوبيات لسيدنا سليمان من سطوة الرجال فيه 
إجحاف بحق النوبيات» خاصة لو علمنا أن للنوبية مكانة اجتماعية مرموقة ؛ فهي 
خ المقدمة ‏ کل الأحوال» فلقد كانت الحاكمة والآمرة منذ أقدم العصور 
وهي الأم والزوجة والحبيبة والمربية 2 غياب الزوج» وهي التي ابتليت بغياب الأب 
والزوج والأبناء» وأعتقد جازماً بأن النوبية لم تكن مهضومة الحقوق؛ أو مهيضة 
الجناح 2 يوم من الأيام» بل كانت موفورة الكرامة ومحفوظة المقام؛ ويكفي 
أن أطلقوا على المرأة كلمة (اين (ЕМ‏ وهي تعني الوجهة والبوصلة؛ وأيضا تعني 
الغاية والمآل» فأي تكريم وأي تعظيم: نعم هذه هي النوبية صاحبة القدر العتلی 
والکانة السامية الزموقة. 

وهنا كأنما تشیر الأسطورة إلى أن سیدنا سلیمان كما وقد قبل تصدي طاثر 
البدهد بنقل خبر مملكة سبأ وملكتها بلقيس له» فهاهو يوعز لطائر القلوکب 


лаб 
را‎ 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 53037 - 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸ том‏ 


بان يكون سفیرً لانوبیین؛ لذا آرتبط طائر القلوکب بسیدنا سلیمان؛ فصار 
اسمه (قلوکب سلمان فقیر ۵6۲68 (ГАААОКАВ СЄАМАМ‏ 2 اشارة واضحة 
لاعتناق هؤلاء النوبیین لديانة سیدنا سلیمان؛ الذي سخر له الجن والریح وان 
یخاطب الطير والحیوان وحتی النمل؛ وارتباطهم بکل الدیانات السماوية منذ 
فجر التاریخ وهنا تکمن عبقرية الأسطورة. 

قال تعالى: (وورت سُلَيْمَانْ دَاوُودَ وَقَالَ يا („АЙ LS‏ علمتا مَنْطِقَّ ый‏ 
وأوتيتا من کل شَيْء Дал ЗА Ы‏ الْمُبِينُ (17) АУ‏ لِسَلَيْمَانَ ЗА‏ 
وت ّ الجن وَالْإِلْس ДЫ‏ یم يُورَعُونَ Оу)‏ 5 )5115( علّی واد JS‏ قَالَتْ 
ДАП ай 6 Z‏ ادخلوا مثا s= ss ú ae‏ شمان Аз‏ ع uú‏ 
يَشْعُرُونَ (۱۸) ШЗ‏ ضّاحکا من Ú se‏ رب Уг)‏ اشڪر аа‏ 

التي أَنْعَمْتَ С‏ وعلی Ыз GJ‏ أَعْمَلَ ЈО‏ كَرْضاهُ Ау „йз Му‏ فِي 
Ц‏ الصّالِحِينَ (۱۹) 22055 الطَيْرَ [аз‏ ما ِي Ú‏ أَرَى АИ!‏ = من 
الْمَائِيينَ (۲۰) ЖОЛ‏ عَدَابًا شدیدا ММУ‏ او AGUA‏ بسلطان (Y) ома‏ 


(ом) Uó تحط يه وَحِثثكَ من سبا‎ АЛ فقال آحطت يما‎ дар уре аа 
.)۲۲-۱۲( سورة النمل الآيات‎ 
توظيف الأسطورة:‎ 
هذه الأسطورة التي وقفنا عندها وظفها شاعرنا بخياله الخصب أيما توظيف.‎ 
هی قلوكب سلمان فقیر 44 أرمن تا قوسكن تودرآقن‎ 
ولاویر تی اكي ارقى جلوسر إشنداقن‎ ФФ بنتن قولى مقسندو ناشرقون بتيقمن‎ 
26 галлокав селмам фегер 
ЄР мем та ГОСКІМ 70۷۵۵۱۴ ۷ 


вемтім голегі МОУГСОУМАО ۱۷2۵۱۵۲۵۲۷ ВІ ٧ 
шалда م06‎ те ЄККІ 3۶۲۱ 5۱۸۸0۲۱ ІШМЕЗӚГІМ 


Гу 
415; 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - 2۵۷/۷۲۵۷۵۸۵ TON‏ 
Le‏ هي تلك الفتاة النوبية تجلس قبالة (صاجها)» تخبز داخل مطبخها 
فتفاجأت بطائر القلوکب یحط ویجلس إلى جانبها على (قوسکنتودی ГОСКІМ‏ 
22 ) (دكة العشمان) وهي مسطبة صغيرة للجلوس داخل المطبخ النوبي؛ 
دون خوف ولا ترددء وقبل أن ينبس بینت شفة انهالت عليه الفتاة بسیل جارف من 
الأسئلة؛ وحق لبا ذلك» هي الولهی التي تنتظر فارس أحلامهاء وتتحری هذه 
البشری منذ آمد بعید! 
وبدأت بالسوال الذي حیرها وحيرني معهاء » لاذا تجلس بجانبي والعادة 
تقتضی جلوسك بعیدا 2 آعالي النخیل أو 2 فتحات الأسقف هكذا دون خوف 
ولا وجل؛ ام أن هناك آمراً جللاً جعلك تتحرر من حذرك الفطري!. 
حوار مع الطائر: 
وما زالت فتاتنا تنهال على طائر السعد بسيل جارف من الأسئلة الذي ظل 
يحملق فيها بذهول 
اكى أى ارنجكورى شارقى ايسن أوقى اونجكورى 
مندوان آدمتود بنقى بايل ورن آقن 
جلری أى شوبیکی تکی یو نلجمون 44 جلي رنقون ان نلوقي شيق باقداقن 
еккі à! ۱۵۱۵۱۵۸۵۱ ۵۵۵۴66۲ єсм ог! 000۱ А‏ 
МАМАО АМ ААЄМТОА ВАМГІ 23/6۸ ОАРРАМ ۷‏ 


5/3۸6۶۱ a 005006۸ ТЕККІ IWO ۷ 
6۵2 РАМГОМ АМ МӘЛОУГІ 91۲ ۷ 


وی عتاب رقيق تقول فتاتنا للطائر لقد انتظرتك طويلاً بصبر لا ینفد ؛ 
راجية أن ت أتيني بخبر ذلك الحبيب البعيد الذي لم يفارق مخيلتي ولو 
للحظة؛ ویکیت ك А‏ من طول الانتظار؛ وآلام البين والفراق ليلاً 
ونهاراً. 


(+) 


قصائد نوبية من دنقلا TON‏ 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸۵ - م835 мовім‏ 


ولقد استوقفتني عبارة (جلى رنقون أن نلوشيق باقداقن РАМГОМ‏ 5۵۸۸1 
(АМ ۷۵۸0۷۲۱ 7٧7 "0-۸۷‏ ف (جلی 6/226) بالكسرة على الجيم 
تعني مجرد التذكر؛ أما (جلى АЛ/‏ 62( بالفتحة على الجيم تعني شدة الشوق 
والبيام وعدم الاستقرار والتفكير الذي لاینقطع» وهذه العبارة إن لم يقل 
الشاعر غيرها لكفته! فكلمة (شيق (ШІГ-‏ تعني أخذ جزء من (Шэ‏ 
فکانما تريد الفتاة بقولبا : SD‏ نلوشيق باقداقن ۵9/7 ۷۵۸0۷۲۱ ам‏ 
۷ آنما لا تهنأ بالنوم العمیق؛ بل أن نومها متقطع من كثرة 
الوجد. 

ومازالت البادرة للفتاةء مع یقینها أن (القلوکب (ГАААОКАВ‏ يحمل البشارة 
الرجوة ولکن هیهات من أين لہا القوة على الصبر والاحتمال. فها هي تستشهد 
بحواسها السابقة عن بضارة لامحالة قادمة وتقول : 


مسی ورجن إى مرن بشرداکی ارجین ФФ‏ بلی وی بشرادکی إن ان آ ارجداقن 
міссі WAPISIN I мерім 560 0332۲۱ ۷‏ 
WE 50۷۵۵۵۵۵ àN à IP PEA ۷‏ 5۱۸۸۶ 


ورفة العین وجرح الأصبع هي اعتقادات نوبية تعتبر مقدمات للیشری؛ 
وبالتالي استدلت الفتاة بیقین على قدوم البشری التي یحملها ذلك (القلوکب 
8 فكان الاستعطاف الرقیق منها لہذا الطائر OL,‏ يعجل البوح 
بها. 

وهنا Ш‏ 2299¿ فقد عرفت الفتاة النويية بطهرها وعفتها واخفاء مشاعرها؛ 
ولکن فتاة شاعرنا طفح بها الکیل فإذا بها تبوح على غير العادة بتباریح شوقها 
.2 عفة وحیاء وعبرت عن ذلك بلفة نوبية راقیةء رغم هذا الالحاح الظاهر؛ ويقيني 
إذا لم يكن المحاور طاتراً لا باحت بما 2 دواخلها! 


(ы) 
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شرح الکلمات : 

مسی ورجن 0037/5/00 :MICCI‏ ,28 العين وهي إشارة لخير قادم 

إى مرن МЕРІМ‏ 7: جرح اليد وهي إشارة لخیر قادم 4 

بشرداكى :ВОУШАРДАКІ‏ البشرى 

ارنجداقن 27/0 86 م/: 2 انتظار 
الفتاة والبشارة: 

وأخيراً لم يطق (القلوکب (ГАААОКАВ‏ صبراً فغرّد لېا بالبشری؛ فيا لہا من 
لحظة أراحتها وأراحتنا معها. 


جوبورندى النبكى ارالى تی وين ФФ‏ ان كرى كلمن أنين دمیرداقن 
5дувоурамае? ЄММЄВЄККЄА ер әлегі те 7‏ 
ем кірді коулмам ANEN ۷‏ 


ورغم هذا التأكيد من الطائر» فها هي تسأل مرة أخرى غير مطمثنة هل هم 
بالفعل قادمون: وتستحلفه усэ, у]‏ صادقا.. وقمة البلاغة يخ كلمة (جوبورندی 
2 حيث سألت بصيفة الجمع تعففاً» وكان السياق يقتضي أن 
تقول (جوبونا ‚(&ОУВОУМА‏ ولكنها النوبية ذات الحياء المشهود. 
وكان لابد من هدية توازي هذه البشرى قيمة وأهمية» فكانت ال(كلمة 
۵ آجود آنواع تمورنا وأحبها لنفس القلوكب» وقد ادخرتها أم الفتاة لمثل 
هه اللحظة алаш!‏ 
وهنا انطلقت الفتاة نحو آمهاء عقب سماعها للبشارة» لا تلوي على شيء تزف 
لها البشری النتظرة» فکان الرد الفعم بالایمان والاطمتنان : 
يو بلي شبي امبل تا قجرد 4 4 وجوجنقون قلوکب بشرادکي ڪاقن 
هیرون آنتود وررآقلی قری بورن ФФ‏ ارتی آرمللی بتقرارزقکی باقن 


CD 


мовім Басар - хоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


مسل أن جرون.. ای ويل أقو ساول نهد نلسدو ٭٭ إنبانن بتانقون إننقون توجویورن 
أنبانا آروسودکردقد Фф‏ آنجسن نهد تا أن کانوقولتورآرترآقن 
قرى بون تن كونج أونتى نهد جوقن ФФ‏ تنسامى أرو جقدنقون آقن 
إنباب هنورتون كتى جويون نللقال #4 تن اسى مسود ويكى اباقكد كجرداقن 
اي قدى قسو وی نكن أى نکی آرقال 44 بنتن جريد مال دسى تودوى نکی داقن 
برو نورو ملن برر ار نوبرن فلتن Фф‏ سمدن سرنجقد شدی بونقون شری بانن 


تدو ارهميرن شوب سریر توليلقدن ФФ‏ ان تود ألين إن قلوكب بشراد کی كاقن 
ТО 8/306 ۵۵8567۱ |1182 ТА 6۵‏ 
٧‏ 3101م 801/03 ۲۵۸۸01135 оіБалБімгом‏ 
2Ероум АМ тба шаррір 3۲۱۸۱ гоурревоурам‏ 
АРТІ АР МАЛАЄГІ ВІ 73۲۱۲۱۱۸۷ ۱۶۱۲۲ ۷‏ 
МАСІА àN Бероум ai 017 оугду 306۸ 0‏ 
ІМВАММАМ 5۱۲۵۸۷۲۵۱۷ ۷‏ 
СОУАКІР АЄГЄА‏ ۵۴6 ۱۸۱۵/۸۷۸۷۸۸ الخ م/[56[/80 TO‏ 
та ам кам огол тоур Хртєр ۷‏ ۷۵۵۵2 3000 
гоуррє BOYN тем KOP оуматті ١/323 ۷‏ 
тем САМЄ АРОГІ ۷ ۷‏ 
2ANOVPTON коутте 56۵۷80۷۱۷ ۸‏ ۱۱۷۵۸5 
тем АССІ МАССОА wEPKI 353۲۱۵ KOYSPEA ۷‏ 
меккем 37 МЄККЄ АРІГАЛ‏ م02 ۲۵۵۷ ا322 еккі‏ 
вемтім SEPIA МАЛ АЄССЄТОА 06 ۷‏ 
воуроу мбро ۳۵۸۸6۸۷ варрер ЄР ۱۷۵58۵۱۷ ۲۷‏ 
соумазам CIPIPEA @IAAI BOYNTON 9۱۳۱ 0‏ 
۷ مم6٤) Аргамерем а)бв‏ 71۵20 
АМ 762 АЛЕМ ІМ ۲۵۸۸۵۵8 850/032 ۷‏ 


الرؤيا تتحقق: 
فها هي الأم أيضاً رأت مقدمات البشرى فيما يرى النائم؛ وقد أبدع شاعرنا 
حين استعمل عبارة نوبية متخصصة تستعمل عندما يراد قص الرؤيا خاصة 


s 
4۱٩ 


قصاند نوبية من دنقلا мовім 83657 - лоумгоулар том‏ 


پالتساء وهي (مسل أن جرون (MACIAANSEPOYN‏ لم أجد لها تأویلا مقنعاًء 
والتي قد تکون إشارة لعبادة الشمس (رع) 2 آزمان غابرة. وقد كانت الأم Э.‏ 
انتظار تلك اللحظة بثقة عالية واطمثنان كبيرء فلقد رأت Э‏ منامها ابنها وابن 
عمه (خطیب ابنتها) یدخلان علیها وكذلك عمها التوفی يشع وجهه نورا فرحاً 
مسقب شرا ورآت ایض زوجها (والد.الفتان) یردق خلفه على الحماز Жа‏ وسيماً 
لاشك أنه شرة الزواج الرتقب للفتاة بابن عمها؛ ویمد لپا حفنة من جرید النخل 
الأخضر والذي يدل على الخیر والبركة عند النوبیین» وقد كان مستعملاً 2 
تتويج ملوكهم وي طقوس الزواج. وكذلك رأت ابنتها - بطلة هذه القصيدة 
العصماء - تتشح بالحرير والحلي وتتمايل رقصاً وطرباً بين زميلاتهاء فلا غرو 
فهي العروس التي بشر بها طائر القلوکب .ГАЛАОКАВ‏ 

إذاً الأم أيضاً كانت تنتظر هذه اللحظة ولكن بطريقة مختلفة عن ابنتها التي 
غلب عليها الشوق واللهفة. 

! تدو ارهمیرن شوب سريرتوليلقدن 
аргамерем 068 серер ۷‏ 76220 

وهنا تدعو الأم لزوجها وعم الفتاة -والد العريس - بالرحمة والففرة 

وتبشرهم بسعادة الابناء. 


شرح الكلمات: 
مسل أنجرون 5660/۸ :MACIA АМ‏ الشمس خلفي؛ وهي عبارة تقال عند قص 
الرؤيا. 


شبی 003886 : بسرعة 
ساول CAQ@€A‏ : الحقيقة 


جوقن ل( ال[50: يضيء 


3 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 8365۲ - хоумгоулар TON‏ 


سرفه :СОРФА‏ السبحة 
دوجن :АОБВАМ‏ يكر حبات السبحة؛ والأصل 2 الكلمة هو التساقط 
سمدن :COYMAAAN‏ نوع من الخرز 
شری ШІРРІ‏ المشي أو الرقص بخفة ورشاقة. 
فائدة: 
وجمال القصيدة -2 أن شاعرنا مزج ما بين الأسطورة والعتقد والحلم والواقع 


2 مشهد درامي مدهش ومثير. 


0 
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ОРШІМ БІТАМ -قصيدة اروين بتان‎ Y 


ді таммам ۵7 WIBTãKAN АСС орам ۷ 

ал KOP кевер AIBI ЕРЕРІ ТЕБРАМ 

ANN ОГІР ВЕМТІМбІ ۷ 

А ГОМ 1661 МА2АА ۸۷ 

гео اذلالة‎ гом кбі тоур оуроум 

BEPTOA магаа 5оугрім АЄСЄМ гом моуммалоум 

тем бавбавіттер ААОМ сайрам 

۵05۵0۱ Орам: BENTI ۷ 

1۸۸ 853۸۷۱۸۷۸ TEC ANIN 

76220 адемі ۷0/۵۵۵۱۴8۵۷: 50886 PAN 

гоурре оусоум гом 53۸1۸۹61۵۸۸۷ ГОМ AOATI ۷ 

10663۲1 МАСАМГАТОА АМ ۷ 

ковбегі MICOP ٧ 

60/8۵۲۳۵۷۵6 3۸۷٥۲۲۸۷ ۷ 

76220 2 ۷ 

ЄЛОУМІГІ ۷ 

ерім. ۷ 

тем 3۶۸۱ 20۷۵۱ МЇ ۷ 

3۳606 86213 тем оур ۷ 

A таммам АЇ 060017۷ ВІТАМ ММІЗА 7188/30 ІА АМ BEAEA 

37 СЄММА ТАММАМ ФОТА КАМІС !!/0 0001 АСАЛ 

ММЇХМР 226۳ олгом коухоум тоур адвоурам ۸۲ 1۱۲۲۶۰۳۶ 
дағолгі ۷۵۷۵۵6۲۱۵۵۲۲۱ ۵0۷۲۲۵۷۸۵۲6۵ BETE АІВІГІ ٨ 
ФАРТІГІ TEBE ОСОГГІ МІССІМ ٥٤۸۸٤٥3۸۷ ۵۵516۱۳۱ ٨ 
ОАГОМ 00/٥۱۶ ААРАМАО ВЕММАГ КАТТІ @ЄАГЇ КААЄГІ ٨ 
олгом тоуроугм 50۳6۲ TEBE KAAAANAO ۸۸۸۲۱ КАЛЄА 
MINE кәлтігі А@ ۸۸۸۸۷۲۱ 326۸۱۲۱ ٨ 

a таммам 37 тарк/р МАСА колада ІСІМ КОГМАМДАРЗА 

таммам 37 ТОА 39۶۱ MACKI ЄМ ГОМ ААЄМ МАЛАЄ ۷‏ آذ 
мовре 3۸۸۵۸۲0۷۸۷ 702 ۱۸۸6۲۵۷۸۷ 76۸ коутте ТЕВОС ۷‏ 


0 


قصائد نوبية من دنقلا ۷ мовім BÀCàP - лоумгоулар‏ 


ANN ӛшгі ММЇХА 6ерм оуматтігірос МЄАОУРКЄА ۷ 
260 воуртол амсоум^о O 0111م71‎ орм 8۱7۵۷۲۱ ۷ 
1۵6 АЛАА ВАЛААКЄА АЄККІРОГГІ МАРА2АМ ۵۵6/۷6۱۲۱ ۷ 
۵7 таммам ۵7 6 ۷ 

марабӛмгі мбусе ۱۷۵۵۵26۵ 3006 718۲۱ ЄССІР ٨٥ 

)0 7 

акәріткі ісемді ем коуір 30 МІММЄГЄА ۷ 

ам семгі мерсамао 6660y 

ANN Оу 26۷۸۱ МІСЇАМ тоур дада! ۵ 
еммеві МА2АМЄА 0686763 ком еррігі ОУМАОУР ۷ 
A таммам ді ۱۸/٥۵۸ م2011‎ 26/۸ КІММАГЄА ۷ 
۸۸۸۸۶۵ том 677 САФІРГІ ۷۵۵06۷05۴6 ЄССІГЄА ۷ 
37 ТАММАМ ۵7 080۵۱۱۷ ۷ 

сӛв кор коушар TIN КАМ 0٥۸ 

ТАФТАФ МЄМІА KAG)KA 0) МЄМА 

када 00001۲023١۸ 036 МЕМА 

ANNOY АІМІМ 711838 ۸ 

тімм Оу 0115 Абул 5660 TON гом оусківдул 

АЇ ТАММАМ EAMEZEAIN ۷ 

BOB Ewa кбл аа)р3фімм ӛрті ۸۵8۵8۸۷ оувоур вемтілі ۸ 
голтдур م2012‎ гом ۲۵۸۸0۵ KOA 

гдур гом م766‎ 06067 KOA 

€CN 0۵۵۸ 

ОАМРГОМ ІШКӘРТІМбІ KOA 

2600520 госкім ТОУАА KOA 

коус тарківоум ам кам огол 


بدأ شاعرنا قصيدته مفاخراً بنفسه وبماضي أسلافه وتاريخهم الناصع المجيد 
الضارب 4 جذور التاريخ وأحسب أن شاعرنا لم یقصد أن يمدح نفسه؛ بل أراد 
بذلك алай‏ النوبية (السودانية) وحق له ذلك. 

فشاعرنا إلى جانب شاعريته المرهفة إلا أنه يتمتع بثقافة عالية وللام تام بلغة آمته 
وتراٹھا وتاریخھاء مما أكسب هذه القصيدة جمالا 2 سرد التاریخ وقوة ‏ البناء اللغوي. 
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قصاند نوبية من دنقلا ۷ Мовім Басар - хоумгоулар‏ 


آي تنن أي شبتاكن اسي اورون بتان 


أن كونج كبر دبي اريري تيبرن 
таммам АЇ 90۱87313/۷ АСС! 080۵۱۱۷ ۷‏ 27 
ам KOP кевер АВЄ 868۱ ۷‏ 


يقول شاعرنا إنه سليل الملوك الذين ملأوا الأرض عدلاًء وأنه حفيد شبتاكا 
املك الكوشي العظيم حاكم القطرين (وادي النیل ) ومؤسس الأسرة الخامسة 
والعشرين الفرعونية» الذين أضاءوا الکون حضارة وثقافة وانتصروا للحق؛ ولېم 
بقاذلك مواقف مشهووق 

كما لبى الخليفة العباسي العتصم نداء تلك المرأة العريية الط اهرة حینما 
استتجدت به وأطلقت صرختها الشهورة (وامعتصماه) عندما آسرها الروم» فهب 
الخليفة لنجدتها ودكً حصون الروم بجیشه» وحررها من ریق الأسر والسبي والعبودية؛ 
فان الملك النوبي بعانخي العظیم؛ غزا شمال الوادي مصر" حيث جرد حملة تأديبية 
على مصر وضمها لتاجه ومملکته. عندما نما إلى مسامعه إساءتهم وإهمالبم للخیول 
ل بادرة غير مسبوقة سجلها له التاریخ باحرف من نور. يقول شاعرنا إنه ابن هؤلاء 
العظماء الذين بسطوا العدل وناصروا الحق وانتصروا حتی للحیوان. 

ویقول ایضاً تقراً على جبيني الأشم صفحات تاریخنا الجید وسفر تلك 
الحضارات الخالدة التي آضاءت الكون والتي ما زالت ماثلة آمامنا لخ آهراماتها 
ومعابدها وحصونها تحکي عظمة صانعيهاء یحج إليها المعجبون من کل أصقاع 
العالم مناخوذين بجمالبا وعظمتها. 
شرح الکلمات : 
کونج كبي 001686 : الجبین 
دبي/2/8 : جمع دب وهو القصر 
ЕРЕРІ сы)‏ : منصوية 
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قصاند نوبیة من دنقلا мовім Басар - 20/۱۷۲۵۷۸۵۶ TON‏ 


أن أوقر بنتنجي شيبرن 
آقون اجي نهد ارون 
قیو اندي قون كوي تور آورون 
برتود نهد جوقرین دسن قون نوملون 
àN ОГІР ВЄМТІМ6І ۸۷‏ 
АГОМ 1661 ١/3233 ۷‏ 


гёш хмм гом кбі 70۷۵ оуроум 
вертба ۱۷۵222 6оугрім АЄСЄМ ГОМ моуммалоум 


طهر تراثي : 

ویسترسل شاعرنا قائلاً بان هذا الإرث الہائل الجميل والذي تنزل واقعاً معاشاً 
З.‏ سلوكنا عفة وطهارة ونزاهة ومروءة وسلاماً قل أن تجد له مثيلاً. فنحن 
أصحاب سيرة عطرة يشهد لنا بذلك القاصي والداني إذ إن أيادينا ممدودة للجميع 
خيراً وعطاءً كما نخيل بلادي» فنحن حملة مشاعل العلم والنور ودعاة السلام 
anta‏ آینما وقعنا نقعنا. 

وأبدع شاعرنا حين قال بأن دماءنا الزكية نبذلبا رخيصة يخ سبیل الدفاع عن 
حیاضنا لا نهتك عرضاً ولا نعتدي على جوار. 
شرح الکلمات : 
شیبرن ШЕБІРАМ‏ : تثمر 
كوي 07/: هي الأعصاب لكنه أراد بها الشرايين 
برتود :ВОУРТОА‏ القرنفل 


تن جبجبتر ألودي سایرن 


мовім Басар - лоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


تيدو أدمي نويرن جوبي تيقرن 
قورري أوسونقون جمكنقن دولتي أنن 
كوجي مسنقتادون ويدن 
كوجي مسورونوس إمبلين 
بورقودي انوقون بورڪجن 
تیدو آدمي كدرن 
آلومي قاورن 
آريدي هودیرن 
تين آركي دوریل دي دبين 
آنجو بليل تين أور بلين 
тем 5۵852817762 A۸021 0‏ 
Орам; BENTI 1‏ ۷653۱ 
۱٨۸۸6 853۷۱۸۷ [€C ANIN‏ 
алемі моушалрам; 60886 ТЕГРАМ‏ 76220 
гоурре оусоумгом баммекамгом AOATI ۷‏ 
КОббЄ масамгатодам ۷‏ 
КОббЄ МІСОРАМОС ۸۷‏ 
воургоуде амбгом ۴۸۸۷‏ 
ААЄМІГІ ۷‏ 76220 
ЄЛОМІГІ ۷۷‏ 
۷ 666 
0۷ھ 21 2۵۷۵۱۸ 28/0 тем‏ 
ВЄМА тем оур вємм‏ 30 


الإرادة والجمال : 
يقول شاعرنا نحن أبناء هذه البلاد المنيعة والعزيزة ونحن أبناء النيل الخالد 
سلیل الفراديس الذي ينشر .3 ريوعنا الخير والنماء نعيش على ضفافه يخ رغد من 


io 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - лоумгоулар TON‏ 


العیش ك محبة واخاء وسط غابات النخیل ومزارع القمح والحبوب؛ وعرفنا منذ 
القدم بقوة الشكيمة والعزيمة لا نسکت على الضیم ونواجه الخطوب بارادة 
قوية؛ لا تلين لنا قناة ولا نقبل أن یعتدی علینا» وکل من تسول له نفسه بذلك 
فمصیرہ البزيمة والخسران والپوان وتصحبه اللعنة إلى الأبد ویشهد Ш‏ التاریخ 
بذلك. فشبه رجالنا الأشاوس بالتماسیح وآفراس النهر حماة النیل. 

آبدع الشاعر 2 وصف البلاد بصورة جميلة تدعو للتأمل» حيث شبهها بالنیل 
سے قوته وعطائه وعنفوانه و منعته. 
شرح الکلمات : 
جبجبتي76 6۵862817 : الیاه الضحلة ب2 النیل (شاطی النیل) 
آلودي /۸۸02: الاوز 
قيس ۲66 : أكوام الحصول 
مستقا :МАСАМГА‏ هادئ 
مسور МИСОР‏ الفیضان 
بورقودي :ВОУРГОУААЄ‏ البدام 
بورکح :BOPKIS‏ بهدم 
قاو 300/: یطفو 
أرد :ЄРІА‏ فرس النهر 
هودي :20УАА‏ يخوض بقوة 
БЕРЕДІ‏ 
ي أوروين بتان دنياد تبلو إدن بليل 

أي سيما تنن ويل كمس إنوي أسل 

دنيادر أديمي ألقون كولن تور دابورن كاري قونجل 


۱۷ 


З 
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قصائد نوبية من دنقلا ۷ мовім 23037 - хоумгоулар‏ 


دانقولكي كوديقروقي دنقلا قد بيتي دبقي أنقسل 
شارتقي تبي أووسوقي مسن سلر ان شانجقي شقل 
أولقون ورج دارندو بناق كي أتا ودقي كادي دقل 
أولقون توروق بوقي تيبي کللندو كلقي أيورو كلل 
مني كلتيقي آو ڪلنقي أدمقي كوركرل 
أي تنن أي تركينج مساد كوداد إسن كوقنندراد 
ТАММАМ ai 060017۷ БІТАМ ММІЗА 7188/1130 ІААМ ВЕЛА‏ 37 
СЕММА ТАММАМ ٨ ۴۹۸۷۷۱۲۱۸۷۵۷۵۵١۱ 33۸‏ ۵7 
ММЇХМР адемі 0۸۲0۸۷ коулім TOYP AABOVPAN кӛрігі ٨‏ 
дамгоулкі КОУААЄГІРОГІ 20۷۲۲۵۷۸۵ ۲6۵ BETE 2/8۱١ ANEECEA‏ 
ФАРТІГІ TEBE бсоггі міссім селлерам өӛмбігі ٨‏ 
۶۲۶۸ھ ОАГОМ ۵۱8۱6 236۱۸0 БЕММАГ КАТТІ ۵6۵۲۱ КААЄ‏ 
Олгом тоуроуг 5676 TEBE KAAAANAO ۸۵۸۸۲۱ еоро ٨‏ 


MINE кәлтігі 30 ۸۸۸۸۵۸۸۷۲۱ ААЄМІГІ ٨ 5 
A таммал آذ‎ тарк/р МАСА ۸٥0۵232 ІСІМ КОГМАМААРХА 


المدنية النوبية : 

يقول شاعرنا إذا ما أوجد الله سبحانه وتعالى الشامة (الخال) 2 خد الفتاة 
الفضة لتزيدها جمالاً وبهاء فإنه سبحانه وتعالى آوجدنا مثلها تماما هذه الدنيا 
لنزيدها جمالاً وألقاً» فنحن من أنشأنا تلك الحضارات التي كانت منارات للعالم 
والبشرية جمعاء» فنحن أصحاب ماض تليد وحاضر سعيد ومستقبل زاهر 
ومشرق. 

يقول أيضاً نحن من نشرنا ثقافة صناعة الطوب وبناء الدور والمساكن والمعابد 
والأهرامات والقلاع والحصون وأنشأنا تلك الحضارات التي خلدها التاريخ 
(كرمة نبتة مروي... الخ). ونحن من اكتشفنا الحديد وقمنا بصهره وسخرناه 
سلماً وحرياً وعرفنا بأسه ومنافعه واستعنا به على تطويع الطبيعة؛ ونحن من زرع 
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القطن وأقام المصانع ونسج القماش وعلمنا الآخرين كيف يسترون عوراتهم؛ 
ونحن أول من قام بتهجين الفواكه والقمح والشعير والذرة الشامية وحل 
المحاصيل عندما كان الآخرون يلتقطون طعامهم من الأشجار وخشاش الأرض 
وعلمناهم كيف يصنعون طعامهم بأيديهم: ونحن أول من عبد الآلبة وقدم لہا 
القرابين ب بحثنا الضني والدؤوب عن الحقيقة الكبرى إلى أن اهتدينا إليها وهي 
عبادة الله الواحد الأحد» ونحن من أهدى العالم طريقة الكتابة والحروف. 
اد ۸2 : الشامة 
سیما :C€MMA‏ البداية 
دانقل AANTOVA‏ : الطوب الأحمر 
دب 2/8: القصر 
شارتي :АРТІ‏ الحدید 
شا ةك : الرمح 
بناق :ВЄММАГ‏ القطن 
توروق بوقي 8076 :ТОУРОУГ‏ ما تسقطه الریاح من الثمار 
آي تتن أي تود شري مسکنقون دم مللي آوسن 
نوبري آلاقون تود الاقون تود ڪوتي تیبوس آقیدسن 
أن آوقي دنیاد جير آونتیقرو ندرکد آوسکسن 
دونج بورتدسندو آوتيروقي آوروین بتانقي آدکدسن 
کج الد بلد كد ديككرو مراهام کدنجقي آویدسن 
аї таммам аї тбл арі мәскемгом алем маллє 0۷۵06710‏ 
мовре аллагоум тбл гллагоум 752 коуттє TEBOC ۷‏ 
ам 301 мміЗА бер оуматтігірб МЄАОРКЄА 0‏ 


AOp воуртаавсоумао бтірогі ором 21۲3۸۷۲۱ ۸۷ 
105 АЛАА 83۸32 КЄА 26/66۵0 Мара2Ам ۱۵۵6۱۷6۱۲۲۱ ۷ 
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أمومة صلبة : 
يقول شاعرنا آنا ذلك الفتى النوبي الذي تبواً أعلى المراتب والمناصب لسماحة 
خلقه وأمانته وشجاعته وكرمه ومروعته. 
ویقول آنا ابن الكنداكات المترفات اللاتي اشتهرن بالعفة والعظمة» 
المحاريات صاحبات الصولات والجولات. والزوجات الصالحات فلا غرو أن أنجبن 
هذه الصقوة من الیش 
شرح بعض الکلمات : 
الد بلد :АЛААВ АЛАА‏ الطول والعرض 
مرهم -МАРА2АМ‏ النعام 
مرهم كدي ۸۵26 :MAPA2AM‏ ريش النعام 
أي تتن أي آوروین بتان 
مراجانقي موسی نهد كد آوترقي ايسر قيقد ویدکدسن 
آکاریت كي ایسندن کونجیر آو نمني قد باج کدسن 
أن سينقي میرسندو آجو أن أو دول مسید تور ودي کونجرو قوریسن 
النبي محمد ويريقد کون آيرريقي آوندور بدسن 
أي تتن أي ادکل دوقیر دول كنا قد بودگدسن 
ملیرتون اتا سورقي کاشو نوبرین آيسي قد آتسن 
ai OPOIN 7 ٠‏ 73۸۷۸3۸۷ آذ 5 
марабамгі ۳۵۷۵ ۸۷۸232 кел 300 ТІРРІГІ ессер ۵٨۵‏ 
АСТ 06۷ 1‏ 
акаріткі ЇСАММ KOPIP 50 1۷۱/۸۷۸۵۲٤١۸ В35КІАМСАМ‏ 
ам семгі мерсамао 6666 ам OY 26۷۸۷ місіл TOYP ۱‏ 


коууро ٧۷ 
еммеві МА2АМЄА م006‎ 6 КОМ Єррїгї 0۷۱۷۸۵۷۲ ۷ 
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قصاند نوبية من دنقلا мовім 8365۴ - 20۷۸۷۲۵۷۸۵۴ TON‏ 


ді ТАММАМ АЎ 1۵۲۸۸ ۶۶ 70۸ھ‎ ۸۷۸۷۸۲۴۵ ۸۷ 
мәллертом ٥۲73 САФОРГІ КАФО моврем ЄССІГЄА ۸۷ 


تدین تاريخي: 

وب إشارة إلى أن هذه المنطقة النوبية حظيت بمرور كل الديانات السماوية 
عرفوا عبرها عبادة الله الواحد الأحد وانتقلوا من ديانة إلى أخرى بسلاسة 
وتسامح منقطع النظير دون حروب وتدمير وإقصاء؛ يقول شاعرنا إنه ذلك الفتى 
الذي عند ولادته تم صنع طوف (قيي (ГЕЙІ‏ صفیر وضعت فيه حبات من التمر 
والحبوب ودمية صغيرة على شكل طفل وألقي 2 النیل وسط الأهازيج (مرجان 
مرجون) تيمناً بسيدنا (موسی)عليه السلام والذي آلقته والدته یئ النيل امتثالاً 
لأمر الله وأنه ذلك الفتى الذي تم تعميده برسم الصليب بالكحل على وجهه بے 
إشارة الى أن أسلافه كانوا يدينون باليهودية والنصرانية» عندما كان الآخرون 
غارقين 2 عبادة الأوثان. 


ويقول أنا الذي - وعلى عادة ШАЙ‏ - من تم دفن سرتي (سين) 2 مسجد جدنا 
الشيخ العالم الورع حتى أكون ملازماً للمسجد بقية عمري حيث يعتقد النوبيون 
بانك تكون لصیقاً جداً بالمكان الذي يتم فيه دفن سرتك» وقصد الشاعر بذلك 
بأنه مسلم ملتزم» كيف لا وهو الذي تم فور ولادته رفع الآذان 2 أذنه اليمنى 
والاقامة .2 اليسرى ле‏ بالسنة النبوية. 

يقول دائماً ما أكون جاهزاً عند النوازل أذود عن أهلى وعشيرتي وجيراني 
بكل ما أوتيت من قوة. ويقول أنا ابن هذا الإرث النوبي الكبير والشرف الباذخ 
والذي تم صقله وتهذيبه بكل تعالیم الديانات السماوية فحري بي أن أتصف 
بكل مكارم الأخلاق. 


(ух; 
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شرح الکلمات : 
مرجان сайы: МАРАБАМ‏ شعائري یمارس عند ولادة الولود الذکر بأن یصنع 
طوف صغير توضع بداخله دمية صغيرة على شکل طفل مع بعض التمر والحبوب 
ویلقی 2 النیل تيمناً بالنبي موسی عليه السلام. 
قيي 6/11 /: طوف صفیر 
سين /6): السرة 
أكريت AKAPIT‏ : الصليب 
نمني :۸۷//1۸۷١‏ الکحل 
نوبرین اسي 6661 :NOBP6N‏ ماء الذهب 
أي تنن أي أورون بتان 
ساب كونج كوشر تن كان أوقول 
радів‏ کش کاش منل 
كشي آوي توکد واس منل 
أن أو دمن تمباب Јај‏ تن او آوقج دول جیروتونقون آوسکیبول 
أي تنن المهدين بتان 
بوب آیوا کول آشرافن آرتي لېب ن أَبّر بنتيندي دول 
قولتور دوقورقون قللو کول 
قورقون تقور ولوتي کول 
آیسن اولي کول 
آولیرقون إشكرتنجي کول 
دیونارو قوسکن تودي کول 
كوس ترکي بون أن كان آوقول 


(үзу) 


قصائد نويبة من دنقلا мовім 23057 - хоумгоулар TON‏ 


ді таммам ۵7 0011 ۷ 
CãB KOP коушар TIN КАМ ОГОА 
۲30730 МЄМА КАФКА) 02٨ 
каша 30001 ТОККЄА ФАС ۸ 
ам ӘУ ммм ТІМ ВАВ ІМІА ТІМ ОУ 0115 97۸ھ‎ ۷ 
оусківдул 
ді ТАММАМ елмегедім ۷ 
BOB Еша кбл م ود‎ 30۱۱۱۱ ӛрті лававм оувоур 861/1121 ۸ 
۲۸۲07۶ م2018‎ ГОМ ۱3۸۸0 KOA 
гоургоум ۲٥۲6م‎ 06067 KOA 
ECN ОЛА КОА 
ОЛАІРГОМ ІШКӘРТІМбІ KOA 
260001520 ГОСКІМ TOYAAI KOA 
коус тәрківдум ам КАМ огол 


ساب 688: الجهة الشمالية للجزر 
کونج КОР‏ الجهة الجنوبية للجزر 
قول :ГОА‏ القلب 
ایوا 6002: الشهرة 
ولوتي /0630007: النسیم 
قوسکن تودي ТОУАМ‏ /۲06/0: مصبطة (دكة ) داخل الطبخ النوبي 
قوسکي ۲06۸۷: العشمان» الحتاج وقد تطلق على التطفل 

يقول شاعرنا آنا صمام الآمان لهذا الوطن الکبیر ولا يستقيم آمر فيه الا 
بمشاركتي ووجودي» فانا ابن الأئمة الذين نشروا الاسلام 2 ربوع هذه البلاد ؛ 
فأنا ابن الشیخ العارف Ш‏ حاج شریف علي والشهور ب (جد المائة آبو العشرة) آنا 
ابن القائد الجاهد والامام الثاثر محمد آحمد الهدي ابن جزيرة الأشراف والذي 
كان له الفضل بعد الله 2 توحيد جهود السودانیین وقيادتهم لتحریر البلاد 
مشکلاً دولة السودان الحديثة. 


ا 


قصائد نويية من دنقلا ۷ Мовім 85650 - хоумгоулар‏ 


آوسمتلقي نیکرن أرقي ميكل تاد هسي کلمون 
آویول ملیقون باجبون» ب آوكثّل قلم میرمون 
BAPPIKIN ЕККОМОМ ۷‏ 62۷21 517734 010220 28710 
ІМ ٥۶۱۲۱ à 710۴706 7‏ 2132۸ 
доугімбі AOYPKIPOA 201201 205671۱۸۸7‏ 
SATAAIN ароумгі ТІМ ۲۵۱۵۲۵۸۷ àP 7‏ 
MENIATI МАГ КАФ 5۵۳۳6۲۱۵ гофелі‏ 7/04۵ 
7 76320 ا30/32 МАССОАКІР‏ 
BI АЇ 7‏ 3560ھ АПАР TAN 905۸0 моуг‏ 
жар SOYBOYNTI міссі малім Мір ٥780۸۷۲۱ Ар 7‏ 
тер 567۸۷ коулло 75۳ ۷‏ ۱۵۵۷۵۵7۱ ۲3۸ ۲3۶۱ ۲۵۷۵۱ 
6іммосім вокком СІМАРАМ TENNE мешомоумоум‏ م2 TIN‏ 
AAEM ММЇХМР I@KàPTIN ١/012 76۷۵۱۲۵۱ 8358 7 "۷1‏ 
мем 200/66 IN алемге МОГЄРАМГІ ۵۸۳۱۴ ۷‏ 37 
ФЕР ОССІР МЇАРГЇ AOAIATI І КІРІ 6 Гі8Іркомоумоум‏ 
АМІМТОФФЄ АЇГІ ТЕгел 0670 37 ІМКІРІ ӘЕкі МААКОМОУМОУМ‏ 
Әлемі ۱۲۲۱ 06 TIP МЄМАІ артті 0666 моурсаммоум‏ 26 
APTI CIBIPTON Әргі 300/۸ T€ Ішім? QAPAN 3۶۲۱ ۷‏ 
ӛшсоумемілгі сіккімоум ۵۴۳۱ СІККІМ 732 ۸۸۸۸۷‏ 
3086۷٧۸ маллегом 2368017 BI 301۵77۱۸ галам мермоум‏ 


ومازال الشاعر يذكرنا بأهوال ذلك اليوم العصيب الذي ستشهد علينا فيه 
أرجلنا وأيدينا بما کنا نصنع ‏ الدنياء ويعجب شاعرنا من أولثك الذين 
يتطاولون 2 البنيان ويبنون ناطحات السحب (دُقنجى دُركرو ) - ودقی هو 
السحاب - متناسینآنهم 20 سیل ونتف بخاثراً می 
الذین يأكلون أموال الناس بالباطل ويعيثون ‏ الأرض فساداً متناسين أنهم ما 
خلقوا لبذاء وأن هناك حساباً وعقاباً ب يوم لا ينفع فيه مال ولا بنون إلا من آتی 
الله بقلب سليم. 


6) 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 85657 - хоумгоулар TON‏ 


شرح الكلمات: 
گورجي 0۷60666: السوط 
:аФОуР 3)‏ الجناح 
کویمون У:КОВМОУМ‏ يساوي / لا یعدل/ لا يڪافئ 
شارتي 1 : الحدید 
تیلیویقرل ۲6۸60۲8/۸ әді:‏ 
هببكن :2АВАВКІМ‏ يستعر 
أوقلّن 0/۲0۷333۸۷: الوقود 
еа}: ЗЕН‏ النار 
وقراد 03/3732 : الحرارة 
تورتور огзз:ТОРТОР‏ 
دوقنجي :АОУГЄМЄІ‏ السحب 
آرومقي :АРОУМГІ‏ لقمة العیش 
هسا 2۵63: الغش والخداع 
هسا کلمون КААМОУМ‏ 2۵6۵ :لا یفش 
آثر الثقافة الدینیة: 
والیکم آثر القرآن الکریم والأحاديث النبوية الواضح 2 هذه القصيدة : 
آقولن تندی تورتی كلون Ф‏ شوبتود ویکی آروفکومُن 
TOPTI коулоум 008 WEKI ۸0۸۸۷‏ 72220 0۷۲۱۷۸۸۸۸۷ 
قال تعالی ( يا یا аи‏ 1907 قوا آنشتگم وآهلیکم نارا وقودها аби‏ 
والحجارة Ú Уша buz 23% Uz‏ يَمْصُونَ الله ما أَمَرَهُمْ Буу‏ 


في عام 


يؤمرون). 


vy 


قصائد نوبية من دنقلا NOBIN 23037 - аоумгоулар TON‏ 


إن آ بالكو جابر نوقوى Ф‏ أرتى كروجى قد جومن 


دیناد أرتى نر والله Ф‏ کولتین أوركى من كوبمن 
ІМ 5 83۸٨0 šÀBIP могге Арт! коуроувбегел ۷‏ 
АРТ! МАР 0۵۸۸532 КОУАТІМ 3.007۸۷ мем ковмоум‏ 2/۷/32 


قال رسول الله صلی الله عليه وسلم Уйу:‏ کائت (ыа а‏ عثد жаШ‏ 
بَعُوضَةٍ „А‏ کافرا منهّا شَرَْة (G‏ 
5 وو تیبلو باوريى ويل 01% ويرى أندى تود ویریت _ _ 
TEBIAAOY ВІ 5086 ia ۷ @EPE емді TO ۷‏ 00 
قال تعالى: к 8) i 25 Ú‏ اي فَاعِلٌ ذلك Да oÍ Ú) «іы‏ الله واذکر аз‏ 
ذا سيت وفل عَسَى أن бозу а а рыш‏ 
_ أرتى نوقولو جتاد اندى Ф‏ بنجكن اكونون تيبمن 
ӘРТІМ 070۸30 5۱7۲722 ۷ Bà'p'PIKIN еккомом ۷‏ 
قال تمالی: УД‏ نتم على آطواههم وتا мый‏ وکشنهد (МЫ‏ 
O р‏ 
- هال ان کارقی آ تور تور دقوقلى 
IN КАрІГІ à TOPTOP ۳ ІРІЛІ‏ 21362 
ورد فيما رواه عمر بن الخطاب» رضي الله عنه: أنه صلی الله عليه وسلم؛ 
حين سئل عن إمارات الساعة قال: (آن تلد الأمة ريتهاء وآن تری الحفاة العراة 
العالة رعاة الشاة یتطاولون 2 البنیان) 
وقد تناول الشاعر3 هذه القصيدة یوم القيامة وجهنم بصورة مبهرة؛ تقشعر 
منها الأبدان خوفاً وهلعاًء وبعد کل هذا الا تصلح لغتنا النوبية أن تکون لفة دنیا 


ودین؟! 


fv 


قصائد نوبية من دنقلا мовім Басар - 30۷۸۷۲۵۷۸۵۶ том‏ 
الشاعرعبد المطلب محمد احمد(؟ 
نماذج من شعر الإخوانيات في الأدب النوبي 


عبد المطلب محمد أحمد شاعر مجيد من شعراء الطليعة وأديب مفوّه وملحن 
قدير» مرهف الاحساس؛ ينتقي كلماته بعناية فائقة» وهو صاحب مفردة 
فخيمة؛ يذوب رقة وعذوبة إذا تغزل؛ Ёз‏ أن تجد له مثيلاً إذا مدح» وأجاد الشعر 
الغنائي وهو ضرب من الشعر لا يحسنه كل الشعراء» М‏ يتميز ببساطة وجمال 
الفردة مع سعة الخيال» يأتيه القريض طائعاً وملحناً وفوق کل ذلك فهو مبتدع 
شعر الإخوانيات 2 الشعر النوبي» حيث ساجل الشاعر جلال عمر قرجة بے عدة 
قصائد ؛ فأنزله الأخير منزلة رفيعة یستحقها ؛ وعرف له قدره» فهو بحق صاحب 
تجربة شعرية ثرة؛ تجتذبك إليها وتأخذ بلباب عقلك. ولا تترك لك الخيرة 2 
أمرك!!. 
بين شاعرين: 

بدأت القصة عندما سمع الشاعر عبد المطلب محمد أحمد قصيدة الشاعر 
جلال عمر: 

مسكنقي باي موق دير 


كيل تنن إن واندل نویر 
маскамегі 837 моуг 76‏ 
КЁЛ ТАММАМ ІМ ФАМАЄА 77‏ 


وذلك بصوت المطرب المرحوم عبد الرحيم شاهين الذي التقطها وقام بتلحينها 
بصوته العذب الجمیل؛ حيث يصف فيها الشاعر جلال عمر قرجة محبوبته بأنها 


* عبد المطلب محمد أحمد محمد. من جزيرة لبب. شاعر وملحنء له العدید من القصائد ДАШ,‏ النوبية. تغنى له العديد من 


مطربي المنطقة . 
(vr‏ 


قصائد نوبية من دنقلا Мовім 23037 - хоумгоулар TON‏ 


كاملة الحسن والجمال ولا مثيل لجمالبا الذي لا تحده حدود؛ وأنها ملكة 
تربعت على عرش الجمال؛ والأخريات ما هن إلا وصيفات لہا۔ 
فأعجب شاعرنا عبد المطلب بهذه القصيدة أيما اعجاب؛ ورد عليها بقصيدة 
رائعة (وو جلال 56232 00(: عبر فيها عن إعجابه بالقصيدة وبالشاعر جلال 
عمر» حيث قال: 
أير انكي ويكن منقي ويري اي مسکنر وو جلال 
أيرر انكي بنجكن ارقي اودكر وو جلال 


ميسينجر اسي ديليكر وو جلال 
ЄР імке декім МІМГІ 067١ 37 маскамер 06 0٨‏ 
6٤۱۸۷۸۴ BAPPIKIN APTI OAÀIKIP WO 042‏ 
MICCIN6IP ECCI МАМКІР 00 0٨2‏ 


إلى أن قال: 
ادم اووقي انديمنن دقر وو جلال 
كوترسري ان الر أي وو جلال 


جم بل ار كولن اقر وو جلال 
04٨‏ 00 م26۳۱ AAEM 00000111 INAIMOVNOVN‏ 
ai 06 0٨‏ م۱۸۸3 коуттеросрі ENN‏ 
04 6ن مل ВЄА ер кОлам‏ 5077 


يقول الشاعر عبد المطلب محمد أحمد Їзу‏ على الشاعر جلال عمر: لم تترك 
لٹا شيئا نقوله عن الجمال والجمیلات» ویقول له: لقد امتعتنا حد البكاء بهذه 
القصيدة الجميلة» ویضیف قائلا مخاطبا آلشاعر جلال: بأن هذا الكرسي لا 
يسع اثنين ويعني بالگرسي إفارة الشعر: فهو يرى أن الشاعر جلال عمر؛ هو 
الأحق والأجدر به» و2 لفتة جميلة استعار لکلمة كرسي كلمة (دَقِر (ААГЇР‏ 
والتي تعني السرج. 


(ve) 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 55037 - хоумгоулар TON‏ 


شرح بعض الكلمات : 
ديليكر 4/۸۸/۸1۴: تجمع الدموع 2 الآقي 
اندیمون У-ІМАІМОУМОУМ‏ یحمل 
ار :ЄГІР‏ يمتطي 
الشاعر جلال عمر یرد : 

وان الرد من جلال عمر على هذه القصيدة بقصيدة رائعة وهي وو طلب 
هوین جلال 56۸3۸ 206/1 7۵۸/8 00 : 

تن کسر توراكي فجروس** وو طلب هوين جلال 


أيقون أي کول تني دأري*+أما آدو دال ترن آدو دال 
тем кесарм тдур еккі 6‏ 
тәлів 267 ЄМ ۸‏ 06 
ді гом 37 KOAAN тамме 1‏ 
3۸ھ 6320 ТАРАМ‏ 3۸ھ 2220 АММА‏ 


إلى أن قال : 
وآيرتون إندي اكون إن دقر 
آوقي بي سوكيمن إندو تیب 44 ي كتروسكوري نوق تا أقر 
أي تنن أن كجلقي دقل**#أكي أوسي سوتد بود سوقل 
ورنكن إن أوسقي تقل+٭ وجيركي تركنقون نوقل 

том емі EKON ۱۷ ۸۴‏ م0311 

00۵60۱۳1 BI соккемоум 0 TEB 

ai коуттердскорі мог та егір 

ді ТАММАМ ЕМ ٥۸5۸/۱۲۱ 0٨ 

еккі оссі СОУАТЄА BOA ٨۸ 


ФАРРАМКІМ ENN 066111 0۸ 
0015676٤0۷ ТАРКІМГОМ ٨۸ 


4 voy 


МОВІМ васар - лоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


شرح بعض الكلمات : 
کسر تور :КАСАр ТОУР‏ عند الضيق 
هوين ل/20/3: إجابة النداء ( نعم) 
ادو دال ААА‏ 2220 : الذي آصايتي 
ادو دال АДА‏ 616220 اصابك 
اوسي سود 0۷۵ :OCCI‏ حاي 
سوقل :СОГІА‏ يحاذي ب2 الشي 

یقول الشاعر جلال уле‏ مخاطباً الشاعر عبد الطلب محمد آحمد: لقد كنت 
قبل الیوم أعتقد بانني وحدي З‏ میدان الأدب النوبي مكافحاً ومنافحاً: ولم 
آکن آدري بأن هنالك من هم غيري یحملون نفس الهم یحلقون بخیالهم Z‏ 
فضاءات القضایا التي تهم الانسان النويي مثلك» ویقول بأن هذا الکرسي أو 
هذه الامارة كانت لك منذ البدء وحقا كما قلت سيديء ۰ فإن هذا القام لا يسع 
اثنين؛ فسوف أترجل وأسرج لك الجواد وید امتطائك على صهوته» سآخذ 
بخطامه؛ وأسير خلفك راجلاً حافیاً حاسراً؛ متتبعا خطاك أينما حللت ولن أدعك 
تغيب عن ناظري وسأترك التعاطي بالقریض وأكون لك تابعاً ومستمعاً. 

وهنا كالفادة یتجلی جلال عندما يصف إمارة الشعر بالجواد. وأجزم بان 
الشاعر جلال؛ لم يقصد أن يترك الشعر تماماًء بل يرى أنه سيستعيض عن ذلك 
بالاستماع لشعر صاحبه, ولكن لا آظن ذلك؛ حيث قالت العرب قدیماً : الشاعر 
لا یستطیع أن يترك الشعر إلا إذا ترکت الابل حنینها » ونقول نحن: إن الشعراء 
النوبیین لن يتركوا الشعر الا إذا كف النیل عن الجریان. 

فها هم ورغم سکوت أصوات السواقي الحانية استلهموا من رجع صداها 
شعراً عبقریاً سیخلده التاریخ. 


0۷ 


мовім Басар - лоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


الشاعر عبد المطلب يرد: 
وهنه القصيدة كانت Їзу‏ على قصيدة الشاعر جلال عمر قرجة (وو طلب 
هوين جلال 53۸3۸ 733182600160 00( 


قصيدة منقي آوس اكي أي دور كوري 
мімгі 3006 еккі ді АОУРКОРІ‏ 

03۸۸321 АЇ агроскатті ері 

ANN م۱۸۸3‎ ӨКІМ ІМ ЕККІРІ 

ВІЛАЄ ді 76 ім ер WEN котті ері 

шалда еккомом ФЕР 3۸۷۱۸ امع‎ 

26 5/۸۸6٢ МЇ ТЄ ЄААЄКІРІ 

жіміӛккі сокке ОВІРКІРІ 

тем кім кемемгаркі àP ۵0۶7 

0۵06806۵620 кӛше САФОУРКІРІ 

0۲۴ калоумгІ ai SOMKIPI 

шоугоур того ам ۵۱۵۸6 KOYSKIPI 

АдУРғА МОУМ еккі al 00 0٨ 

Kas 2۵۷۵۱ MOTKI АЇ егіркірі 

ЄР таммам ар ۸۵۸۸۸۶٤٢۸۷ 6۵ 

ТА МІМГІ МІМГІ آذ‎ ОМ ا0‎ 

ем торвал IN коттЕм م706‎ 

ANN АГІ 0۷۵0۷۵۵ ЄРФАТТІ ері 

мімгі 3006 еккі ai 20۷۲۵۵۵۱ 

АМААМАІГІ ЄР АЄСЄМ мем ІМГІТТЄАГІРІМ 

вауугакі те ем ГЕР ІСКІ ТЕМ МАМАГІ ТІРІМ 

ді еккі тіііре мем 6елала2імке 22۸۸١ ۷ 

ді те мам ۸۸250728 кісірм 0 

ТА 6۵۷۵/۸۷ ГОМ МОГІМГАА ВАМКОРІ 

ФАЛАА ЄМ МА2ААТЄА ЄЛЄ 0 

23۸33۸۷ ГОККА ФІРРІ тЄг ТІФРІГІ оуроуттем малкор! 

aj ТЄ МАМАМ массітба ۳۱۵۵3۲۵ АММОУММ АССІТОАКІ 

ТА 20۷۵ OPIN гом согкор! 

TENN еррігі ер СІККЄА ТА KOYPCIN ۵6810 TE ai ТА ۲۱5۱۴۵۱۵۴۱ 


۱۷۷۳ 


мовім васар - хоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


0۶٥6 калоумгі 37 $OMKIPI 
60/۲۵۷۵ тогам 09۱۵6 KOYSKIPI 
38/۲۱۸ MON ЄККІ ді wO ۶۸۸ 
Kas 20۷۵۱ MOTKI ٣٤٤م‎ КІРІ 


ویقول شاعرنا مادحاً جلال: أين آنا من عظمتك وفصاحتك وقوة بيانك. 
وغزارة شعرك» فانا مازلت آتلمس طريقي» قابعاً ‏ محرابك» تلميذاً بے 
حضرتك؛ مأخوذاً ومشدوهاً بشعرك» ننمل ونستزید منه» فكيف لي أن آماثلك 
قوة وعظمة ومكانة؛ أتقاصر وتتواضع کلماتي؛ وتتواری خجلاً من سنا بيانك؛ 
وقوة بلاغتك» فهیهات أن نصل إلى ما وصلت إليه من مجد عن جدارة واستحقاق. 

ثم پردف قائلا: 


ر تنن ر Ola‏ سمد ФФ‏ تا منقي منقي آیون اوكري 
إن تربل إن كوتين تقور + + أن آقياونجدياروتي اري 
منقي آوس أكي أي دور كوري 
آنداندقي ار دسن من انقتلقري ФФ‏ بنجتي تي أن غير اسکي تن معني آتري 


أي اكي суй‏ من جلال ФФ‏ آهنکي هلي نركري 
ЕР ТАММАМ АМ МАЛАЄМ ۵۸۸2۸‏ 
ТА ۸/۱۲۲۱ МІСГІ АЇОМ 0‏ 
ем торвал IN KOTEN TOrOP‏ 
АМ Хг! оууоуад! ершаттірі‏ 
МІСГІ 3006 еккі АЇ 2۵۷۵۷0۵۱‏ 
АМААММГ! ЕР АЄССЄМ MEN ІСГІТТЄА ГІРІ‏ 
BAaPPIAKI ТЄ ем ГЕР ІСКІ ТЕМ МАМА АТТІРІ‏ 
aj еккі 7// MEN 4‏ 
NàPKIPI‏ 22221 22/0/66 


(и 


мовім Басар - хоумгоулар TON قصاند نوبية من دنقلا‎ 


بيعة شعراء : 
هذا الحوار أشبه بقصة شاعر النیل حافظ إبراهيم عندما بايع الشاعر آحمد 
شوقي آميراً للشعراء؛ حیث قال : 
أمير القوایۓ قد أتيت مبايعاً 4 4+ وهذي وفود الشرق قد بايعت معي 
وکانما يريد شاعرنا أن يقول ما قاله شاعر النيل حافظ إبراهيم ‏ آمیر 
الشعراء أحمد شوقي: 
فأتى Las‏ لم يأته متقدم 44 4 أو تطمع الأذهان 2 إتيانه 
فها هو شاعرنا عبد المطلب يعلن البيعة للشاعر جلال عمر أميراً للشعراء 
النوبيين» اعترافاً منه بقدره وعلو كعبه والذي جعل منه شاعراً لا یباری؛ فهو من 
أضفى البريق والألق على الأدب» وأعاد للفة النوبية مجدها وبهاءهاء من خلال 
تلك الدرر التي نثرها 2 الساحة الأدبیةء ويقول: لا خيار لدي أمام هذا الشاعر 
العملاق إلا أن أكون تابعاً ومقلداً يخ وسط هذا الكم الہائل من الشعراء المقلدين 
لك. وأبدع شاعرنا حين وصف الشعراء مجازاً بالمزارعين (تربلي (TOPBAAI‏ 
ووصف الشاعر جلال بال(السمد (САМЄА‏ أي كبير المزارعين. 
أي تي من محجوب كسر هس كول 
تا بنجین قون نوقن قال بان كوري 
ولا أن نهتد الي جلال 
هلن قوكا فري تيق توريقي اورتن نل كوري 
أي تي ما من مسي تود ترهاقا آنو نسي تودڪي 
تآ دور اونجين قون سوق كوري 
تن أري قي ار سكيد تا كورسن شوبكي تي 


أي تا قجر كوري 


4 ۸ 3 


قصائد نوبية من دنقلا NOBIN 23037 - лоумгоулар TON‏ 


دوين ار وينقي آمن اي 
بود تا سجانة محطر باص فوتار تور كونج كوري 
ولا أكي أل سكي منل ولا تكي نل منل أنكوري 
منقي آوس أكي أي دور ڪوري 
ليلي أونتين أقرو جو آقنقي أي تا ولا آر تا نلل 
مرسي قد تي اي تنا اري 
أي تا مهمد بري بيكي اونجرسون شوبكي بانتر تیب كوري 

ولا إخلاص كدي سونقي 


ارون تا وي منكن جلال ب قجر كوري 
أمانة يون تیب كوكري 


أي تن أباقر ارور بي تو كونج دب كوري 
اي تي بندر برو ويڪي إسكي منكى ب دت ڪوري 
جوّي كونج سوا هروس تور وريقر بي دبر كوري 
ترسي ما من دسي تود 
من أكي تيب متلي قرل من شافة ولن إنقري 
من بانتر آي يا تيب كومون 
تر یا تن آتومقي أن أولوقكي آق اوبري 
إسآ من أن مسي نلن 
اوقجين بتانن جركي أندجين آق ڪوري 
تر سي ما من تدو أي اوري 
من کراویناوبور كري 
کلمة نانن كوجكول لي تي آصقي أي بل تنجي ري 


4۸۲) 


قصاند نوبية من دنقلا мовім 255۲ - лоумгоулар TON‏ 


آي تي آلوم فرتي اي كلسين بادكي 
بجي تا انجين ان آقي أل كوري 
منقي اوس أكي اي دور وري 
أي تي أويل قون ملكان قون اكنون بل نل كوري 
ولا كوبري اللولقي أرن وير دآنقي أصقي اونجر كوري 


منقي اوس اكي آي دور كوري 
ді те мам 113256[/8 КІСІ 21 КОА‏ 
Tà 6۱۵۵۱۸۷ ГОМ МОГІМ ГАА ВАМ КОРІ‏ 
шалда ЄМ ۸۷۸2۵۸ TEA ЄЛЄ ۸‏ 
ГОККА А ۵۱۵۵۱ тЄг тішрі ГІ оуроуттем МАЛКОРІ‏ 23۸۸3۸۷ 
al T€ МА мам МАСС! ТОА тіргага АМ ОУМ АССІ ТОА КІ‏ 
та 2۸0۵ OPIN гом сог кор!‏ 
тем ерре гі ер СІККЄА та ۷۵۷۵۵۱ ۵6811 ТЄ‏ 
АГ та rIšIPKOPI‏ 
ер ФЕМ гі 3 мем ai‏ 20۵/۸۷ 
BOA ТА ۵553۱3١ магаттар вас гоутар коуў кор!‏ 
ЄККІ 6۸ СІККІ МЕМА 0۵۸۸۵ ТЕККІ МАЛ MENIA-N КОРІ‏ 603۸۸3 
ОУМАТТІМ Агрро SOY 3۲۱۸۷۲۱ ді та 0۵۸۸۵ ЕР ТА ۸‏ 262۵ 
Моурсе ٥٢د те ۵7 таммам ере‏ 
al та МЄ2МЄА варрі векі оуроурсоум 068۱0 ВАМТІР 7۲6510۵۱‏ 
۲۱ ۸۷/۵۸۱ ۱2۸36 03۸۸3 
ером та ۵۶۸٢١۸۷۷۱۸۷ 56۸3۸: BOY ۲۱6۱۵۷۵۵۱‏ 
AMANA à ON TEB КО КІРІ‏ 
ді тем авагір оуроур BI TO коуу AaB кор!‏ 
ді ТЄ вамдар воуроу шер кі ІСКІ МАМКЕ ВІ МТ КОРІ‏ 
баша кор 60۵0۵۵ кірос тоур @аррїгїр ВІ ААВІР КОРІ‏ 
тер се МА МАМ АЄССЄ TOA‏ 
ІСГІРІ‏ ۵6۸6۸ د934 МАМ ЕККІ TEB МАТАЄ ГІ PEA МАМ‏ 
Мам ВАМТІР al ТА TEB комом‏ 
тер іа тем атоумгі ам 0۷۸07۲۸ хг оуввоурі‏ 
ІССА МАМ АМ МАСС ٧‏ 


Cs 


мовім васар - лоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


ОГ8ІМ ВІТАМІМ 56۶70 ANAASIN 3۳٩ КОРІ 

тер СЄ ма мамтеадо ai Ор! 

Мам карішіам оувоур кірі 
KOYAMA МАМАМ КОббІКОА АЄ АСАІГІ ۵7 BEA ТАМ661 ЕРЕ 

al те 6۸0۷۸ ۵۵87 al КААСІМ 6 

BI66I Tà 3۴۱۸۷ àN à ۱م‎ 

АЇ те ашіл ГОМ малакам ГОМ EKKONON BEA МАА KOPI 
шалда ۷۵۷۵8۵۱۰۸ Абул ге ЄРАМ NANTI АСАІГІ оуроур кор! 


قصائد خالدة : 


كما أبدع شاعرنا آیضاً حین ذکر بعض القصائد الخالدة للشاعر جلال 
عمر قرجة بصورة تدعو للاعجاب وهي : 
(إخلاص ۰6/2۸36 (مهمد بري «(МЕ?МЕА ВАРР!‏ (ليلي ‹(АЄЇАА‏ (مسي تود 
‹(МАССІ ТОА‏ محجوب کسر هس كول КІСІР 2ІС КОА‏ ۰۳۵250۷8 (بندر 
برو «(ВАМААР воуроу‏ (اسي‌باج 886 666): (کراوین آوبور 
(карашіам оувоур‏ 

وبذكره لہذہ القضائد يزيد شاعرنا أن يشير إلى أنه ما كان يدري 
عظمة هذا الشعر وهذه اللفة إلا بعد سماعه لتلك القصائد : » ويردف 
قائلا إنني لم آکن آدري أن هذه اللفة تستطيع أن تستوعب مثل هذه : 
القصائد العصماء. 

ويقول أخيراً: 

أي وي قشي كرسو مقوس تيبلقي أي آنر كور كوري 


شي زمن وو جلال نيتي آدتون توري بي كجلي دق تري 


4%)- 


قصائد نوبية من دنقلا ۷ 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸ - 85652 мовім‏ 


IN م916‎ 56۸3۸ ai AOYBIN AOP 3732ھ‎ Та ТАТТА мог КОРІ 
al 06 ۲۵۵۵6 гірсоу моугоус 
тевілгі al ем ар ۵۷۵۵۵۲ 
آنه‎ CIMMAN wO 0٨ 
NITE 62320707۷ тішрі BI KASAI АЄГ ТІРІ 


نحن سيدي ما زلنا 2 البداية نتلمس طريقنا كالطفل الذي يتعلم كيف 
يمشي على الأرض؛ يقف تارة ویتعثر تارة آخری» فنحن لسنا مثلك رسوخا وإتقاناً 
لهذا الأدب الجمیل» ومعرفة بخبايا هذه اللغة الخالدة؛ فأنت من حزت على قصب 
السبق ونحن لك تابعون» وردا على الشاعر جلال عمر حين قال : 

أي كتروسكوري نوق تا آقر 
أي تتن أن كجلقي دقل 
aj коуттардскорі мог та «гер‏ 
ді ТАММАМ АМ КӘ8ЛІГІ 2‏ 

أي؛ سأترجل لك من الريادة» сіз‏ أحق بها مني وعليك أن تقود سفينة الشعر 

النوبي. 


: السابق‎ уле يقول شاعرنا رداً على بيت جلال‎ 
NITE 77۷ ТІШРІ ВІ KASAI АЄГ ТІРІ 


شي زمن وو جلال نيتي أدتون توري بي كجلي دق تري 
من منا سيدي يعد كل ذلك الأجدر بالقيادة والريادة 13 
خلاصة الحوار الشعري : 
وفق شاعرنا ‏ ابراز عظمة وقيمة الشاعر جلال عمر وتفرده بعاطفة صادقة 
معترفاً له بمکانته ومنزلته ومقراً بريادته ومقدراً اهتمامه به» حيك أنزله منزلة 
رفيعة» مما يدل على نفاذ البصيرة ونقاء وصفاء السريرة للشاعر جلال عمر؛ فما 
كان منه الا أن رد التحية يأحسن منها. 


+5 
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قصاند نوبية من دنقلا ۷ мовім 855٢ - хоумгоулар‏ 


ومما يسترعي الانتباه أن شاعرينا لم يلتقيا حتى كتابة هذه الأسطرء 
رغم أنهما من منطقة جغرافية واحدة؛ ومؤحد أن هنالك اتصالات تتم 
بينهما عبر الأثير؛ ومع ذلك تحاورا بحميمية واضحة وعاطفة جياشة 
ومشاعر صادقة تده شك حقاء ونتسآءل كيف كان سيكون الحال لو 
جمعهم ا سقف واحد آو کانا معا بن ظك الحقول وغابات النخیل على 
ضفاف النیل الخالد؟!!. 


#5 
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мовім BãCãP - хоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


الشاعر أحمد إبراهيم فضل( 


من الشعراء النوبيين المعاصرين له إسهاماته الواضحة ب2 ميدان الأدب النويي: 
صاحب موهبة شعرية وينتقي مفرداته بتلقائية وعناية فائقة» يهتم بلغته النوبية 
ويعتزبها كثيراً ویحاول جاهداً بعث الكلمات التي سقطت من الذاكرة 
النوبية» 2 محاولة منه لبعٹھا من جديد» صاحب إحساس مرهف» كتب الشعر 
باللغة العربية قبل أن يكتبه بالنوبية. 

وتحمن أهميته كشاعر 2 أنه من جنوب دنقلا» والتي تعد من مناطق 
التماهي الثقايےء حیث تسيدت الثقافة العربية المشهد 2 تلك البقعة الجفرافية 
واختفت اللغة النوبية 2 مناطق كثيرة аа‏ إلا من بعض الجيوب؛ فبروز شاعر 
متمكن من تلك المنطقة وبهذه اللغة النوبية الرصينة الراقية والعميقة» يجدد فینا 
الأمل على إمكانية احتواء الموقف المتدهور للغة والمحافظة عليها وبعثها من جديد. 

قصيدة نوبرين تود 
МОУВАРІМ 2‏ 
мдуварім TOA 0۴8۵۱۸۷ АССІ* * "кім кемімгарм ОУРРО 6۱‏ 
0٥۷۳7 KENZI AOACI***MOTTOKI TO 23۸930! Масс!‏ 032/663 
AOYNTAãw тем ГОА ГОМІССЄМ* **КО ВААМХ! ТЇРАГАМ 6‏ 
“ЕММЕБІМ ТІММ 30 1‏ * *اعانه ۵۴6 РАМ аваг тем‏ 
INN À МААМА МІССІ %%% АЛДА ІР TIPTI ai АОГІРСІ‏ 20۵6۵6 
Nazaa ۱۷6۵۵۵۴0 МАСІ" * *TEB ГІБІРМЕМ 2ЕРРО КІССІ‏ 306۸ء 
NEP 80/0 МАЛАЄ* * “аі ГОМ INN Варрєр ۴٣‏ ۱۱۵۸۸۱۲۳6۵ 
۸۷٥۷۵۸۸۱5 АЇГІ ААЄМІМ ТІВІССІ* * *ВАркІ ВАГ АМ ГЕШГІ ФІССІ‏ 


81551 WIT ІРГІ 37 ۸۷۵۵6۵8۱66۱۵۵۷ 532۳16 2ӘБІССІ 
шалда доумгоуркір те ٥۵60007۰۰۵7۳۱ МОУРТІМ 762۸0 6 


* أحمد إبراهيم فضل. من منطقة سلقي: ولد عام АЛУ‏ شاعر وملحن, له العديد من القصائد باللغتين النوبية КЕР‏ 
تغنى له العديد من مطربي المنطقة . 
(лу)‏ 


мовім вӛсар - хоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


ді кірі оусоуккіро лёмоум* **гӧур ороур арамір MICIPCI 
авдоу коумма тоувоуг wO NOYP***TAAIB 593۳۸ ВАСАРРО ТОССІ 
ФАЙАЛО ІМ ВАСАР T ISIPCI***AGIAAI МІ ТІМГЄА ۱ 
вАсар тарам ам 53/00 MICCE***Ir КОМОМ 30۳۱۴ ٢ 
96۷۳ م93۳۱‎ 96۷۳ ішімде" * * عن‎ ВІТАМ ۱۷5۵56۷۲۱ 6 
колембігі АРСОУМ B€ MArICCE***BI66ICI АЇ ЇМВЄА 00 АЄССЄ 
дігі міріл темме тер сЕ%%%моува AOVA ۳6۲۸6۷۲۷۱ 6 
імвесігі WE ТІР wO @ІССІ ***аї ВІААСОУ ۵67۲0۷8۶ 6 
INN ۵۲۵۴/0 хогбр МОУГОУССЄ ***ENN агар wO оматті тер ع‎ 
ТЕГ МАСІА ۷5۵ BOYN KANICCE***TOCKArı ÀP 6 6 ٤6 
BINTI KOA ГӚЛОГІ КОРІССЄ* * *8АМГІ фОУККӘМСІГІ ТІБІССЕ 
амгарам вдум 0۱66 ер CE***TOYB ароу толлє Ta MICCE 
філітті TÀ АМРОСКІ ۵0۷۲6۵ * * 5۱۸/۸۷٣۱ оугоугі огрескірбссе 
дігі ВІ АРМОМ ТІМ KINICCE***wã МІГРМОУМ BI дігі 6 
ТІМ ۵5221۲ мог BI AOYPPO ٭٭٭‎ Іррєл ӚГІМ дігі ТЕССІ 


شرح القصيدة: 
نوبرين تود أوروين سي фф‏ :كيم كمنقارن آورو وسي 
فدجة سكوت كنزي دولسي $$ موتوکتو حلفاوي مسي 
دونقلاو تن قول قونسي Фф‏ كو بعانخي تراقان أورسي 


رعن آباق تن انجي وسي ٭٭ إنبين تن آو دبسي 
NOYBAPIN TOA 08۵/۸۷ АССІ* * *КЇМ КЄМЇМГАРМ 0۷۵۵۵ @ICCI‏ 
COKKOT KENZI AOACI***MOTTOKITO 2۵۸03 МАСС!‏ 0632/663 
АОМГАА@ тем гол гоміссем%% “ко ваӛмхі ТЇРАГАМ бурсє‏ 
*ЄММЄВІМ ТІММ 30) 67‏ ٭ РАМ АВАГ тем кӛре 001ССІ*‏ 


التذكير بالتاريخ: 

يبدأ شاعرنا هذه القصيدة بدعوة کل النوبيين للتمسك بحضارتهم وإرثهم 
ولفتهم» وعدم الانجراف خلف الثقافات الواردة والاستسلام لموجات الاستلاب 
الحضاري» مذكراً إياهم بأسلافهم العظماء (بعانخي - تهارقو) الذين آرسوا 
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قصائد نوبية من دنقلا мовім 55637 - хоумгоулар TON‏ 


دعائم هذه الحضارة العظيمة:؛ فالملك الأب بعانخي ومن قبله الاك كاشتا هما 
من حكما وادي النيل. أما الملك العظيم (تهارقو) تعدى ذلك بأن حرر بيت المقدس 
(اورشليم) من الاستعمار الآشوري؛ فمجده اليهود وذكر З.‏ العهد القدیم» ولم 
ينس شاعرنا تلك الأميرة النوبية؛ السيدة هاجر» جدة العرب المستعرية» وجدة 
الرسول صلى الله عليه وسلم. 

ويسترسل قائلاً: نکم يا معشر النوبيين استمددتم هذا الجد وهذا النبل 
والطهر والعفة والاقدام والأمانة وكل الصفات الحميدة المتمثلة فیکم؛ من 
هولاء الأسلاف العظماء الذين ملأوا سماوات الدنيا وفضائها عدلاً ونوراً وكانوا 
أيقونة العالم ومشاعل المعرفة ب2 ذلك الزمان» وتركوا ارثاً هائلاً انكس على 
سلوككم وواقعکم فصرتم مثالاً يحتذى!. 
دنقلا والحضارة: 

وأبدع شاعرنا حین شبه النوبیون بتلك النخلة الياسقة الشامخة العطاءة» وشبه 
آهل دنقلا بقلب تلك النخلة (قول (ГОА‏ وأيضاً شبههم ب(قونسي (ГОМССЄ‏ أي 
الصمغ؛ فکانما يريد أن یقول إنهم رمانة هذه ХАМ!‏ النوبية ومصدر تماسکها 


وقوتها. 

شرح بعض الکلمات : 

قول ГОА‏ : القلب 

قونسي ГОМІССЄ‏ : الصمغ 
اورسي ОУРСЕ‏ الجذور 


وسي : 00/661 ابن الحفيد 
كانجي :Kàpe‏ ابن ابن الحفيد (حفيد الحفيد) 
رع ۵م: من الآلبة القديمة التي عبدها النوبیون 
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NOBIN вАсар - аоумгоулар TON قصاند نوبیة من دنقلا‎ 


دوروي إنا نلنا مسي ФФ‏ ولا إير ترقي أي دوقرسي 
ساول نهد نيررو نلسي ФФ‏ تيب قجرمن هيرو كسي 
نللقد نيريورو مللي ФФ‏ أيقون إن برر نلجسي 
نوددج ايقي أدمن تبسي ФФ‏ بركي باق أن قيوقي فسي 
بجي ويق ارق آي نلجسي ФФ‏ بجوان جالن هبسي 
ولا دونقرکر تي كسي 44 آيقي مورتین تدو دسي 


أي ڪري آوسوکرو دامنن 4٭ قور آورور آرومر مسرسي 

20/۵۵6 INN 5 ۷۵۸/۷۵ МІССІ *** АЛАА ЇР Тіргі ۸۲ ۵ 
306۸ء‎ ۱۷۵۵۵۵ мЕрраро NAACI***TE€B гібірмем 22000 КІССІ 
۸۷۸۸۸۸۲۲۵ мер вдуроу ۵۵۵6۰ ۵ ГОМ INN BAPPEP ۵ 
NO2215 АЇГІ AAEMIN TIBICCI***BAPKI ВАГ АМ ГЕШГІ ФІССІМ 

ВІ56І WIT ІРГІ ді МАМ&С!* * 5166103۸۷٭‎ SãAMEN ?АВІССІ 

шалла амгоуркір те КАССІМ* **АЇГІ МОУРТІМ ТЄААО АЄССІ 
ді кір оусоуккіро 35۳10۷۸۷۴ **гӧур ороур арамір місірсі 


لماذا التقهقر : 

ویقول شاعرنا مخاطباً النوبیین: الام الخلف بينكم وعلام هذا الشتات وهذا 
الضعف والہوان والتقهقر امام الثقافات الواردة والتي ألقت بظلالپا الكثيفة 
عليكم» وجعل تكم تتنازلون عن لف تکم لصالح اللفات الوافدة بمحض 
ارادتکم. وثلقونها بعيداً ‏ غياهب التاريخ دون مسوغ يذڪر» وکاأنما يريد أن 
یقول: آنکم آول من خط بقلم وکتب وأول من بنی وسکن وآول من زرع وحصد 
وأكل ولبس؛ وآول من آشاع العلم والنور بين الناس؛ فلا مثیل لكم؛ فلم هذا 
الخذلان؟. 

ويتساءل قائلاً: هذا السبات العمیق؛ هل هو مجرد حلم وكابوس سينجلي مع 
بزوغ الفجر آم هو واقع لا يمكن الفكاك منه؛ وليت شاعرنا استخدم كلمة 
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قصائد نوبية من دنقلا ۷ мовім BàCàP - лоумгоулар‏ 


(МАЛОУ 50)‏ للرؤيا والحلم؛ بدلاً من كلمة (نیررو (МЄРАРРО‏ إذ إنها تعني 

النوم وليس الرؤيا. 

شرح بعض الكلمات : 

ایر IP‏ : احسب أو зе‏ 

دوقرسي :AOTIPCI‏ آصبتکم بالعین (الحسد) 

ساول 4063): الحقيقة والواقع 

نهد ۸/3232 : مثل 

كسي 661//: أحكي أو эзе‏ 

نلجسي :NAAI8CI‏ سنة من النوم 

تبسي 7/8/661: الازمیل؛ وهي قطعة صغيرة من الحديد حادة الطرف» تستخدم 

فسي ФІССІ‏ يتطاير 

نلجسي 1۵۸/560 : يرشق 

مورتين МОУРТІМ‏ : يحكم 

أوسوكرو ОУСОУКІРРО‏ : بتاتا ( من الكلمات المندثرة ) 

:АРАМІР зл)‏ السماء 
أيدو كنة طبق وو نور ++ طلب جلال باسارو توسي 
ویلو أن باسار قجرسي ++ أشددي نيي تنقد أدرسي 

باسارترن أن جڪي مسي ++ إيقكونون ساوقر جقسي 
شوقي شاقر شوق إشنوي ++ شق بتان نيربولق اقسي 
كولنجق آرسون بي مقسي ++ بجسو أي انبل وو دسي 
أيقي ميريل تني ترسي ++ نوبة دول متلوك آلسي 


۹1 
۹۱۶ 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - аоумгоулар TON‏ 


авлоу коумма тоувоуг wO ۱6/۰7۵ ۱ 6 56۸5۸ ВАСАРРО ТОССІ 
00311320 IN ВАСАР ГІБІРСІ "АВ ІЗДІ МІ TINTEA ЄМРСЇ 
م5833‎ тарам ам 53/00 МЇССЄ* “іг комом 650۲۱8 6 
Фдуг уг! @0УГ ۱۵۱۷۵6 * 2۶٣ BITAN ۱۷5۵860۷۲۱ 6 
۸۸٥۸۷5۱۲۱ Арсоум ВЕ MArICCE**BI66ICI АЇ ІМВЄА 06 6 
дігі МІРІА темме тер сЕ%%моува 26۷۸ метелдукі алессе 


يناجي الشعراء: 

ودعوة للنوبيين عبر شعرائهم (عبد اللطيف سيدأ حمد - نور الدين كنة - 
محمد فضل طبق - نور الدين السيد علي - عبد المطلب محمد أحمد - جلال 
عمر قرجة)؛ بأن يعملوا على إحياء اللغة النوبية من خلال الأدب. 

إذ إن الشعر يعتبر من آنبل وأجمل وأصدق أنواع الإبداع وهو الوعاء الحاضن 
والحافظ لبذه اللغة الجمیلةء وبه سنحقق النهضة المرجوة والعودة للثقافة والتراث 
النوبي. 

فلقد أجدبت مرابعنا وأصبنا ‏ مقتل؛ ولابد من العودة إلى الجذور؛ فلنتدثر 
بهذه الثقافة النوبية ونعمل على نشرها وإحيائها بتلقينها الأبناء. 
شرح بعض الكلمات : 
أشددي /۵00/22: يرتوي 
باسار ВАСАР‏ الشعر 
جكي مسي 52//10/1/06: نوع من الطعام 
شا ФА‏ : الرمح 
کولنجي 0360۷51 : السواقي 
مقسي МӘГІССЕ‏ نبات السعدة 
متلوك МАТАЛОУГ‏ : العباءة 
ألسي 3۸6666: يتدثر 
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قصاند نوبية من دنقلا том‏ 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸ - م25 мовім‏ 


انبسي ویتر وو وسي ФФ‏ آي بداسو شوقر دبوسي 
إن أقركي دقور موقوسي ٭٭ إن أقر وو اونتي ترسي 
تيق مسل كاشبون كنسي ФФ‏ توسكق آر آآجي ورسي 
بنتي كود قالوق كورسي 44 جنقي فوكنجي تبسي 
أنقرن بول وسي أير سي ФФ‏ توب أرو تولي تا مسي 
فلتي تا أمروسكي شوقد ФФ‏ بلنجي اقوق اوقريسكروسي 
آيقي بآرمن تن كنسي ٭٭ وآ دقرمون بأيقي كورسي 
تن وجادر نوق بي دورو ФФ‏ إرنجداقن أيقي تيسي 
ФЕ тір об 0/60 ***àj віласоу 9۵۷۲۱۰۱۷ 6‏ ۱۳566۱۲ 
INN агәркі AOrOP моугоуссє* **ємм агар wO оматті тер се‏ 
тег мас/л КАФ BOYN KàNICC6 * **ТОСКАГІ АР 356 6‏ 
BINTI KOA ۲3۸0۲1 KOPICCE***SANTI 00۷1۸۸۷۱۲۱ 6‏ 
амгарам вдум 0۱٥٢ ер CE***TOYB ароу ۲٥۸۸6 Tà ٤6‏ 
філтті TÀ амрбскі 967٨6 ***BIAIN6I Оугоугі ۴٤۴‏ 


дігі BI АРМОМ ТІМ КІМІССЕ"% "04 МГРМОУМ BI дігі корсе 
TIN ۵5321۲ мог BI ۸۵۷۵۵۵ %%% ۱۵۳6۵ АГІМ 3۲۱ 6 


العلاج باللغة النوبية: 


وهنا يطلب شاعرنا من الآخرين من أصحاب الثقافات الأخرى والذين شبههم 
بالكواكب (وسي 601661 - اونتي ОМАТТ!‏ - مسل МАСІА‏ - توس ڪا 
тоска‏ - بنتي (BINTI‏ الانزواء رغم اعترافه لبم بفضلهم ومکانتهم» حيث يرى 
أنه قد حانت ساعة العودة لثقافتهم وللغتهم الأم ألا وهي النوبية ولا مجال للتراجع. 
شرح بعض الكلمات : 
توسكا ТОСКА‏ : بنات نعش ( مجموعة من النجوم) 
بنتي :BINTI‏ نجم الٹریا 
فلتي ۵/۸/۲7۲1 : البرق 


ary 


мовім Басар - хоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


آمروس АМАРОС‏ : قوس قزح 
كورسي ۸0666: جرید النخل 
تيسي 76661: الجنة 
الخلاصة: 

يرى شاعرنا ضرورة العودة للثقافة التوبية » ویث الروح Э‏ اللفة النوبية » إذ یری 
أنه لن تکون هناك قراءة صحيحة لتاریخنا الا عبر هنه اللفة» والتي من خلالبا 
أيضاً یمکنك التعبیرعما Э‏ دواخلك بصورة واضحة. 


GB, 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 2565۴ - хоумгоулар TON‏ 


الشاعر نورالدائم كنة © 


من نجوم الشعر النوبي» صاحب موهبة شعرية فريدة ویعتبر من الرواد 
هذا الجال وله مكانته المميزة بين رصفائه» فهو شاعر مبدع صاحب 
خيال خصب» ولفة راقية؛ تناول کل أغراض الشعر ويجيد الشعرالغنائي 
وهو ملحن قدیر؛ أجاد كتابة الشعر باللفة العربية. 

وه وای کنا نم وذج لشعراء منطقة جن وب دنق لا ( القولد - جزی رة 
کومي)» والتي تعتب ر آخر معاقل اللفة النوبية بالضفة الغربية للنیل, 
وشاعرنا من جزيرة كومي وللجزر على امتداد اللیل خاصیتها 2 حفظ 
اللغة النوبية نقیة من الشوائب. 

ونتيجة للمد الثقا 2 العربي المتقامي ب2 تلكم الناطق تم ترس البعض 
باللفة الأم» كنتيجة طبيعية وحتمية للدفاع عن لفتهم والمحافظة عليهاء 
وان شاعرنا أحد هؤلاء المتمترسين والحاملين لواءهاء وهنا تبرز أهميته 
كشاعر نوبي. 

و هذه القصيدة الخاتمة يجمع كل شعراء هذا الكتاب ذاكراً 
الغيرة بين الشعراء: 

عرف عن الشعراء منذ أقدم العصور عدم احتمالہم للآخرغيرة وحسداًء 
خاصة الشعراء الذين كانوا يقفون عند آبواب السلاطين والأمراء مادحین» کل 
يريد أن ينال الحظوة والقرب عند الأمیں وكانت تنشب بينهم معارك شعرية 
ضاریةء كالتي بين جرير والفرزدق والتي سميت بالتقائض؛ وكان هذا الأمر 


* نور الدائم كنة محمد أحمد А‏ من جزيرة كوميء ولد عام ЛАЛА‏ شاعر وملحن, له العدید من القصائد باللغتين 
النوبية والعربية. تغنى له العديد من مطربي المنطقة ومطربي ديار الشايقية . 
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مالوفاً . وقد أورد ابن كثير ب كتابه البداية والنهاية أن رجلاً من بني عُذرة دخل 
على عبد الملك بن Olaya‏ يمتدحه؛ وعنده أشهر شعراء بني أمية؛ جریر والفرزدق 
والأخطل؛ ولم يكن يعرفهم فقال الأمير موجها حديثه للعذري هل تعرف أهجى 
بيت قالته العرب 2 الإسلام. قال : نعم قول جرير: 
فغض الطرف آنك من نمير فلا كعباً بلغت ولا كلاباً 
فقال له الأمیر: آحسنت» فهل تعرف أمدح بيت قيل 2 الإسلام؟ قال: 
نعم قول جرير: 
آلستم خیر من رکب АЫ‏ وآندی العالمين بطون راح 
فقال :بت واحنسنت» فهل تغرف أرق بيت قيل ‏ الاسلام ۹ قال : 


نعم قول جرير 
إن العيون التي طرفها حور قتلتنا ثم لم يحيينا قتلانا 
یصرعن ذا اللب حتي لاحراك به وهن آضعف خلق الله انسانا 


فقال: أحسنت» فهل تعرف جریراً 5: قال: لا والله واني لرؤيته لشتاق 
قال: هذا جرير وهذا الفرزدق وهذا الأخطل. فأنشأ الأعرابي : 
فحیا الاله آبا حرزه وآرغم آنفك يا أخطل 
وجد الفرزدق آتعس به ودق خیاشیمه الجندل 
فأنشأ الفرزدق یقول: 
يا آرغم الله أنفاً انت حامله یا ذا الخنا ومقال الزور والخطل 
ما آنت بالحكم الترضی حكومته ولا الأصیل ولا ذي الراي والجدل 
ثم انشا الاخظل یقول : 
يا شر من حملت ساق علی была‏ ما مثل قولك ‏ الأقوام یحتمل 
إن الحكومة لیست ‏ آبيك ولا  .‏ معشر أنت منهم إنهم سفل 
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قصائد نوبية من دنقلا ۷ 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸ - 53037 мовім‏ 
بين الشعراء العرب: 

وهذا العداء السافر بۓن شئمراء العرب ریما لسنيظرة العقلية القبلية 
لدیهم؛ والتي لم تجد سبیلاً لدی النوبيين حیث إنهم شعب ولیسوا قبيلة, 
فطبيعة الانسان النوبي التسامع منع نفسه والآخرين شکلت له درعاً واقياً 
يقيه مثل هذه الزالق» وهو على العكس من ذلك يميل لدح زملاشه 
الشعراء والتودد إليهم وإظهار فضلهم ومكانتهم دون تزلف 2 حميمية 


واضحة. 


ولعل خير مثال لذلك شاعرنا نور الدائم كنة: وه و آحد ه ولاء 
الشعراء وقد بنى قصيدته هذه على مدح الشعراء النوبيين والمعاصرين له 
مبيناً أحقيتهم بالريادة وفضلهم عليه وعلى المجتمع Эзу!‏ محافظتهم 
على اللغة النوبية وارساء دعائم هذا الأدب الجمیل» عبر أشعارهم الرائعة 
وهو حفي وسعید بهم غاية السعادة؛ حيث أجنزل لبم الشاء وهم حقاً 


АШЫ يستحقون‎ 


قصيدة أنداندن المی بلوسکرن 
АМААМАІМ 6۸۸۸۱ ۷‏ 
ТОККОМ 090٥۲۱۷۲۸۶۸ ТЕММЕГІ‏ ٭٭ АМААМММ ЕМІ BEAOCKOPAN‏ 
МОУААМ ۷‏ ۳۵۲۱6 ٭٭ 5500۵65۱56۷ 56280 тім‏ 
мер ВІ KAAAàN 1‏ ٭٭ гоувві Мірам ۲۵۱۲۱ TIP‏ 
SOY токком ӛвмем кӛрегі‏ ** م2۵8۱ ессімӛркі ер моуг‏ 
5323١0 ۱۷۵/6۸۷ КО8РІГІ‏ ٭٭ ваммегір NOYP КАТТІ МГМГ‏ 
есаімӛркі ер моуг ۸۵8۱۸ * * токком АВМЄМ кӛрегі‏ 
САМАОСКОМ АММА 7122070۵۸ * * 5014 37۲۱ ۲٥۸۸011۸۷۱ ۲/1‏ 
мімгі ІСКОС ӛшрі BI ТІРГОМОМ ** al ТІААОТОМ ۷‏ 
Tà BOYN * * ۲۱۵۵۱ ۷ ТӘГІ‏ مل033 ТІМ САМГА‏ 
тім Абул тарам сєїїєл алім 76۵ ** коутте TEB мал ۷‏ 
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قصائد نوبية من د نقلا NOBIN 53037 - лоумгоулар том‏ 


васарм оуроугі тер QAAAOCINT AA %% КАСКЄ АЁГКОРІ КІ5БІГІ 
гоувві ВЕРОГГІ БАЕГІКОМ %% АГАМбІ MàATIN ۷۵66۱۲ 
дессе АМКОМ аммам BENTITOA %% мібггі вАСАРМЕ ССІГІ 
ерте BIP АГ WONAI ВОГІМ %% KO66IKOAàN КАР5ІГІ 
АМАЗМДІМ 41 велоскорам ** токком оугоурмем 7 
ӛртім 53۸3۸010 3۴٣ 538/0 ** 56۷۵6 ААВРІМ ӚБІГІ 
1۵۴۵5۴7/۷ ۷ Сарро 535/۷۸ ** 6 0ھ‎ 71 
23801/2۲۱ коуммвоур BãAKOPAN ٭٭‎ коуррос BI BEX тєр БАККІГІ 
2۸05۱ дігі кемтер моугкорам ٭٭‎ гамдарро 030 КІТТЕГІ 
соумарківдурі аї wO ۶۸3۸ء‎ ** тер KAKKIPOCKIN ۶۸۸۶ھ‎ 
горре BOYNTON BI BOA امة7‎ зі ** гӛрі ۲۸ 
АМААМММ ЕАМІ ВЕЛОСКОРАМ ٭٭‎ TOKKON  ОУГОУРМЕМ ТЕММЕГІ 
воургоулдегі әмгісім соккеком ** мофшол тоувоуг 3۶۲۸۷۴۱۲ 
SIAAOCKOPI КАЇ коувкірбс ** ТЄААО ІМАІКОМ МОВІ МАЛАЄГІ 
ершіс АМӦС ГОМ соккеріком * * ААЄМІМ ВАРУ/А ۷ 
АМААМММ ۷۱ велоскорам ** токком ۵0۷۲۵۷۵۳۹6۱۷ ТЄММЄГІ 
26868 ТАМВКОМ ۵0۷۷ ТАКІМ ٭٭‎ KOY BI 3315/63۸۷ ۸۷۲ 
ФОМА! 835 ВАМКТААІКОМ * * دع ندندو ميزه‎ ТІР ۳ 
ӘРБІР BI ТЕГІРІ WO ۲3۸/5 ** ТА ENN 0۷۳۵۸۵۵ КОУрТІГІ 
АІМЇААКІ КОМІСОГ оурротбм ٭٭‎ вӛсӛркі ТА Іммар ۱٣م ۲ء م‎ 
АМААМММ ЄАМІ ВЕХОСКОРАМ * * ТОККОМ Фоугоурмем Теммегі 
тім 56۶0 верос карвівдум ٭٭‎ МАГІССЄ NOYAAN ۳٠ 


شرح القصيدة : 
اندائدن المي بلسگرن توكن شقرمن تنقي 
تن جرو بيرو كجي بون مقسي نودن ولقي 


اسن اركيار موق دبر. ‏ جو توكن اب من كارقي 
جمي قر نور تي دقدق جهرن نانن كوجرقي 
اسن اركي ار موق دبر جو توكن اب من كارقي 


٩۱ ۹۸ 


قصائد نوبية من دنقلا ۷ 20/۸۷۲۵۷۸۵۸ - 23037 мовім‏ 


سندوسكون انا تدوتون جوم ايقي قولوسرن بوقي 


منقي اسکوس اوري بي ترقونن اي تدوتون ويرن دقي 
АМААМММ елмі BEAOCKOPAN ** токком фоугоурмеЕМ ТЕММЕГІ‏ 
МАГІССЄ МОУА АМ ۷‏ ٭٭ тім 56880 BEPOC KASSIBOYN‏ 
гоувві мірам ۲۵۱۲۱ TIP %% мер ВІ 0 71‏ 
SOY токком 35/16/۱ 86۲‏ ٭٭ 6٤۸۷۸۶۲۷ ер моуг AABIP‏ 
баммегір NOYP КАТТІ МГМГ ** 5323۴۱۸ NãNEN ۱)۲‏ 
токком ӛвмем ۱‏ ٭٭ «ссімӛркі ер моуг ААВІР‏ 
САМАОСКОМ ANN à 71220 TON ** SOM ۵71 ۲٥۸۸01۸۲۷۱ ۰‏ 
ТОМ 066 ٧‏ 1۵3۵0 ۵7 ٭٭ мімгі ICKOC ӛшрі ВІ ТІР ГОМОМ‏ 


درج النوبيون على وصف رجالات الدين والمشايخ بلقب الثور» وكانوا يلحقون 
كلمة الثور باسم مشايخهم كأن يقولوا: (فلان التور) أو (تور الشرق) أو (تور 
الساب) آو (تور الجيل): وکانوا :إلى زمن غیربعید یزورون اضرحة هولاء الشيوع 
طالبین العون والدد منهم» وربما كانت هذه العادة مستمدة من عبادة العجل 
(آبیس) تجسيداً للاله منف (بتاح) له الخلق والابداع والفنون الجميلة وهو ШАЙ‏ 
يعد إلباً لخصوبة الأرض عند قدماء وادي النيل. 

وأيضاً كانوا يصفون قادتهم وشجعانهم بالتماسيح لقوتها وسرعة انقضاضها 
علی فریستها» وللتماسیح مرائب зла‏ عندهم منها المشاري الذي بصن ань‏ 
العشرة آمتار؛ وتمساح العقبة والذي یمتاز بوحشیته وشراسته» وکانوا یعتقدون 
بأن التماسیح الكبيرة تنبت على ظهورها الأعشاب والأشجار» حتی تخالبا جزراً 
من كبر حجمها وعظيم خطرها كما قال شاعرنا كنه: 


تن جرو بيرو كجي بون مقسي نودن ولقي 
МАГІССЄ ۱۷۵۷۵۵۸۷ ۷‏ ٭٭ ۷۵66۱50۷ 0م82 568۴80 тім‏ 


ولقد شبه شاعرنا شعراء دنقلا بالتماسیح Аб‏ لعظمتهم وقوة تأثیرهم على 
محیطهم ومجتمعهم» ویشبه بروز شعراء دنقلا بظهور التماسیح على سطح النیل 


4144) 


قصائد نوبية من دنقلا ۷ 2۵۷۱۷۲۵۷۵۸ - 53037 NOBIN‏ 


حيث تختفي الفرائس» وتعدو بعيداً عن النيل خوفاً وهلعاً» فکانما يريد شاعرنا 
أن يقول: إن ظهور ثلة من الشعراء المجيدين وبهذه القوة والعنفوان» آخرس 
التشککین 2 عمق هذا الموروت الجمیل: و2 مقدرة هذه اللفة العريقة على 
إنتاج أدب جميل قل آن تجد له مثيلاً: Le‏ هي آعمالېم الأدبية أصبحت واقعاً 
متداولاً بين الناس» و متناول الجمیع؛ تتحدث عنهم وعن عظمتهم وعظمة 
لغتهم» فأسسوا بذلك أدبا باذخاً: مما جعلنا نتردد -2 أن نطرق بابه دون أن 
نكون مسلحين بذ خيرة لغوية ومعرقة كافية ببواطن هذه اللفة» ولو آتنا فعلنا 
ذلك غان азы‏ 

ويقول شاعرنا بأن هؤلاء الرواد من القوة بحيث إنك لا تستطيع مجاراتهم 
وهذا تواضع من شاعرنا رغم أنه لا يقل شاعرية عنهم. 
شرح بعض الكلمات : 
المي 63۸ : جمع الم ӨОУМ‏ وهو التمساح 
مقسي ІМӘГІССЕ‏ نوع من العشب شديد الخضرة ( السعدة بالعامية السودانية) 
نود :МОУА‏ قندول الذرة 
كوي :КӦЇ‏ الأعصاب 
5А дАР уа‏ مضارہ تصيد الستافی 

تن سمل اولر تا بون قري ارو ندو تاقي 
تن دول ترن سید علي تود كتي تيب نل نورقي 
باسارن آورو تر ودوسنقال كسكي ديق كوري كجقي 
قبي بيرو جنقي کون انقانجي ملتن كوجقي 


دسّن کون انا بنتي تود نيوقي باسارن أسقي 


".8 
د پا 


мовім Басар - хоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


ارتي بيرآق شوندي بوقين ‏ كوجكولن كرجقي 
انداندن المي بلوسحکورن توكن شقر من تنقي 
آرتین جلالن سارو جابکن ‏ جودي دبرن آبقي 
مروارتي جلالن سارو جابکن جودي دبرن آبقي 
دابولقي کومبور بالگورن كنجرو بي بیل تر جكيقي 
دوبي ايقي کینتر موق کورن قندرو واوري ڪتقي 
سومركربوري اي ووجلال تر ککروسکن بلقي 
قري بونقون يبود تاري اي قاري قولبوق نلقي 
انداندن المي بلسکرن توكن شقرمن تنقي 
у)‏ قوديقي انقسن سوکیقون موشون طبق آرتنجقي 
جلوسكوري كاي كب کروس تدو اندي کون نوبي ملي قي 
ارويس انوقون سوكركون ادمي بنجد كوبلقي 
انداندن المي بلسکرن توكن شقرمن تنقي 
لبب طلبكون دوكي تاكن كنج بدبرن كدقفي 
شندي باج بان كدكون غریندقد تر ملقي 
ار بربتيقري ووطلب تا أن أوقول ان كورتقي 
دنيادكي کومسوق اوروتون باساركي تا انركورقي 
انداندن المي بلسکرن توكن شقرمن تنقي 
تن جرو بيرو كجي بون مقسي نودن ولقي 
ТІМ | САМА ОЛАР Та воум а ІРРІ ۷ NOaa0C ТАГІ 1‏ 
ТАРАМ СЄЇЇЄА АММ TOA ** коутте TEB ۱۷۵۸ ۷‏ 57۸ھ тім‏ 
васарм оуроугі тер ۵۵۵۵00۷۲۵۸ %% КАСКЄ АЄГКОРІ 7‏ 


гоувві ВЕРОГГІ БАГГІКОМ %% 3٢3۸۷5۱ МАЛТІМ 66111 
АЄССЄ амком ANN àN ВЄМТІТОА %% ۷۱۵۲۲۱ ВАСАРМ ЄССІГІ 


اک 


Ах 


قصائد نوبية من دنقلا ۷ 20/۸۷۲۵۷۸۵۸ - 23037 мовім‏ 


ерте ВІР АГ 90103 86۳۸ ٭٭‎ КОббІКОА АМ КӘРБІГІ 
АМААМММ ЄАМІ ВЕХОСКОРАМ ** ТОККОМ 6۵0۷۲۵۷۵۳6۸۷ ТЕММЕГІ 
ӛртім балалом САРО 53570۸۷ ** SOYAE 28/۸۱ 7 
МАРФАРТІМ 53۸3۸ ОМ САРРО 538/0۸ ٭٭‎ 56/6 ДӘБРІМ ӚБІГІ 
давоулгі коуммвоур BãAKOPAN ٭٭‎ коуұроС BI BEA тєр ۷ 
AOYBI 37۲۱ кемтер моугкорам ** гамдарро 6۵36۱۵۱ КІТТЕГІ 
соумаркі вдурі аї wO ٤6۸3۸ %% тер KAKKIPOCKIN ВЕХЛЕГІ 
горре BOVN гом BI BOA тар ai %% ГӚРІ ГОМВОГ ۲ 
АМААМММ ЄАМ! BEAOCKOPAN ٭٭‎ токком 60۷۲۵۷۵۳۹6۱۷ ТЕММЕГІ 
808۵۲0۷۵۵6۲۱ әмгісім соккеком %% мофаом тоувоуг ӚРТІМСІГІ 
52۵60۱ КАЇ KOVBKIPOC ٭٭‎ TEAAO INAIKON МОВІ МАЛАЄГ! 
66016 АМОС ГОМ соккеріком ٭٭‎ ААЄМІМ BAPPIA ۳ 
АМААМММ 6٥۵۸۸۱۷ ВЕХОСКОРАМ ٭٭‎ TOKKON фоугоурмем ТЕММЕГІ 
26868 3۸/8 КОМ 201/۱00 ТАКІМ %% KOYP BI ААВІРАМ ٠ 
001۷/2۱ 835 BANKIAAIKON ** ГОУРВАМАГЕА ТІР ٧٧ 
АРВІР BI ТЕГІРІ WO ТАЛІВ %% ТА ENN ОУГОАХО КОРТІГІ 
АІМЇААКІ КОМІСОГ оурро TON ٭٭‎ вӛсӛркі та INNaP КОУРРЄГІ 
АМААМММ елмі BEAOCKOPAN %% токком 60۷۲۵۷۵۳6۸۷ ТЕММЕГІ 
ТІМ Берро вЕрос кәрбі 86/۸ ٭٭‎ МАГІССЄ мОУА АМ ОЕЛЛЕГІ 


يشير شاعرنا إلى الشاعر تور الدین السید علي بانه شیخهم وأميرهم الذي ملا 
الساحة النوبیة آشعاراً وألحاناً شجية» ظللنا تنهل منهاء فهو بحق من عبّد وأنار لنا 


الطریق؛ فنعم الرائد ونعم القائد. 

ويسترسل قائلاً : قفوا إجلالاً وتعظیماً لبذا العملاق الذي جعل لېذا الأدب 
معنی وشاناً ومکانة بين سائر الادآب. 

ویذکر الشاعر جلال عمر قرجة жа)‏ شعراء النوبة) عنوان التفرد » ورفیق 
الایداع» بلبل الشمال؛ الذي شنف ШУ‏ بشعر جمیل لایضاهی» وهو بحق مثال 
يحتذى. 

دابولقي كومبور بالكورن كنجرو بي بيل ترجكيقي 
دوبي ايقي كينترموق کورن قندرو واوري كتقي 
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قصائد نوبية من دنقلا ۷ 20۷/۸۷۲۵۷۵۸ - 53037 мовім‏ 


سومرکربوري اي ووجلال تر ککروسکن بلقي 


قري بونقون ببودتاري اي قاري قولبوق نلقي 
коуррос BI БЕЛ тєр ۷‏ ٭٭ коуммвоур валкорам‏ 2280/27 
дігі кемтер моугкорам %% FANAAPPO 6۵5۵۱8۱ ) ۲۲۲‏ 20۷۱ 
соумаркі вӧурі ۵7 wO ٤6۵3۸ ** тер KAKKIPOCKIN 1‏ 
горре вдум гом BI BOA тарг al ** ۳3۱ ГОМВОГ МАААЄГ!‏ 


ويقول إنهم يتعهدون البتدئین من الشعراء بالرعاية والعناية» وأبدع شاعرنا حين 
وصف نفسه بذلك الجنین؛ الذي لم يكتمل نموه داخل تلك البيضة (كناية على أنه 
ما زال ج بداية الطریق ولم یدخل .3 مصاف الشعراء)» محفوفاً بالعناية الالپینة, 
ينتظر تلك اللحظة التي یخرج فیها من تلك البيضة؛ کامل النمو من ریش وقوادم؛ 
ليرد لبم الدین لكريم رعايتهم وأخذهم بيده» حتی یتسنی له معانقتهم ومقارعتهم» 
ويقول لعلّي أنجح 4 ذلك. وهذا تشبیه جمیل وتصویر بدیع 2 قمة الروعة والجمال. 

у)‏ قوديقي انقسن سوکیقون موشون طبق آرتنجقي 

50۵۲۵0۷۵۵۲۱ әмгісім соккєком + * الوونو ممم‎ ٠0/80/۳٢ 

ويذكر Шай‏ شاعر المعلقة النوبية (جلوسكوري лаха(БІЛАСКОРІ‏ فضل 
طبق الذي أثرى الساحة الأدبية النوبية بالروائع والدرر وبين فضله ب2 نشر الأدب 
النوبي وترسيخه يئ الأذهان» ومجهوداته 2 المحافظة على اللغة النوبية؛ ولقد 
أبدع أيما إبداع حينما قال: 


جلوسكوري كاي كب كروس تدو اندي کون نوبي ملي قي 
SIAAOCKO0PI кїї KOVBKIPOC %% ТЄААО ІМАІКОМ МОВІ МАЛАЄГІ‏ 


فکانما آراد أن يقول للشاعر طبق لقد وفقت 2 جمع مشاعر النوبيين جميعا 
وجعلتهم يلتفون حول لفتهم بتلك القصائد الجميلة التي ظللت ترددها على 
مسامعهم» وخاصة قصيدة (جلوسکوري /5/۸۸66/0۴)التي أبدعت فيها 
وحملت فيها كل الإرث النوبي الجميل. 
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ويواصل З‏ مدح شعراء النوية ذاكراً علماً من أعلام الآدب النوبي؛ الشاعر 
عبدالمطلب محمد أحمد : 
لیب طلبكون دوهي تاکن كنج بدبرن ڪدقي 
شوندي باج بان ڪڌڪون؛ غريندقد تر ماقي 
KON хоукк1 ТАКІМ ۴۶ KOY: BI ААВІРАМ ۳٠‏ ۲3۸/8 26868 
ФОММ 835 BãNKIAAIKON ** ГОУРВАМАІГЄА ТІР ۳‏ 


يقول شاعرنا إنه إذا ما ظهر الشاعر عبد المطلب محمد أحمد فعلى الجميع 
الإنصات مطرقين» لعظمته وسحر بيانه؛ أوليس هو صاحب قصيدة (غريقي 
شوندي باي 837 (ГОУРВА ФОМА‏ التي أطربت الجميع حتى الثمالة» ويضيف 
مخاطباً الشاعر عبد الطلب: 
اربر بتيقري ووطلب تا انقول ان کورتقي 


دنيادڪي كومسوق اوروتون باسارکي تا انرکورقي 
ӘРБІР BI ТЕГІРІ 06 ТАЛІВ ** ТА ENN 0۷۲۵۸۸۵ КОРТІГІ‏ 
BACAPKI та Іммар ٠‏ ٭٭ ММЇАКІ КОМІСОГ оурро TON‏ 


بأنه لا يملك الا أن یجلس Э.‏ حضرتکم تلمیذاً ينهل من هذا الأدب الرفیع؛ 
وهذا البحر التلاطم الذي لا ساحل له. وهذا قمة التادب والتواضع؛ وکما 
ذگڑنا سابقاً بان شاغرنا لیس باقل شاعرية من الذين ذكرهم: ولکنها سماحة 
النوبي: فلله دره من شاعر لم يقل ما قاله جریر .3 شعراء عصره: 

آعددت للشعراء سما ناقعا ` فشقیت آخرهم بکاس الأول 
لما وضعت على الفرزدق ميسمي وضفا البفیث جدعت آنف الأخطل 

بل وصف الشعراء النوبيين بارق وأجمل العبارات» وبين فضلهم 
ومکانتهم» واعترف لبم بالسبق والريادة: رغم أنه أيضاً من شعراء الطليعة» 
فياله من - 


Жі, 
یا‎ 


قصائد نوبية من دنقلا мовім Басар - 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸ TON‏ 


وكم من فتى 2 مكة يشبه حمزةء 
وكم من فتى 2 النویة يشبه كنة.. 
شرح بعض الكلمات : 
كجي 1КА$81,‏ يستوي 
انقانجي АГГАМбІ‏ : جمع انقا 36+28 وهي مجموعة الأحواض الزراعية تسقى 
عبر الحوض الأول ( بن با (ВОУМВА‏ وحتى الحوض الآخر ( كوجن با 1066۱۲ 
(вд‏ 
جودي 50726 : يذوب 
كينتى КЕМТЕ‏ العش 
قندر 72//226: الأصفر» وهنا يعني صفار البيض 
ككر КӘККІР‏ یفقص 
قولب 03/8/ : يحتضن 
بُر قودي ВОУРГОУААЄ‏ : الهدام 
كاي ۸8 : یصنع أو ينجر 
اربر :APBIP‏ يضم آطرافه إليه 
كومس тегі: KOMIC‏ 


هم 


قصاند نوبية من دنقلا мовім 8565۴ - хоумгоулар TON‏ 


الخاتمة 


رحيق القراءات والدروس المستفادة 

بے هذه القراءات؛ استهدفنا فتح مساحات جديدة للنهضة الثقافية النوبية 
الجارية الآن؛ والتي تقتصر على البحث ب الحروف الأصلية للفة النويية وجمع 
المفردات المتساقطة:من القاموس. 

المعالجة هنا جديدة 2 المنتج الأدبي الحديث بالقراءة لبعض الشعراء 2 
المنطقة الجنوبية لبلاد النوبة. الدراسات النقدية التي تتناول الشعر النوبي شحيحة 
جدا لأسباب معلومة آبرزها صعوية کتابة القصاند L asli‏ باللفنة القربية» 
ووضعها 2 حروف أي لغة.من هنا تبرز صعوبة هذا العمل الذي یتطلب قدرا عالیا 
من القدرة التعبيرية. 

رغم کل ذلك اقتحمنا هذا الجال بمحاولة تحلیل أو قراءة قصائد نوبية من 
دنقلا.. واخترنا من کبار شعراء دنقلا عدداً قليلاً نستهل بهم هذه العالجة التي 
يجب أن تستمرا 

اخترنا من شعراء (النوبة الدنقلاوية) جلال عمر قرجة» وعبداللطيف 
سيدأحمد» ومحمد فضل طبق وعبد المطلب محمد أحمد وأحمد إبراهيم 
فضل ونورالداکم محمد آحمد كنة 

آشعارهم لم تكن للطرب والتعة الزائلة نما عالجت قضایا كثيرة آهمها: 

ө‏ غرية الانسان ف الوطن (الفقر والجفاف والبجرة). 

ө‏ غربة ابن البلد 2 الهجر 

© الاغتراب النفسي للفتان. 

ө‏ إعادة Жем‏ الأساطير المتعلقة بالطير!! 

ووو 
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قصائد نوبية من دنقلا мовім В&С&р - 20۷۱۷۲۵۷۸۵۸ TON‏ 


الشاعر جلال уле‏ تحسر على هجرة الإنسان النويي» ونعى الجفاف والفقر 
والبجرة وخلو الدیار من أهلها وحتی الطيور التي آثرت الارتحال.. وهذه الخاطر 
مازالت محدقة بالبلاد.. وهي .2 الحقيقة ليست قضية محلية؛ بل قومية سودانية 
-2 كل بقاع الوطن الكبير.. و قصيدة آخری حكى مأساة الانسان الفنان من 
الحساسية المفرطة للجمال.. كما وتناول الكرم النوبي بصورة تدعو للاعجاب. 
0 
آما طبق فقد عالج قضية البجرة بطريقة أكثر تفصیلاء ب رسالة تقمص 
فيها روح الأم التي تعاني الويلات النفسية من الحنين لولدها الفترب» ومن تبدل 
حال المجتمع مع تغييرات عميقة بدأت تضرب القیم القديمة ونظام الحياة التي 
تربى علیھاء والصراعات التي بدأت تنشب بين إخوة الأمس بسبب الفقر. 
و قصيدة أخرى تقمص روح الابن المغترب ويرسل رسالة إلى الأم» يحكي 
فيها حاله مع الغربة.. ليظهر الابن ‏ حالة أسوأ ممن هم 2 البلد!!. 
ووه 
وعبد اللطيف سید أحمد А ы‏ بالتلاقح الثق ای بين الثقافة النوبية 
والإسلامية.. لا تعارض ولا تقاطع ولا عروبة كاذية تقطع الطريق» واستنطق 
الاساطير واصطحب الحكم والأمثال النوبية» وأبرز دور الحضارة النوبية العريقة 
وملوكها الذين كانوا منارة للعالم. 
ووه 
وهناك تواصل وإخوانيات 2 غاية الأناقة بين الشاعر عبد المطلب محمد أحمد 
والشاعر جلال عمر فيها بايع الأول الثاني أميراً لشعراء بلاد النوبة. 
0 
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قصائد نوبية من دنقلا мовім ВАСАр - 20۷۱۷۲۵۷۸۵۸ TON‏ 


ووقفنا مع شاعر جنوب دنقلا آحمد ابرهیم فضل» الذي تفنی للحضارة النوبية 
Lf‏ غناء» وتساءل علن آسیاب التدهور» وب مناجاة لشعراء النوية یطالب 
باستتهاض البمم؛ ویث الروح ‏ اللغة النوبية. 
*** 
وأخرى مع شاعر من جنوب دنقلا ШАЙ‏ وهو نور الدائم كنة الذي تمترس بط 
لفته النوبية» كنتيجة طبيعية وحتمية لاندفاع عنها آمام المد الثقا العروبي؛ 
ويشيد بدور الشعراء النوبيين السالف ذكرهم ‏ الحافظة عليها. 
بھی 
هكذا اتفقوا جميعاً وهم یمارسون تراثهم اللغوي على شعارالسودان 2 مس 
الحاجة إليه وهو عودوا إلى الوطن"!! ولا فزق بين السودان كوطن ودنقلا صاحبة 
الثقافة واللغة!! 
4 4 4 
وختاماً؛ الیس 3 هذا الأدب الذي آوردناه لبؤلاء الشعراء الأفذاذ رسالة 
كافية للمتشککین Э‏ قدرات هذه اللغة ۱۱9٩‏ 
Ф%%‏ 
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قصائد نوبية من دنقلا ۷ мовім 855٣ - лоумгоулар‏ 


аә]‏ النوبية 

(ТЕТЕ ЕРТ)‏ الصوت المقابل من الانجليزية الابجدية النوبية 

الحرف العربية 
2 حروف العلة القصيرة 

a طبق‎ ала 21.5 | كما | بوطج‎ | а القتح‎ -۱ | ш 
نعجة‎ эше эше ممالة‎ | \ 
2 т ` {аб 2. е ابسيلون على‎ 

| السكون | 

يوتا | الكسرة 1 كما it‏ كما معا ھا شامة 1 
اوميك | أ ممالة على الض 0 کماے эше‏ 

اومپ على الضم * Фе‏ + 2 صدر 7 

دون ادها ۳ 

= الضم المشدد put xu u‏ كما | و راس оу‏ 


x 
الجد‎ бу э 0. | tool 10 90 
الحروف الساكنة‎ 
8 с воуроу |: Bull | كما‎ 8 = 
7 : 8 
А | а = دلتا‎ 
K| اص ا ك بان‎ 
ГЕН J لامدا‎ 
ذرة‎ е үй ات‎ 
+ ي‎ 
2 ЕЛ 
مک‎ 
5 تاو‎ 
5 Š 
شاي شِ‎ 
2 هوري‎ 


قصائد نوبية من دنقلا Мовім 23037 - лоумгоулар том‏ 


6 عقرب‎ 166ім [= u= | Child | حماد‎ | Ch | = تشاي‎ 
ЕБ. ашы Norra | ilu | Song | эше | Ме = Таш 
Ld الوسی‎ 72۴ | ii> | Senor | نجاي & 2 كماد‎ 
× | < ss | в |8 سا‎ 1 Kh 5 2 
۳ En 20۸۶ эше 7. | Ean 1 زیت‎ 
Че حروف نصف‎ 
7 ] а бї зше | Yes 1 xu 1 22 7 ш, 
Г) کاب‎ 1 шел كما‎ | Ме | ڪاچ‎ | У | 3 اومیقا‎ 


٭ من كتاب (كتابة آنداندي - كتاب الدارسين) للشفيع الجزولي مع تعديل 
بعض الكلمات. 


قصاند نوبية من دنقلا ۷ 20۷۸۷۲۵۷۸۵۸ - 53037 мовім‏ 


المراجع 
جون لويس بورکهارت» رحلات بوركهارت 2 2 بلاد النوبة 
والسودان» ترجمة فواد آندراوس الجلس الأعلی للثقافة. القاهرة؛ 
٧۷‏ 
جيوفاني فانتيني» تاريخ المسيحية 2 الممالك النوبية القديمة والسودان 
الحديث؛ الخرطوم؛ ۱۹۷۸ 
د. عوض شبّة؛ دنقلا والدناقلة, الخرطوم ۲۰۰۸ 
د. محمد جلال هاشم» آورتوقرافیا اللفة النوبية» ترجمة محمد جلال 
هاشم وحسین مختار كبارة» مركز الدراسات النوبية والتوئیق؛ 
القاهرة:» ۲۰۰۲ 
د. محمد جلال هاشم؛ جزيرة صاي - قصة الحضارة» مركز عبد 
الكريم ميرغني؛ أم درمان؛ ۲۰۱۶ 
د. مختار خليل كبارة؛ اللفة النوبية كيف نکتبھاء مركز الدراسات 
النوبیة والتوئیق» القاهرة: ۱۹۹۸ 
د. مصطفى محمد مسعد» الإسلام والنوبة 2 العصور الوسطی؛ دار 
المصورات للنشرء الخرطوم؛ ۲۰۰۰ 
د. مصطفی محمد مسعدء المكتبة السودانية العريية» دار المصورات 
للنشر؛ ۲۰۱۶ 
دورسیلا دونجي هيوستن» النوبیون العظماء؛ ترجمة غانم سلیمان؛ دار 
رفيقي» جوباء ۲۰۱۲ 


۰- الشفیع الجزولي زاد کتابة آنداندي: الخرطوم؛ ۲۰۱۵ 
۱- الشفیع الجزولي» کتابة آنداندي - کتاب الدارسین؛ الخرطوم؛ ۲۰۱۲ 


گیا 


قصائد نوبية من دنقلا ۷ NOBIN Басар - лоумгоулар‏ 


-١١‏ عبد الرحمن علي خيري؛ معجم ثلاثي اللغة (عريي؛ دنقلاوي؛ محسي)؛ 
رسالة ماجستیر غير منشورة» جامعة آفریقیا «АДЫ‏ ۲۰۱۷ 

۳۲- الفاضل داراب» من الأدب الشعبي السوداني رواتع آحمدون» الخرطوم؛ 
۳۰۵ 

-٤‏ ويليام آدمز؛ النوبة رواق افریقیاء ترجمة محجوب التجاني محمد؛ مطبعة 
الفاطیما اخوان؛ القاهرة؛ ۲۰۰۵ 

-٥‏ أ.د. عبدالقادر محمود عبد الله؛ العلوم والظنون ‏ السودان القدیم؛ 
الخرطوم 


م۱۱٦١ الادريسي؛ صفة المغرب وآرض السودان ومصر والأندلس؛ 01۰ ه/‎ -٦ 

17- Davies, Nina Macpherson, Gardiner, Alan Непдегвоп, Тһе tomb 

of Huy, viceroy of Nubia іп the reign of Тш апкһатйп, 
London, The Egypt exploration society, 1926: 


مقابلات شخصية : 
-١‏ بروفيسور.علي عثمان محمد صالخ» من منطقة مشكيلا؛ عالم آثار؛ 
مقابلات ج فكتيه بجامعة الخرطوم 


۲- بروفیسور يحي فضل طاهرء من منطقة دفوي» رئيس قسم الاثار بجامعة 
الخرطوم. مقابلات بمکتبه بالجامعة. 

-Ү‏ بروفیسور كمال هاشم بناوي» من منطقة ايماني» استشاري عیون وفنان 
تشکيلي ومهتم بالتراث النويي؛ مقابلة 2 مکتبه بالخرطوم. 

4- جلال عمرقرجة» من جزيرة مروارتي؛ ¿Lake ٤٧‏ شاعر ومهتم بالتراث 
النوبي» مقابلات 2 منزله بجزيرة مروارتي. 

-٥‏ حسن محمد علي مضوي» من منطقة شبتوت» شاعر وفنان نوبي» توي عام 
۷ عن ۸۶ عاماً. 


ADs 


мовім Басар - аоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


سعيد محمد عثمان جبرة» من منطقة شبتوت» أعمال حرة» ۸ عاماًء 
مقابلات Ж‏ منطقة شبتوت بحري. 

شريف أحمد إدريس (والد الکاتب)ء من منطقة شبتوت؛ تاجر؛ تو عام 
۲ عن ٩۲‏ عامل 

عائشة شریف آحمد (آخت الكاتب)» من منطقة شبتوت» ربة منزل» 
توفیت عام ۲۰۱٦‏ عن ۷۲ عاماً. 

عبد اللطیف سيد أحمد؛ من جزير: لبب» ۵۲ عاماً» موظف شاعر ومهتم 
بالتراث النوبي» جلسات ب مکتب النظمة النوبية بالخرطوم. 

عوض خلیل حمد آرقاوي؛ من منطقة شبتوت: مزارع» تو2 عام ۲۰۱ عن 
۳ عاماً۔ 

فاطمة عباس محمد عبد الله (والدة الكاتب)؛ من منطقة شبتوت» توفيت 
عام ۲۰۱۷ عن ۹۷ عاماً. 

معتصم محمد صالح سورڪتي» من جزيرة مقاصر؛ YY‏ عاماء 
موظف ومهتم بالتراث النوبي» جلسات 4 مکتب المنظمة النوبية 
بالخرطوم. 

فرید محمد آحمد مکاوي؛ من جزيرة ارتقاشاء ۲؛ عاماً» کاتب وباحث 
-2 التراث النوبي؛ جلسات 5 مکتب النظمة النوبية بالخرطوم. 

عبد العزیز عبد الجید نوري» من اردوان؛ ¿Late ٠٥‏ مقابلات بمکتبه 
سمير بكاب» من سركمتو: А49:‏ مرخ وکاتب وباحث 2 التراث 
النوبي» جلسات بمكتب المنظمة النوبیة بالخرطوم. 
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قصائد نوبية من دنقلا NOBIN 23037 - аоумгоулар TON‏ 


-٦‏ عبدالله ابراهیم اسماعیل» من كبرنارتي: ¿Ute AY‏ مهتم بالتراث» زميل 
لأكثر من ثلاث عقود. 

۷- عبدالرحیم عبد الطلب مڪي» من جزيرة كومي: #عاما: «зе‏ 
وباحث ب الحضارة النوبية» جلسات بمكتب النظمة النوبية بالخرطوم 
وبمنزله. 

ЛА‏ عبد العورف حم مجم حنمو رة رعاش فا عم سم 
بالترات واللفة النوبیةء جلسات بمکتب النظمة النوبية بالخرطوم. 


کیا 


قصائد نوبية من دنقلا ۷ мовім Басар - лоумгоулар‏ 
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قصائد نوبية من دنقلا NOBIN 23037 - лоумгоулар TON‏ 
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قصائد نوبية من دنقلا мовім 23037 - лоумгоулар TON‏ 


نص نوبي قديم 
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قصائد نوبية من دنقلا МОВІМ 23037 - аоумгоулар TON‏ 


š р “Аме ٦ 
هراوهام‎ +460 
4 ا جات به ده‎ 
سي‎ Wad 4 es-Sufra 
ben ода 
esh-Shahenab „| Naqa 
OMDURMAN, 
KHARTOUM /5%а Soba East 
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خارطة المنطقة النوبية 
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قصائد نوبية من دنقلا NOBIN 23037 - хоумгоулар том‏ 


كرمة - الدفوفة الغربية 


مروي - البجراوية 


у, 
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قصائد نوبية من دنقلا мовім 835656 - лоумгоулар TON‏ 


мовім вӛсӛр - хоумгоулар TON قصائد نوبية من دنقلا‎ 


طبيعة المنطقة النوبية 
1 


Үл 


мовім 5365۲ - ۵0۷۸۷۲۵۷۸۵۴ TON 


كنيسة الأعمدة - منطقة دنقلا العجوز 


J اين‎ 
۳ 


قصاند نوبية من دنقلا 


قصائد نوبية من دنقلا мовім 2337 - лоумгоулар TON‏ 


الكشك الروماني- النقعة 


الأسرة الخامسة والعشرون الكوشية 


/ 
17 Үү; 


قصائد نوبية من دنقلا NOBIN BàCàP - 2۸۵0۷۱۷۲۵۷۸۵۸ том‏ 


мовім 8365۲ - хоумгоухар том 


رقم الإيداع: 
٧م‏ 


АА Ьу 


(үл) 


